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सर्वैऽधिकाराः प्रकाशकाधीनाः 


सुदरकः- 
वियाविलास मेस; 
धनारस सिटी 


प्रास्ताषिकम्‌ 


यस्याश्चोरश्धिकुरनिकरः कणेपूरो मयूखे 

भासो दासः कषिकलगुरूः कालिदासो विलासः 1 

दष दषो हदयवसतिः पञ्चवाखस्तु बाणः 

केषां नेषा कथय कविताकामिनोकोतुकाय ? ॥ 

"काव्येषु नारकं रम्यम्‌ 
खष्धरस्याः प्रथमायां प्रग्रत्तौ निर्णीयमानार्या कालविषये काममुतयन्तां मत- 

मेदाः, परन्तु स कालो लक्षैरेबाब्दानां परिच्छेत्तम्य इत्यत्र नास्ति विवादः । खि 
प्रथमप्रहरे मनुष्या श्रासन्न वेत्यत्रापि वियते मतमेदसम्भावना, विकासक्रममाति- 
माना श्रपि सत्कार्मवादाभ्युपगन्तार इव केनामि रूपेण माुष्यकवीजं समये 
तत्रापि सदवगच्छेथुः । ततः कालात्‌ क्रमशो विक्राशोन्सुखी मानवखष्टिः सभ्यतां- 
सोऽपि प्रतिपदमग्रेसरीभवितुमवेष्टत, कमेण वाक्‌ स्फुटतामानीयत, वावसन्दभं 
उपाक्रम्यत, व्यवहारा निरधार्यन्त । संव सभ्यता यदा स्वानुभवरान्‌ परेभ्य ्रास्वाद्नाय 
परदातुमन्तः कमपि प्रेरणामाचक्र तत्‌ तदेव कव्यमात्मानमलब्वेति विदुषां विचारः । 
सर्वप्रथमं कस्यां भाषायां काव्यनिर्माणमारभयतेत्यपि नाधुना निर्णेतुं शक्यं, वहवो 
भाषा उत्पद्य स्वपोषकजात्या सदैगस्तमुपगत।ः स्युरित्यस्यापि तकंस्य स।रवत्तयोप- 
छम्भात्‌ 1 किन्त्वधुनोपलमभ्यम।नाखु भाषाखु वेदिकभाषया ऋग्वेदस्य सवप्राचीन- 
ग्रन्थतयाऽऽस्थितप्य स्वाङ्के ध।रणात्‌ प्राचीनत्वमभ्युपयन्तोऽपि नेवापराभ्यन्ति । 
तदेवमस्य संस्कृतभाषायां सवै प्रथमं काग्यमात्मानमासादग्रदिति वये भारतीया च्र- 
भिमन्यामहे । कराज्यमथ केन रूपेण स्वं प्राकटप्रदिति चिन्त्यमाने गदयात्मनव तद- 
विरभवदिति मन्तव्यमेव, यद्यपि वहवः काव्यपदस्य पद्यवद्धवाक्सन्दभेपर्यायतामङ्गी- 
कुवते, परन्नैतद्‌द्वियन्ते विवेचकाः । एवं गथ्करृतसादित्यिकचमत्कारस्य चिरपरिचि- 
तत्वे साते भिश्लीभङृतेषु पिकरुतेषु निभौरनिगं तकल क्रलनिन!देषु गतिकृतमा- 
धुयौतिशयमहिम्ना कामपि मादकतामनुभूय तदाधारेण प्रवृत्ताया उदूभाविताया वा 
स्गीतकृतानन्दधाराया गमयगतभावामिव्यक्तिप्रवाहस्य चान्योन्यसुपसद्कन्मे कोऽपि 
नवः खंखविरोषः समुदियादिति विचारे प्ररूढवति पयात्मकः काव्यस्य परिणामः 
षरम्भाभ्यते स्यादुदुभूतः । खोऽयं कान्यग्रवाहः सति हदये कन्न मदयति १ कस्य 
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चश्ुषौ ना्रयति १ कस्य वा चेतसः स्फीतस्फारतां नाद्धाति १ तेष्वपि काव्येष नाट 
कानां शब्दसम्यार्थभरस्याज्गिकवाचिकायभिनयद्वष्ण अत्यक्षौकरणात्‌ पोषणाच्च 
पात्रपारतदीयरूपतद्वाक्चातुयादिना करामलकवद्धासनाद।ऽस्ति प्राधान्यमिति मन्यामहे \ 
नारक-साहित्यस्य प्राचीनता | 

भारतीयं नाटकीयं साहित्यं मूलत एव विचाप्धारायां विकासकमे च स्वतन्तर- 
मित्याघुनिका श्रपि विवेचकाः स्वीङुवन्ति । एतदीयमूलन्वेषयो क्रियमाणो ऋग्वेद्प- 
न्तं गन्तन्यं भवति, यत्र नाटकीयवार्तीलापम्रकारः समाविष्टो विधते । रामौयशो 
महासौरते च नाटकस्य प्रसङ्ग आ्रायातः । कृष्णलीलाविषयकररत्यगीतायाधारेणास्य 
ग्रकटः प्रसारः स्वीक्रियत एव । 

६४ वी° सी° शतान्दीसमये समुद्भूतेन वैयाकरणप्रधानेन पाणिनिना न कैवलं 
लाटकं स्म्रतमेवापितु निमितमपि । 








१- ऋग्वेदस्य दशमे मण्डले प्रथमाध्याये दुमे च चतुर्दशं सूक्ते यमयमीसं. 
वादो नाटकीयकथोपकथनपद्धस्यो पनिवद्धस्तमेवाधारीकृ्यायमूहः । 
२ -^रसेशशङ्गारकरणहास्यरौ द भयानकः । 


वीरादिभी रसेर्यंक्तं कान्यमेतदगायताम्‌? ॥ १-७४-९. 
"नाराजके जनपदे प्रक्रश्नटनत्तेकाः? । २-६७-१५, 
श्रेष्ठं शाखसमहेषु प्रक्षा भ्यामिश्रकेषु चः । २-१-१७. 
"वाद्यन्ति तथा शान्ति खासयन्त्यपि चापरे । 

नाटकान्यपरे प्राहुदास्यानि विविधानि चः ॥ २-६९-४. 
श्लेषश्च तथा खीभिर्यान्ति २-८३-१९. 


३--“इत्यबवीत्‌ सुत्रधारः सुतः पौराणिकस्तथा' । 
नननृतुनं तंकाश्चैव जगुर्गेयानि गायकाः? । 
'्वरयन्नो नटनन्तंकान्‌? । 
"नारका विविधाः काव्याः कथास्यायिककारकाः, । 
(आनर्ताश्च तथा सवे नटनतेककगायकाः? । 
४--तथा च स्मारामः--स्वरित पाणिनये तस्मै येन शद्रप्रसादतः । 


आदौ व्याकरणं परोक्तं ततो जाम्बवतीजयम्‌, ॥ 
इदमेव जाम्बवतीजयं, यत्र-- 


(गतेऽर्धरात्रे परिमन्दमन्दं गजंन्ति यस्पाषरषि कारमेघाः । 
अपश्यती वस्समिवेन्दुविम्बं तच्छ वेरी गौरिव इङकरोति? ॥ 
(उपोढरागेण विलोकत।रकं तथा गीतं लिना निक्ञायुखम्‌ । 


1.2: 


भरतेन स्वकीयं नाटथशा खंाव्दल्य तृतीये शतके निरमीयत, तस्मिश्च सम) 
नाटकानां बहुलः प्रचार आसीदित्यगत्यापि स्वीकरणीयम्‌ । 

विहारान्ते छोटानागपुरनामके विभागे एका रङ्गशालाऽनुसन्धातृभिरासादितः, 
या वी° सौ° द्वितीयशताब्दीसमये निर्मितेह्यते । एतेन संस्कृतभाषायां नाटकानां 
निर्माणमपि वी° सी° तृतीयशतके पराप्तप्रकामप्रचारमासीदिति वक्त शक्यते । बुदध- 
चरितं नाम कायं प्रवद्धवतोऽश्वघोषस्य' नाटकमप्युपलब्धमस्ति यौ जन्मनां 
खैषटाब्दप्रारम्भकालमलमकरृत ! प्राचीनत्वेन समर्थितानि यानि नाटकानि दृश्यन्ते. 
तेषु यानि प्राचां कवीनां नाटकानि स्मर्यन्ते, यदि तान्यपि लभ्पेरलवश्यमव्र विषये 
प्रचुरः प्रकाश आधीयेत । 

यद्यपि वेबर (५५ ०106४) प्रख्तयः कतिपवरे पाशवात्यविद्ंसो भारतीयनाय्यक्रलाया 
मूलभूत “श्रीक 'नाव्यप्रणालीप्रचारमामनन्ति, तत्र च "यवनिका'शब्दप्रयोगं साधन- 
त्वेनाङ्गीकुव॑ते, परमिदं मतत्न सर्वमान्यम्‌ , लेवी ( 116४1 ) प्रथतीनां पण्डितानां तच्र 
विसंवौदात्‌ । तदिदं नाटकीय साहित्यं बहजुम्भत, सेसाधारणजन हद यावजनपडुत्वात्‌ । 

केचिततु-“नाययवेद्‌ विधायादौ कवीनाह पितामहः 

धर्मादिलाधनं नाश्य सवे दुःखापनोदनम्‌ ॥ 
आसेव्रभ्वं तदषयस्तस्योष्थानं तु नारकप्‌ 

इति भावप्रकाश'मनुसरन्तो धर्मादिसाधनत्वेनालन्दश्रदत्वेन च नाटकस्य भूयांसं 

भ्रचारमाहुः । 
प्रतिमानारक-प्रणेता 

प्रस्तुतस्य प्रकाशयितुमस्य '्रतिमानाटकस्यः रचयिता क इति विचारोऽधुना कन्त- 
न्यस्तत्न स्थापनायां मरन्थादौ तदवसाने वा कुत्रापि भ्रन्थकृता निजं नाम नोपनिबद- 
मिति महतीयं समस्या 





यथा समस्तं तिमिराशथ॒कं तया पुरोऽपि रागात्‌ गलति न छक्तितम्‌, ॥ 
विलोक्य सङ्गमे रागं पश्चिमाय विवस्वतः । 
छृतं कृष्णं मुखं प्राच्या न हि नार्यो विनेभ्य्या, ॥ 
(हारदि रविररिमितप्ता बिञ्जाणाः शोषमतिश्यग्कपिताः । 
उवरिता इव रचयन्ते रुहनयोग्या महासरिंतः' ॥ 
इत्यादीनि पानि सन्तीति । 
१--. पाण जा उ०णशरपप ०४557681 116शारप्पषट 71, 14113110 9702 
०97 शन्न विशेषजिसायां निरीच्तणीयस्‌ । 
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पराचीनपुस्तकगवेषणयशस्विभिः म० म त° गणपतिशाच्निभिमंलयालम- 
लिप्यां कतिचन नाटकानि लब्धानि, तेष्वेवेदमप्येकमासीत्‌ , तत्न त्रयोदशस्वपि नाट- 
केषु अत्येकमवसाने भ्रन्थनाम निर्दिष्टमासीदिति तनिर्णयः खकरः समपद्यत, कततैनि- 
देशे परमुदासितमेव, प्रस्तावनास्वपि तन्निर्देशप्रथाया ्ननुसरणात्‌ । शास्रिमहोदया 
श्रन्तरङ्गबहिर हपरीक्षणादिना निरचिन्वन्‌ यदिमानि नाटकचकरान्तःपातिरूप राणि समा 
कत्तंकानि, पराचीनानि चेमानि रूपकाणि, प्राचीने च काले नारकचक्रप्रशेता॒ भासो 
नाम कविः प्रथते स्म । यस्य स्वप्न॑नाटकस्य राजशेखरः स्मरति स्म, तन्न मियतेऽतर- 
त्यात्‌ शस्वप्नवासवदत्तनाटकात्‌ । ततश्च स्वप्नवासदत्तस्य भासकृतत्वे सिद्धे तत्सो. 
पलन्धानामन्येषामपि भासङृतत्वं ्रतीयते । सर्वाणि च सहोपलन्धानि रूपकाणि समान- 
कर्तुकानीति प्रतिमानाटकस्यापि भासङृतत्वं निश्चीयते । 
म० म० रामाबतारशर्माणस्त्वेषां मलयालम'लिप्यामुपलब्धानां त्रयोदशानाभपि 
कूपकाणां कत्त “भासः एवेति विषये समदिहनेषां केवले कैरलप्रान्त एवोपलम्भात्‌ , 
अन्यत्नायभलम्भाच । य्य भासस्य गौरवं कालिदासोऽपि स क्तकण्ठुद्‌पोष्यत्‌ | 
जँयदेवेनापि यः सवहुमानं स्पत, कविताकामिनी पववाणस्य बाणस्यमि यस्मिन्नादर- 
भूमा, दरिडिनोऽपि यश्न महती श्रद्धा; तस्य महाकवेः कमनीयानि त्रयोदशापि- रूपकाणि 
केवलं केरलप्रान्त एवोपलब्धानोति तदीयसन्देहवीजम्‌ । ^ तेन तैमेहानुभावेः कस्यापि 
केरलकवेः कृतितयैतानि रूपकाणि सम्भावयद्धिरेषां भासरचितत्वं रति समशय्यत । 


१--भासनाटकचक्रेपिच्छेकः चिसे परीदितुम्‌ । स्वप्नवासवदत्तस्य दाहकोऽ- 
भूख पावकः ॥ 
२--श्रथितयश्सां माससौमिल्ञकविपुत्रादीनां प्रबन्धानतिक्रम्य कथं वन्तमनस्य 
कवेः कालिदासस्य कृतो बहुमानः, । मार्विकाग्निमित्रम्‌ । 
३--यस्याश्चोरश्चङ्कर निकरः कणपूरो मयूरो 
भासो हासः कविङकलयुरः काकिदासो विखासः। 
हरो हर्षो हृदयवसतिः पञ्चबाणस्तु बाणः 
कषान्नषा कथय कविताकामिनी कौतुकाय ? ॥ -्रसन्नराघवम्‌ । 
५--“सुत्रघारक्ृतारम्भेना येवं डुमूमिकेः । 
सपताका रेमे भासो देवङुरेरिव, ॥ -हषंचरितम्‌ । 
५--सुविभक्तसुखाद्कङ्गेग्य्॑तङचणइृत्तिमिः। 
परेतोऽपि स्थितो भाषश्शरीरेरिव नाटके, ॥ --अवन्तिखुन्दरीकथा । 
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तदेवं विवादविषयोऽयं रचयितृश्रश्नः, श्रथापि प्रसिद्धिमनुरुध्य भासकृतत्वमस्य 
प्रतिमामाटकस्य समथेयामहे । 
मदाकविभासखस्य कालः । 
भासस्य काले निर्णये प्राचां कवीनां भासचिषयका ह्ेखा एव प्रमाणरवेनाल- 
म्बनीयाः । यत्र-- 
१- कालिदासेन --- श्रथितयशसां भाससौमिकह्लकविपुत्रादीनाम्‌. इत्याद रातिशयेन 
सह तदीया प्रचुया प्रसिद्धिरुक्ता । 
२---नौडवहोः नामवापराकृतप्रवःघे दाक्‌पतिना "भासम्मि" जलनमित्ते' इत्यमभि- 
चाय कथामेकाम््रतीङ्धितं कृतम्‌ , सा च-- भासो व्यासश्च पराचीनसुनी "विष्ुधमे- 
नामकं मन्थं स्वस्वनिर्भितं प्रकर्षपरीक्षा्थं पावके प्रचिक्षिपतुः । वहि वविष्णुधर्म' 
भासङ्ृतं नाधाक्षीत्‌ \ एषैव भासस्य ज्वलनभित्रता ! इति श्मुमेवा्थ॑ जयानको नाम 
१२ श-शताब्दीसंभवः कविः स्वकृते पृथ्दीराजविजयनामके काव्ये-- 
-सत्काव्यसंहार{वघो खलानां दोक्षानि बहेरपि मानसानि । 
भालस्य काव्यं खलु विष्णुम सोऽप्याननात्‌ पारदवन्सुमोचः ॥ 
इति निबद्धवान्‌ \ 
३--अभिनवगुप्तपादः स्वकृते 'छ्मसिनवभारतीःनामके म्रन्ये भासं स्मरन्‌ 
पद्यमिदं तन्नाटकादुपन्यस्तचान्‌ । महाकविना भासेनापि स्वप्रवन्ध उक्तः-- 
“्ेतायुगं तदिद हन्त न मैथिलो सा 
रामस्य रागपदवीखदु चास्य चेतः 1 
लब्धा जनस्ठुं यदि रावणमस्य कायं 
प्रोलट्व्य तन्न तिल्तो न विठस्िगामी' ॥ इति 
४ बाणम स्वीये दर्पचरिते भासस्य विषपर सूत्रधारङृतारम्भेः'इत्यायुक्तवान्‌ } 
५--दण्डिनापि भासः सुविभक्तमुखायङ्गेः इत्यादिनाऽवन्तिखन्द्रीकथायां स्तः } 
६- परतिमानएटके बरदस्पतेर्थशाघ्र स्मृतम्‌, न तु चाणक्यस्य । एतेन चाण- । 
क्यात्‌ प्राचीनता भासस्यापतिता, भासस्य-- 
“नवे शरावं सलिलैः सुपृं खसंरङतं दभरुतोत्तरीयम्‌ । 
तष्ठस्य मा भून्नरकं ख गच्छेद्‌ यो भवेपिरडस्य छते न युध्येत्‌ ॥ 
पथं समुद्धरता चाणक्येनापि सा समर्थिता 1 
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७--राजशेखरः स्वरकविविमरं लिवितवान्‌- 
(भासो रापिलसोमिलो वररुचिः ध्रीसाहसाङकविः 
मेण्ठो भारविकालिदाखतरल।स्कन्धः सुबन्धुश्च यः। 
दण्डी बाशदिवाकरो गणपतिः कान्तश्च रलाकरः 
सिद्धा यस्य सरस्वतो भगवतो के तस्य सवे वयम्‌! ॥ 
कारणं तु कित्वस्य न सम्पन्नकुलोनता । 
धावको-ऽपि हि यद्‌भासः कवीनामध्रिमो ऽभवत्‌! ॥ इति । 
८--्रचायंेभचनरेण दण्डिकरृतकविहृदयव्याल्यायां स्वक्ृतायां लिखितं 
भासप्रसद्ग-- । 
सम्प्रति परां का्रामारूढेनापि भासेन भूतपूर्वा स्वीयदश। न विस्मृता । यतोऽनेन 
पूर्वचरितं घश्क.रेणोद्कवहनमेव प्रतिज्ञातम्‌ । प्रतिज्ञां चेभामसहमानाः परे कवयः 
परिदसितुमनसो विकरमाकंसभ्यमेनं भासं तज्चातिस्मारकषटकैरनाम्ना व्यवजहुः, 
क्रमेण च स एव व्यपदेशो भासमहाकवेः सुप्रसिद्धः सम्पन्नः" ॥ 
९--भरतप्रवत्तितनारकीयनियमानां समादरो भासेन स्वकृतौ न कृतः, यथा 
स्थापनायां न कविनामनिर्देशः । अव्रतरण्य स्थापना 'नाम्ना निदेशो न प्रस्तावना 
नाम्ना । नान्दी ाठत्‌ परतः सूत्राधापपरवेशः । षिनापि भरतवास्यं प्रबन्ध धमाप्तिः । 
ग्रत्युनिद्रायुद्धानां रद्गमञचेऽवतारणा च । 
१०--भासेन पाणिनिप्रवत्तितनियमानामनुरोधो नाचरितस्तेन तस्य पाणिन्यपेक्षया 
प्रागभवत्वम्‌ । 
११--रसपरिपाकमदिम्ना भाषाप्रवादसाम्पेन च भासल्य व्यासवारमीकिसाम्य- 
मातिग्रन्ते कतिपये । तदेभिरेकाद्‌ शभिरपि कारणैभासत्य कालिद्‌(सात्‌ प्राचीनत्वं 
स्थाप्यते, चाणक्यकाल्ञेऽपि भासस्य कवितायाः प्रचारात्ततोऽपि प्राचीन एव सः । 
तश्च कवितागतभाषायाः सु च्मेक्षिकया परीक्षणेन भासस्य काल्लोऽवश्यमेव कालीदास- 
समयात्‌ प्राक्‌ सारणीय इति मन्तन्यम्‌ । 
यस्य कालि निर्धारणीये इयती चिन्ता कतम्या भवति, तस्य चरित्रविषये करिसुच्य- 
तामिति मौनमास्थीयते । 
“प्रतिमानारकण्सोदसणां रूप्काणां सङ्खया चयोदश, तत्र- 
१ प्रध्यमभ्यायोगे --दिडिम्बानामराकषस्या सह भीमस्य प्रणयः, घटोत्कच 
नामकपुतरद्मारा चिरविरहितयोस्तयोः सङ्गश्च वितः । 
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२-- दूलघटो(त्कचे--दिडिम्बाया भीमस्य चात्मजस्य महामारत्रसिद्धं चरितम्‌ 

३--करंधारे--कर्णस्योदात्तं चरित्रं वर्णितम्‌ \ तेन हि देवेन्द्राय कवचकुण्डले 
प्रदायापि नोदासितम्‌ \ । 

५--उरुभङ्ग-- भीमेन प्रियापरिभवतत्तेन दुर्योधनस्य ज्ये भग्ने । सस्छृतः 
सदिसे शोकान्तमिदमेवेकं रूपकम्‌ 


५--दूलवाक्ये- दरयोवनस्याभिमानेन सैव कृष्णस्य सदाशयता वणित । 

६--पश्चरा्े--कल्पिता कथा, द्रोणेन कौरवाणां यज्ञे भागे। गृदीतस्तदष्ति- 
.गायां पाण्डवानामंशं राज्यं याचितवान्‌ 1 प्रचदिनाभ्यन्तरेऽन्वेषणे क्रियमाखचे लभ्यं 
तदिति दुरथोधनस्याश्वासने द्रोणेन तथा कृतम्‌ । 

७ बाल्ञचस्ति-- कृष्णस्य बाललीला भागवताघारेण वरिता । 

८-्विमारके--या कथा सा संभवतो गुणाब्यकरतब्रटत्कयातो यदीता । 
राजकुमारस्याविमारकस्य कुन्तिभोजराजकुमाया कुरङ्ग था सद प्रणयोऽ्त्र बणितः } 

९-- प्रतिज्ञायोगन्धरये-- मन्त्रिणो यौगन्धरायणस्य नीतिरुदयनवासव- 
दत्तयोः प्रणयकथा चोपनिव्रद्धा \ 

१०--स्वप्नवासवदत्त- मन्त्री यौगन्धरायणः पञ्नावत्या मगधराजभनिन्य। 
सहोदयनस्य विवाहं कारयित्वा राजशक्ति वर्दयितुमेच्छत्‌ ! परन्तु भ्रियमाणायां 
वासवदत्तायां न सम्भवीदमिति कदाचिदुदमने भृगयार्भगते मन्त्िषम्मत्या- वासवदत्ता 
दग्धाः इति प्रचार्यते । राज्ञा चिरं विषद्यापि तत्त्रमगि न मालिन्यमानीयते । पथात्‌ 
पश्चावत्या परिणीतायां स्वप्नक्रमेरोव वासवदत्ता लभ्यते 1 छत्राज्लोचकानामादरतिशयः 
समुचित एव 1 

११--चाख्दनत्ते--वसन्तसेनया सह चारुदत्तस्य ॒प्रणयकथोपनिवद्धा । अस्य 
-चत्वार एवाङ्ा उपलभ्यन्ते । 

०२--श्रमिवेके--रामायणनिर्दि्ा - वालिवधादारभ्य रामराञ्याभिषेकान्ता 
कथा वर्णिता । ्चत्र महती कथा संक्षिप्योपनिबद्धा या विरसायते 1 

१३ ग्रतिमानाटकस्य कथाभागोऽ्रैव भन्येऽन्यत्रोल्लिखित इति तत एवावसेयः | 


प्रतीका ऽवतारः 
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यितुमारभे किमहं कुर्यामिति १ सरलो अन्यः इति ज्ञातवतस्तु मम ॒प्रवृत्तिरमन्देव 
समजनि, परं वत्त॑मानसमये दीकामन्तरा न भवति अ्दृत्तिः प्रवेशश्चच्छात्राणाम्‌ । 

मन्थमर्यादामदहिम्ना ममात्र प्रदृत्तिनं पाण्डित्यकण्डूत्यपनुत्तय इति व्याख्यानेऽत्र 
पाण्डित्यसमावेशनाद्विरतोऽभुवम्‌ । प्राचीनटीकात्रयमध्ये म. म. त. गणपतिशाच्निणां 
टीका मामुपाृतेति तदर्थमहमाभारं बिभर्मि । 

दिन्दीरूपान्तरेण लाभो भवतीति भम बुद्धिषये नायाति, तदनुसारेणेव पूर्वमह- 
मिह ॒तन्निवेशनं नान्वमंसि, परमाधुनिकाध्यायिवगंसौविध्यानुभ्यानवद्धपरिकरपकाश- 
कमहाशयानुरोधं निषेदुधुमपारयन्‌ पारवश्येनेव तदप्यत्रायूयुजम्‌ । 

श्रवसने चास्य श्रास्ताविकस्यः सुधियश्छात्रं्ात्र॒स्वद्कपातायाभ्यथंयमानः 
क्षमास्त्रटीनां याचे । शमिति । 


विनीतः-- 
श्रीरामचन्द्र मिश्रः 


कथासार्‌ 


महाकवि भासने केवल ङूप्रक लिखन्ते अपना जीवन लगाया, उनके द्वार लिखितः 
लपकोकी संख्या १३ है । उन्दी १३ रूपकं एक यह प्रतिमानायक दै जो ऋ 
मे अपने सभी सोदरसे बड़ा श्रौर आाज्ञल ३ 1 इसमे ७ अद्म रामायणकी कथाका 
नाटकोपयुक्त रूप देकर समावि् किया गया हे 1 "सवरथम भासने ही नाटके रूपें 
रामकथाकी शअ्नवतारणा की, जिसमें चह पूणंतया सफल हुए । महाराज दशरथने 
श्रपने सर्वगुणसम्पन्न तथा लोकप्रिय पुत्र रामको राज्याभिषिक्त करना चादा । सारौ, 
तैयारियां की गर । बाजे-गाजेके साथ रामका राज्यामिषेकहो हीरदा था कि केकेयीके 
मने कुचक्र उढा । उसने श्रपने पुराने दो वरदान देनेके लिये महारज दशरथकी 
सत्यसन्धताको ललकारा । मदहाराजने व्याकुलह दयसे उसको चर दिये, जिसमें एकसे 
उसने रामका वनवास तथा दूसरे वरस भरतका राज्याभिषेक मांगा । शोकसाम्राज्य 
सर्वत्र छा गया ! पिताक्षी सत्यपरायणताकी रल्ता के लिये राम वन चले, उनके 
साथ पतिपरायणा सीता तथा श्रातृत्रेमी लददमण भी वन गवे । महाराजका पुत्र 
वियोगजन्य खेद उनकी खत्युका कारण वना । सर्वत्र भयानक उदासी छा गद । 
भरत भी उस समय श्रपने ननिहालें थे । महाराजकी श्रस्वस्थताकी सूचना पाकर 
बह चिन्तितहृदय हौ श्योध्याके लिये चल पड़े । राप्तेम उनका हृद्य अपने चिर- 
विटटुक्त बरधुबान्धवसचे मिलनेकी कल्पनासे श्नानन्दोत्छुक्ञ होता रहा । शअयोध्याके 
समीप आने पर॒ नगरविश्नामके लिये ठरे तो उन भरतिमाग्ह दीख पद, जिसमे 
इच्ाङ्वेशज शतराजाश्ोकी भस्तरमूततयां रखी गई थीं । कोचूहलवशा भरतने 
उसने जाकर वके पूजकसे उन मृत्तियोका परिचय भ्राप्त किया । उन प्रतिमाश्रमिं 
दशरथी परतिमा भी थी, यौ ृतव्यक्तिकी ही प्रतिमा रखी जाती दे, इसके द्वारः 
भरतने पिततमरणकी सकारण सूचना पाई, ओर मूच्छित दशमे ही माता््राका 
आश्वासन भी प्रपत किया । उनके राज्याभिषेककी सारी सामम्रौ प्रस्तुत थी, परन्तु 
उन्दने सबको ठुकरा दिया । कँकेयीको भी खरी-खोटी खना, शरौर तत्काल रामके 
पास बनको चल दिये । वनवासकी दशामे भी राम, सीता अर लचमण श्तिप्रखन ये, 
उम्दे भरतके आने पर उनके श्रावृप्रमसे चकित रद जाना पडा । भरतने विनयावनतः, 
होकर रामसे ्राप्रह भिया कि वे अयोध्या लौट चलं, परन्तु पिताक वचनकी रषकी, 
दुहाई देकर रामने भरतको राज्य संभालनेको बाध्य किया । भरतने भी रामसे दो, 
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शत्ते' स्वीकार करवाई, एक यद कि चौदह वर्षोकि वाद्‌ राम अना राज्य संभाल 
लगे, मौर दूसरी यह किं भरत रामकी चरणपादुकना जे जायेगे, रौर उसीका श्रभिषेक 
कराकर राज्यकार्यं खद देखा करेगे । भरतके अयोध्या लौट श्रानेपर दशरथके 
वाषिक श्राद्ध लिये चिन्तित राम जव सीतासे परामशं ले रहे थे, उसी समय 
संन्यासीका वेष ध।रणकर रावण वरहा उपस्थित हुमा, रामने उसे विद्वान्‌ समम्?कर 
उसके सामने श्रपनी समस्या पेश की, उसने काश्चन गको सर्वोत्तम वताया। माया- 
दवारा का्चनमग भी वर्ह दीद पड़ा । लद्मण च्ध्रम्ते नही ये, इसलिये रामको 
ही का्वनण्रगको लाने जना पड़ा 1 इधर सीताको एकाकी देख रावणने अपना 
रूप धारण किया श्नौर उन्दै हरणकर लदा ले चला । माने सीताके उद्धाराथं दश- 
रथका मित्र तथा कृतज्ञ जगयुने रावणसे लडकर उसके हाथो वीरगति पाई । इसी 
मध्यसे भरतने ख॒मन्त्रको रामको देख आनेके लिपरे वन भेजा, उनके वहांसे लौर 
श्रानेपर भरतको सीताहरणकी खवर "टु । रामकी सहायताके लिये भरतने सेना 
सजाई । इधर श्रीराम रावणको मारकर सीतासहित श्रयोध्याफे लिप्रे चले । रास्ते 
मे पुनः उसी आश्रमम उदरे, जयौ पहले रहा करते थे। इसी समय भरत भी 
श्रवधिको पूणं समफकर मातृगण, मन्त्रिसमूह च्रौर प्रजावग॑के साथ श्रभिषेक जल 
लिये वहीं पहुंचे । ओट हुई, वहीं रामका राज्याभिषेक हश्रा रोर वे सभी स्वय- 
मागत पुष्पक विमान द्वारा अयोध्या अये । 


अङ्क्रपरसे कथा 
प्रथम चङ 

रामे राज्याभिषेककी तैयारियां हो रदी थीं, महाराज दशसथके श्रादेशाचुसार 
छत्र, चमर, नदीजल, मङ्गल घट सभी चीजं प्रस्तुत कर ली गई थीं। राम राना 
हेग, इससे समूचे नगरम नन्द्‌ तरद्गित था । सीता सहेलि्योके साथ विनोदकर 
रही थीं, ्रचानक उन्होने श्रवदातिका नामक एक सखीके हाथमे वरकल दख लिया । 
उन्हे बल्कल पहननेकी इच्छा हुई । भावीवश उन्दने वह्कल पहन लिये । इधर 
कौकेयीको श्पने उभय वरदार्नोकौ याद्‌ श्रई । उसने बदधभतिज्ञ॒ तथा सत्यसन्ध 
सहाराजको श्रपनी प्रतिज्ञा पूरी करने के लिपरे विवश किया । केकेयीने प्रथम चरमे 
चौदह वर्षोके लिये रामका वनवा तथा दूरे वरम भरतको राज्य मिले यह 
्रा्थना की । राजाने सत्यकी रषा की । रामक! राज्याभिषेक होते होते रह गय । 
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ह्‌ वल्कल .धारण करके वनको गये। सीताने भी सय दिया । लदमण्ने भी भातृप्रम- 


को मूर्तरूप देकर उनका अलुगमन किया । 
द्विताय चङ्ग 


दध महाराजको शोकने वेर लिया, पुश्रवियोगने उनको शय्याशायी वनादिया। 
वे नानाप्रकारका विलाप करने लगे । ककेयीको उसके इस अकिरिर तथा कुकरृत्यपर 
उन्हे खव धिक्रा॒श्रौर रानियोने उम्हं धीर्न धाने तथा आश्वासित करनेका 
यत्त किया, किन्तु सव व्यर्थं 1 हा राम, हा लदमण, हा सीते यदी रट लगाये उन्दने. 


आण व्याने । सर्वत्र कुहराम मच गया । 
ठृतीय शङ 

जिस समय महाराज मत्युकी त्रोर बट्‌ रहे ये, भरत ननिदालमें ये । सूचना 
पाकर रथारूढ हो वह श्रयोध्याकी ओर चल पडे । बह बहुत दिनके वादं श्रयोध्या 
ऋआरहे ये । मनम बद वदी उम॑गें यो । बन्धुश्ासे मिलने, महाराजके दरशन श्रौर 
माताश्नोके स्नेहके लिये श्रात्मा लालायित दो रदी थी । नगरके समीप श्रानेपर कख 
क्षणक बाद नगरमे प्रवेश करनेका गुरुज्नोका संवाद मिला । संयोगवश पासर्मे ही 
वत्तमान प्रतिमाको विश्राम स्थानके रूपमे चुना । यरा सूर्यवंशी दिवंगत राजान्रा- 
की प्रस्तरमूत्तियां रखी जाती थौ । पूजने पर वाके पृजकने सभी मृत्तिरयोके परिचय 
द्यि । पिताक्री शृ्यु तथा रामवनगमनको सचना मिलनेसे उनके पैरो तलेकीः 
भरती सकः गर । इससे उनवो भयानक तकलीफ हुड । मूच्छित होकर वे जमीन 
पर गिर पडे । इसी समय संयोगवश कौसल्या श्चादि रानियां वश्यक रीति पूरी 
करजेके लिए वहां श्रा । पुत्रकी दशा देखकर उनलो्गोम हाहाकार मच गया । 
भरतको चेतना आ ५ माताश्रौकी दशा देख उनका दिल दहस उड । ककेयीको खूव 
कोशा । राज्याभिषेकका सारा साज इुकराकर रामकौ खोजें भ्रतने वनकी यात्रा की. 

चतुथ श्चङ्क 

भरत वनम श्रोरामके श्ाभममे पहुचे । यं रामको इसकी सूचना दी गई । 
भरतके भने सन्देह हो रहा था कि कहीं वैकेयीपुत्र सममकर वे मिलनेसे इनकार 
न कर दे । इतनेमे लच्मण श्राकर गले लगे श्चौर रामसे साक्षात्‌ काया । ्रेम- 
धारावार उमड़ चला । भरतने रामसे अयोध्या चलकर राजकाये संभालनेके लिये 
बहुत प्रा्थना की । इस पर उन्होने पिताजीकी प्रतिन्ञाको याद्‌ दिलाकर भरतको 
राजधानी लौरनेको बाध्य विया । रामके इस अ्वासन प्र॒ भरत श्रयोध्या लौटे 


[ १२ | 


किं राम चौदह वर्षोके वाद्‌ वनसे लौटकर अपना राज्य संभालेगे, भरत तबतकके 
लिये श्रीरामकी चरणपादुकाएं लेकर श्रयोध्या को चल पडे 1 
पञ्चम शङ 

महाराज दशरथक्ा श्राददिवस समीप श्राया, रामको चिन्ता हुई कि पितृश्राद 
किस तरह होगा १ उन्होने सीतापते परामश लिया । सौताने राय दी किश्राप 
श्रपनी परिस्थितिके अलकूल फलमृलचे श्राद्ध कर ल, राजोचित उपकरणोसि तो भरत 
पिताजौका श्राद करेगे ही । इसी प्रस्गमे संन्यासीके रूपमे रावण वहां उपस्थित 
इरा । स्वागत सत्कारके बाद जव उसने श्रपना परिचय श्राद्धकशपन्ञ ब्राह्मणके कूपमें 
दिया तब रामने उससे षितृश्राद्धके निषयमें प्रश्न किया । उसने इस का्के लिये 
काचनपाश्वं गक प्रशंसा की ' मायाने काश्चनपारश्वको प्रकट किया । लदमण तो 
पहले से ही आश्रमम नहीं ये । श्रतः रामको काचनपाश्वं ृगके पीके जाना पड़ा । 
इसी सूनेपनसे लाभ उटाकर रावणने श्रपना रूप प्रकट किया, सीता भयसे कांप उठो, 
परन्तु क्या होता, रावण सीताको हरकर लक्ष ले चला । 

खंड अङ 

सीताको रावणल्ेजा रहा था, वह पुक्रारतौ तथा रोती जा रही थी । उसकी 
पुकारपर दशरथका कृतज्ञ जटायुनामक गध्रराजने रावणसे युद्ध कर सीताको 
बचानेका प्रयत्न किया, उसने अपने चशुप्रहारसे रावणको रुधिराक्त कर दिया, परन्तु 
श्रभाग्य, र।वणने तलवारको चोटसे उसे धराशायी बन! दिया । इसी बीच भरतने 
खमन्त्रको रामसे मिलनेके लिये मेजा, श्रौर उसने वनमें श्राकर रामको नद देख, 
सीताहरणक्रा समाचार सुना । लौटकर भरतको खवर दी । भरतको वड़ो चोट 
पर्ची । उनका कौयीॐ प्रति विकार श्रौर भडका, उन्होने खृब खरी-खोटी खनाई । 
भरतने रामकी सहायताके लिये थ तयार किया । ्रन्तःपुरमे सवत्र इस समा- 
चारसे हाहाकर मच गया । कौसल्या मूच्छित हो गद । । 


सप्तम अङ्कः 
रावणका नाश करके रामे सीताका उद्धार किया, इसके बाद रामके साथ सीता, 


लदमण तथा लङ्काटद्धमे रामके रौर सहायक मित्र ्रयोध्याको चलि \ मागमे उसी 
श्रमे उदरे, जिसमें राम रषा करते ये । सुनिर्योने वनोपलभ्य सामभ्रीसे उनका 
स्वागत किया । सीताको देखकर भुनिपत्नियोको वड। श्रानन्द्‌ हुच्रा, जिनके साथ 
-सीताका चौहादं घनिष हो गया था । रामने सीताक्तो एक़ एक वातको याद दिलाई 
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यह वही दप हे जिनको छोटे पौधेके सूपे देखा या, यह वहौ स्थान दै जहां 
भरतको श्राया देख हरिणके वच्चे भयसे भाग खे हुए ये यदीं का्वनण्ग दीष पद््‌। 
थ, इत्यादि । इसी समय भरत मात्रो श्रौर अमा्योको साथ लिये वहीं पहुंचे । 
उनके साथ एक बढ़ी सेना भीथी। सब वृत्तान्त सुनकर भरतको वडा श्रानन्द्‌ 
हु्रा 1 अरव रामवनवासकौ श्वि पूरी हो गई थी । विलम्ब भरतको असह्य हो रहा 
था। उन्दने रामसे श्रपना वादा पूणं करनेका श्रनुरोध किया । मातारा श्रौर 
ञ्रमात्योने मी दवाव डाला । वदं रामका राज्याभिषेक हरा । शोक प्रपनतानें परि 
णत हयो गया । पुष्पक विमानपर्‌ आल्ढ होकर सभी अयोध्य श्राये ! प्रजा््रको 
रामकी छत्रच्छाया मिली } 


प्रमुखपात्रारोचन 

राम--इस नाटके रामके चरित्रका चित्रण ्रच्छा नहीं टो खका हे, सीताको 
वल्कल पहने देख वह्‌ भी वल्कल पटननेको ललच गये यह उनके एेसे धीरोदात्त 
नायकके श्नुरूप नहीं हुत्रा । रावणने हिमालयपर काश्चनश्गका होना कटा श्रौर 
रामने विश्वास कर लिप, इससे भी उनकी ्रविचारपरायणता श्रथवा मन्दमतितः प्रतीत 
दयेती है । जिस रामको समुद्रवसना पृथ्वीका त्याग करके पिताके भक्तके रूपमे 
चित्रित किया गया दै, जिस रामने श्रपकारपरायण केकेयी प्रति असामान्य क्षमा 
ओ्रौर ्रौदाय प्रकट किया है, उसीको इतना दलका श्रौर परबुद्धिचिश्रित किया गया 
द, यह अच्छा नहीं लगता । राम चरित्रमे व्याग, पितृभक्ति, भातृभरेम, मदानुभा- 
वता, कडोरसाधना, पर्ति गुर्णोक्रा जो चित्रण दे, वह तो श्राधारभूत कथानकसे ही 
श्राया है, उसे नाटककारकी कुछ विशेषता नहीं है । केवल एक जगह रामके 
स्वाभाविक श्रौदायेका चित्रण कनिने किया है-जंसे दिष्ट्या स एवाभिरामः, 
महाराज एव महाराजः" । 

सीता-सीताको नाटककारने आदश रमणीके रूपमे चित्रित किया हे । उसक। 
स्वभाव सरल, हदयमे नारीहदयोचित अनन्त माधुयं, पतिपरायणता वगेरह गुण उसे 
आदशरमणौ सिद्ध करते हैः । खास, ससुर प्रति उसके हृदयम अपार श्रद्धा दे । 
स्वामीके लिप उसके ट दयमे अगाध स्नेह है, जो उसके वन गमनके अध्यवसायसे 
भरकर होता है ! वह विधिङृत रामवनवासको सानन्द स्वीकार करती है । श्रमभिषेकरके 
खनहले प्रभाते वनवाससदश वञ्जपातसे भी चह शरधीर नहीं हो जाती \ उसका 


[ १४ | 
कत्तव्यनिर्धारण श्चुण्ण बना रहता हे! उसके शोकम भी हरषका मिश्रण दै 
वह गम्भीर है, लदमण कौकेयीके कुचकरसे स्ुव्ध होकर जगतको तरुणीशुत्य करनेके 
लिये धनुष उठाना चाहते हैँ तो वह॒ सावधानीसे कती दै--्ा्ययुत्र, रोदितव्ये 
काले सौमित्रिणा धनुगदीतम्‌" ( माताके मतिविभ्रमपर, महाराज जोवित-संशय- 
कालमें कोध १ यदतो रोनेका समय है ) केसी उदात्त भावना हे । 

सीता सुखने, दुःखमें, संपत्तिमे, विपत्तिमे रामकी धर्मिणी टै, उसका सतीत्वे 
उसके जीवनकां ब्रत है, जिसके लिये वह सतत जागरूक है । । 

भरत-भरतका चरित्र एक आदशं चरित्र दै, रामके प्रति उनका प्रेम 
उनकी श्रद्धा, उनका भक्तिभाव पूवं है । जब उनको ज्ञात इरा किं उनकी माता 
कौकेयी दी इस अनर्थपरम्पराकी जद दै, उसीके कारण दशरथकी गल्यु इई दै, 
रामको वन जाना पडा टै, सारे प्रजामण्डलको शोकम गोते लगने प्डे हैँ ओौर 
यह उदासी छाई हई दै, तब वह रोष, लल्ना श्रौर ग्लानिसे विहल हो उठते हैँ । 
मातामद्कुलसे अयोध्या लौटनेपर सुमन्त्र उनसे कंकेयीको प्रणाम करनेके लिषे 
कहते ह तब वह उसको माता कहनेसे ही विरत हो जति दँ । उनका खेद्‌ उनके 
व्यवहार ज्ञानपर विजय पाता है, वह एक्‌ नया नियम प्रचारित करते है,--श्राजसे 
पतिविद्रोहिणी खरी मातृत्वके श्रासनपर प्रतिष्टित नहीं हो” । उनका श्रात्मत्याग 
श्रलौकिक है। उनकी तपस्या रामसे कम नदीं ह, वह ॒श्रन्तःकरणकौ प्रेरणासे 
रामकी सेवामे वनवास करना चाहते है, परन्तु रामके श्रनुरोधसे योध्याको ही 
तपोवन म परिणतकर वहीं रहते है । उनके लिये खखभोग कत्त्यनिष्टाके सामने 
नितान्त तुच्छ ह, वस्तुतः उनका चित्रण योगिराजके रूप मे हुश्रा है । 

लदमर-लदमणके चरित्रचित्रणका उपक्रम इस नाटकमें वस्तुतः अ्रच्छा 
हुता दै । इसमे सजीवता, वास्तविकता, सव ङुचं॑दै । रामके श्रतकितोपनत 
वनवासे वह इतना शुन्ध हो जाते हैँ करि वे दुनियांसे ्रीत्वको ही मि देना 


चाहते हँ । वह रामको धनुष उठनिकी सलाह देने लगते हः- 
क्रमप्राे हृते राज्ये भुवि शोच्यासने दृपे । 


इदानीमपि सन्देहः किं क्षमा निर्म॑नस्िता" ॥ 
रामक भरति लद्दमणका प्रेम श्रत्यन्त गंभीर तथा हार्दिक दै । वह॒ श्रयोभ्याम 
सुखोपभोगको इंकराकर रामके परिवरणका व्रत लेते हैँ । उनका श्रपनां अस्तित्व 
रामक श्रस्तित्वमे छिप गया ड । सीताहरणके अरवसरपर लच््मणको दुर हगकर उस 
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चस्त्रिके निखारमे गाधा डाल दी हे जिसकी खट चह प्रारम्भसे करते गये हैँ । ्रगे 
तरलकर भो लच्मणको भूलसा गये है, इससे उनके चरित्रिपर परदासा पड़ गया है । 

केयी-भासने कौकेयोको चरित्रसौषटवकी ष्टवे बहुत परिवतित करक 
पेश किया हे 1 रामायणक्ी कथाम कन्तिकारी परिवर्तनकर दिया है । दशरथको 
ऋषिका शाप था, इसलिये राम॑का वनवास श्चवश्यंमावी बात थी । इसमे कैकेयीका 
कुछ दोष नदीं । वह किसीके बहकविम आकर ेसा नहीं करती दै । उसको 
कन्यका क्ञान ह 1 वह केवल १४ दिर्नोके लिये हौ रामके वनवासकी कामना करना 
चाहती थी, किन्तु संभ्रमवश चौदह वषे कदा गय। । इसमे दो बात खटकनेवाली हैँ । 

१--यदि दशरथको श्रन्धमुनिका शाप था श्रौर इस बातको वसिष्ठ वामदेव 
आदि मुनिगण भी जानते ये, . तो किसी भौरने मह बात क्योन कदी । ककेयी 
ने दी इसको को प्रकट किया । 


२--चौद्‌ई दिनक जगद्‌ चौदह वषे कडा गयाः तो उसके संशोधनका भ्रयास 
क्यौ न किया गया । इतना होनेपर भी कँकेयीका घरित्र बहुत अच्छा है । 
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पात्रपटिवियः 


पुरुषाः-- - 


- सधारः-ञ्मभिनयप्रवत्त कः । 


राजा- दशरथो नामायेध्याशीशः । 

रामः दशरथ ज्येष्टपुत्रः, वौरल्यानन्दनः, एतनाटकनायकक्च । 
लञ्मणः - दशरथस्य सुमि त्रान संभवस्तनयः 
भरतः-करेय्यामुतन्नोदशरथयुत्रः 

शचरश्चः-लददमणसे।दरः । 

खुमन्त्रः- दशरथमन्त्री । 

सृतः-भरटस्य सारथिः 1 
रावणः-लङ्काधिपतिरेतन्नारकप्रतिनायर । 
बुद्धतापसौ--रापणजग्युय॒ददर्थ नौ साक्षिणौ । 

देवक लिक्ः-प्रतिमाग्रहपूजायिनृतः । 


तापसः- रामव्रनवाप्तभ्यप्तपस्वौ । 


नन्दिलकः-टापपपरिजनः 

भरर जयुद्षः । 

सुधा कृारः--प्रतिमाग्रहे सुधालेपकर्ता । 

काञ्चुकीयः- बालाकिर्नामान्तः-पुरचरो शदः । 

लियः 

नरी--सूघ्रधारयत्नी । 

कोसदया--दशरथत्य प्रथमपःनी रामस्य भाता। 

कं केयो-दशरथस्य द्वितीय रली भरतस्य माता 

खुमित्रा--दशरथस्य तृतीयपत्नी क्षदमणल्य माता । 

सीतां - जनकतनया रामपार्यां नायिका । 

श्य बद्‌ातिका--सीतायाः सल्ली बल्कलापद्ारिी । 

चेटी- सीतायाः परस्विरिका .। | 

प्रतिहाध-दशरथराजभवने ह्ारपालिका । 

विज्ञघा-कैकेय्या श्रन्तभ्पुरे प्रतिद्ारी । 

नर्दिनिक-ककेष्याेदी । 

तापसरी--सीताय। उटजसहचरी रामप्रणतपस्विषी । 
२ 


नाटकम्रणयनभ्रथमाचायंत्वेनाधुनावधिसंस्तुत 
अरतिमाऽभिधानं नाटकं निमिः प्रारम्भे तस्य निर्विघ्नाभिनयसम्पत्ति विद्वत्समुद- 
यप्रतिपत्तिपरिपन्थिदुरितक्षयसाधनं पूवेरङ्गप्रधानाङ्गं॒मङ्गलश्लोकपाठं तद्भुङ्गयैव च 
१ कथांशनिदेशं प्रयोगनिपुणेन सूत्रधारेण प्रथमाचरणीयं विभावयंस्तस्य तावत्‌ श्रवेश- 





प्ातंमानाटकम्‌ 


श्रकाश? नामक-संस्छृत-हिन्दीरीकाद्रयोपेतम्‌ 





अथ परथमोऽङ्कः1 
( नान्यन्ते ततः प्रविशति सूत्रधारः । ) 


यदिङ्गितं॑चक्रमटश्साह्यं विनैव श्रदण्ड--परटैकदेशान्‌ 1 
बरह्माण्डभाण्डानि खजत्यखेदं तं कुम्भकारं प्रणतः प्रपथे ॥ १ ॥ 
यो गुरुम॑म विकास्य शेयुषीं कल्पनामपि न जातु जग्मुषीम्‌ 
सिद्धिमानयत मां दयामप्रे तस्य पादसरसीख्हे श्रये ॥ २ ॥ 
ध्यात्वा नतेन शिरसा जयमणिः भमधुसूदनौः पितरौ ) 
प्रतिमा रकाशः विधये प्रयते श्रीरामचन्द्रोऽदम्‌ ॥ ३॥ 
सन्तो गुणेन तुष्यन्ति स नैकान्तेन दुर्लभः । 
दोषाविलेऽ्पि तेनात्र इकपातः क्रियतां बुधैः ॥ ४ ॥ 


माह नान्यन्ते ततः अविशति सूत्रधार” इति । नान्या अन्ते इति समासः 


नान्दी-अानकः, 'दुन्डुभिर्त्वानको मेरी भम्भा नासूश्च नान्यष्निः इति यैजयन्ती । 
खा चात्र वययान्तराण्यप्युपलक्षयति । 


( नान्व के मुय क़ प्रवेश 
(1077 % ४77; ०1१८९ 2 
61111461, 


भधानकविभसोऽभिनययोग्यं 


तथाचाभिनेथनाटकीयकथारम्भपूरवकगभूते ` 


२ प्रतिमोनारकम्‌- ` [ प्रथमः 


सूत्रधारः 
सीताभवः पाल्‌ सुमन्तुः सुभ्रीवरामः सहलद्मरणश्च । 
यौ रोवशायप्रतिमश्च देव्या विभीषणाव्मा भरतो ऽचुसगेम्‌ ॥ १ ॥ 





श्रानकादिवायवादने समाप्त इत्यथः पयवस्यति । यद्वा-नान्देरानन्दस्तस्या इयं 
नान्दी-गीतवायवादनादिक्रिया, तस्या अन्ते-उपरमे इत्यथः, तदनुष्टानं च देवता- 
परिषदादिग्रसादनाय क्रियते । ततः- तदुत्तरकालम्‌ , नान्दीसमाप्तथव्यवहितोत्तरकाल 
इति तु नाथैः, मध्ये वायादि स्थापनादौ व्यापारान्तरे्लु्टीयमानेऽपि पौरवापर्याव्या- 
घातात्‌, अन्यवधानांशस्याविवक्षितत्वात्‌, तत्वेऽप्यधिकचमत्काराऽनाधानात्‌ । 
नान्दीलक्षणं साहित्यदर्पणो यथा--श्राशीप॑चनसंयुक्ता स्तुति्॑स्मात्‌ भ्रयुज्यते 
देवद्विजवृपादीनां तस्मान्नान्दीति शब्दिता" ॥ इति । 

प्रविश्य सूत्रधारः कक्तन्यस्य कर्मणो निर्घ्रसम्पृ्तये मङ्गलं विषत्ते-सीताभव 
इति । सीतायाः स्वनामख्याताया जनकितु्भवः पमः तत्कारणमित्यथः, कायका- 
रणयोरमेदोपचारकृत शखवश्रयोगः । स॒मन्त्रतुशः-शोभनेन मन्त्रेण मुदितः । सह- 
लच््मणः-लचमणसहितः, श्रथवा भरातुर वनवासतत्परिचरणस्वप्रेयसीवियो- 
गादिवलेशानां सोढा लचमणस्तदभिधानो भ्राता यस्थेत्यथैः । विशेषणद्वयमपीदं 
रामस्य । सुप्रीवरामः--शोभनकण्डव्वा्षौ राम इति कर्मधारयः । करठपदमिदम्‌ 
अनुसम्‌ -सगे सगे जन्मनि जन्मनि प्रतिपा दुमावमित्यथैः, वीप्सायामन्ययीभावः । 
पातु-रक्षतु श्स्मान्‌ युष्मांेति शेषः, तत्रास्मानिति परते प्रयोगसारटयप्रदानमत्र 
पालनेनाभिग्रेतम्‌ , युष्मानिति पत्ते च यथा भवदभीषटं फलं दयादिति । 

उत्तरार्धेन पुनरपि रामं विशिनष्ि--यो रावणायप्रतिम इति । रावणारिः- 
रावणशत्रुः, न विद्यते प्रतिमा सादृश्यं यस्यासौ श्श्रतिमः निरुपम इत्यथेः । श्रतिमा 
शब्दस्य प्रसि मृत्तिवाचकत्वं तथापि--' सरोरहं तस्य दशैव निजितं जिताः क्ितेनेव 
विधोरपि श्रियः । श्रतदुद्रयीजित्वरखन्द रान्तरे न तन्मुखस्य प्रतिमा चराचरे” इति 
सैषधीये सादश्यपरत्वमपि प्रतीतमिति वोध्यम्‌ । देन्या-सीतया, सहित इति शेषः । 
विभीषगः-रावणानुजः, तस्मिन्‌ त्रात्मामे स्वसदशे स्वसमखखदुःखे इति ताटरयम्‌ ॥ 
` दउलमार सीता के आनन्द्दाता, अच्छे मन्त्र के परपाती, खुन्दर कण्ठी, 
(जथवा सु्रीव के भित्र ) कचमण के सहचर, सीताहरण द्वारा कृतापराघ रावण के 
निहन्ता, विभीषणाभिन्नहदय ( अथवा शभयङ्कर ) भगवान्‌ राम जन्म-जन्म मे 
हमारी तुम्हारी रक्षाकरं ॥ 9॥ 





-> 





ब संस्छत-दिन्दोरीकादधयोपितम्‌ । ड 


( नेपथ्यामिसुखमवलोक्य ) 
श्रयं 1 इतस्तावत्‌ ॥ 
( प्रविश्य) 


-जटी--्राये ! इयमस्मि । 


थ्य | इछि । 
दूज्रधारः--्राये ! इममेवेदानीं श्ारत्कालमधिकरूत्य गीयतां ताचत्‌ 1 
नरी--अआयं ! तथा । 

छ््यः | तह । ( गायति ) 


रतः-ध्मनुरक्तः चं अस्तीति पदमध्यादायम्‌ 1 अथ चात्र-सीता-राम-समन्त्र- 


सुप्रीव-लच्मण-राबण-विभीषण-भरताभिधानानि नाटकीयानि प्रसुखपात्राणि 
मुद्रालङ्कारद्ारोपनिबद्धानि । शअरप्रतिमघटकः श्रतिमशब्दश्े कदेशविकृतन्यायमहिम्ना 
श्रतिमा' शब्दं स्मारयन्‌ नाटकस्य नामधेयं प्रतिमानाटकपदन्यपदेश्यतावीडभूत 
दशर थग्रतिमात्त चावेदयति । इयं च द्वादशपदता नान्दीमञ्गलसाधारण्यत्न बोध्या । 
तदुक्तमभिघुक्ते--पदैयुा दादशभिर्टामिवौ पदैर्त' इति । शत्र पद्पदं श्लोकपादं 
खबन्ततिडन्तत्वरूपपदत्वभाजं च सढग्हाति । अत्र॒ यद्यपि समाप्य पुनरादानत्‌ 
समाप्तपुनरात्तते'ति लक्षितं समाप्तपुनरात्त्वं प्रतिभासते, तथापि पालनस्य सवणा 
रित्लविभीषणात्मत्वादिपदपरत्याप्याशासनाथत्वेनेत्थिताका त्वं प्रतिय परिहरणीयं 


-तदिति बोध्यम्‌  अत्रेन्द्रवज्रात्तम्‌ , तद्लक्षण यथा स्यादिन्द्रवश्रायदितौ जगौ गः॥ 


इतस्तावदिति--आगम्यतामिति चेष्टाव्यज्नथम्‌ । 

इममिति--अचिरग्वरृत्तम्‌ । तावदितीद प्रथममित्ययं । गीयताम्‌ -गानमारभ्य- 
तामित्यथैः । 

“प्य तह" इति-- तयेति तदुक्तिस्वीकृतिः, गायामीत्यथैः । 


श ( नेपथ्य की ओर देखकर ) 
भाय, इधर तो जाना 1 


। ( नटी का प्रवेश्च ) 
नटी- आयं, आई तो । 
सत्रधार- इसी शरद्‌ ऋतु के संबन्ध मे इस समय षटु गाघो । 
र्यी- शच्छी वात, गाती हूं । ( गाती दै ) 


४ प्रतिमानारकम्‌- [ प्रथमः 


सूजधारभ--श्रस्मिन्‌ हि काले, 
चरति पुलिनेषु हंसी काशांश्यकवासिनी सुखंहश्ठा । ` 
© भध ( नेपथ्ये ) 
श्राय ! चायं | 
शस्य | ध्य | ध 
( आकरण्यं ) 
सूज्रधारः-भवतु, विज्ञातम्‌ । 
मुदिता नरेन्द्रभवने स्वरिता प्रतिहारर्तीव ॥ २॥ 


श्रस्मिन्निति--इदं चरतीत्यादिना पदेन सम्बध्यते । 

चरतीति--्रस्मिन्‌ कलि शरत्समये काशां शुः काशयपुष्पप्रकाशा, कवा- 
सिनी जलनिवासिनी च । सुसंहृष्टा अतिमुदिता सती हंसी वरय पुलिनेषु नदीसेक- 
तस्थलीषु चरति-यथेच्छमितस्ततो भ्रमति । हंसी धवला, शरदि काशविकासाद- 
त्यच्छभ्रमेत्यथैः । एतावतो भागस्य श्रवणात्‌ भवरत्तोऽभिनय इत्यस्माभिरपि सननदरभा- 
व्यमिति नेपथ्यगतानां पात्राणामितस्ततः सम्भ्रमं सम्भवन्तसुत््े्याह-नेपथ्ये इति । 

प्रतीहायः प्रवेशाय कृतभूमिकाधारणायाः सम्भ्रमचृता द्विरुक्तिः राय आ्रार्य" इति। ` 

विज्ञातम्‌- कस्य पत्रस्य व्चनमिदमिति मया विदितमित्यर्थः । तस्यैष 
विदितोक्तेः पात्रविशेषस्य भ्रवेशमनुजानान इव सूत्रधारः प्रतिहारीपदगर्भमायोत्त- 
राद्धं पूवाद पात्तदंस्युपादानसुखेनाह- 

सुदितेति- हंसी ्रस्मिन्‌ काले चरतीति पूर्वत्र पादेऽभिहितमिदानीं केव क- 
स्मिन्निति वक्तन्यन्तदाह-नरेन्द्रभवने दशरथाल्यनरपत्यन्तःपुरे भ्रतीहाररक्षी प्रती- 
हारी द्ाराधिकरृतेव । सा कथम्भूतेत्यपेक्षायामाह-मुदिता भ्रसन्नान्तरङ्गा, त्वरिता कार्या- 








सतधर--इष श्रत्‌ समय मे- 

काश के पूरो सा धवरु प्रकाशवारी, ( अथवा अति स्वच्छ काशङुसुमो से 
आच्छादित नदी तीरं में रहनेवारी ) हंसी प्रसन्न चित्त होकर नदीतट पर इस 
तरह पदसन्चार कर रही है". “` 


आर्यं, जयं, 

सृत्रधार-- अच्छा समश्च गया । 

जिस तरह ८ कासपुण्प सहश श्वेत शदुर वख पहने ) भरसन्नहृदया द्वारपाकि- 
का शीघ्रता पूर्वक महाराज दुकारथ के अन्तःपुर मेँ ( परिभ्रमण करती हे ) ॥२॥ 


अहः ] संस्ङत-दहिन्दीभेकाद्धयोपेतम्‌ । . ५ 


( निष्कान्तौ । ) 
स्थापना} 
( प्रविश्य ) 
भ्रतिदासे--्ायं ! क इह काञ्खुकी यानां सन्निहितः 1 
श्रम्य ] को इह कञ्चुदाणां सरिणदिदो । 


_-__--------_--_____________~__~--_-_---_ 
सिदृतत्वेन सल्ञातत्वरा, । किवात्रोपमानभूतप्रतीदायौमपि काशांशुकवासिनीति 
विशेषणं काशवदंशुकं वस्ते इति विषह्य योजनीयम्‌ \ काशकुखुमवसनयोष्च सू च्मत्व- 
धवलत्वादिकृतं सादृश्यम्‌ \ अन्यत्‌ स्प्टम्‌ । 

निष्कान्ताविति-कथावस्तं शस्य स्थापनात्‌ स्थापना, अ्रस्तावनेति प्यौयेणापीय- 
मभिधीयते । 

अर्थेति -अतीदारी कबुकिनं कथिदाहयति, कषुकिनां मध्ये कोऽत्र सन्निहितः १ 
सन्निदितः-समीपस्थितः \ यस्तथा तेनागन्तन्यमिति तदाशयः । 


( दोनो का प्रस्थान ) 
[ भ्रतीहारी का प्रवे ] 
प्रतीदायी--आयं, कौन कन््ुकी यर्हौँ उपस्थित हे ? 


® जन्र गणपतिशाचिणः- 
“श्रसादयर ङ्गं विधिवत्‌कवेनाम च करी तयेत्‌ । 
प्रस्तावनां ततः र्यात्‌ काग्यप्रख्यापनाश्रयाम्‌”” ॥ ( नारथज्ञा० ६ ) 
“वान्दाकलापस्तु कवेरभीष्टार्थप्रकाशनम्‌ । ` 
स्वाभिधेयगतत्वेन सा द्विधा परिपटथते ॥ 
स्वगतं तु स्वगोच्रादिस्वीयकीतिप्रशंसनम्‌ 1 
अभिधेयगतं यत्‌ तत्‌ काभ्यनान्ना प्रकाज्ञनम्‌, ॥ ( भावप्र° ) 
इत्यादिरष्चणशाखविहिता कविकान्यकीत्तेना कालिदासादिनिखिखकविग्रा- 
आचरिताऽत्र स्थापनाप्रकरणे कर्तव्या सती कस्माश्न कृता † उच्यते, प्रस्तावनायां 
कविकाभ्यकी ्तंनमुदाचारस्तावदस्य पुराणमहाकवेः कारे नावन्तेत, पश्चात्‌ कारेन 
कवीनासुपज।तं कविकान्यकीत्तेनसमुदाचारप्रणयं भूचिष्टसुपरभ्य तदनुसारिलन्तणं 
रक्तणकारेः प्रणीतमिस्यदोषः । अस्य तु नाटकस्य मातृकाम्रन्थान्तदृष्टपागानुसाराव्‌ 
भ्रतिमानाटकमिति संज्ञा । श्रीरामे वनाय प्रस्थिते द्ङारथस्य या दहा सा प्रतिमागहे 
तसखतिमां दष्टवता भरतेनावगतेति प्रतिमाप्रधानस्वादस्य तथा व्यपदेशः । एतत्कवेश्च 
"भास, इति नामधेयमनुमितम्‌ । यथा च तद्नुमितिसिद्धिस्तव्‌ श्वप्रवासवदक्तो- 
पोद्धाते निरूपितं तत एवावगन्तन्यम्‌ । इति । 





द * . प्रतिमानारकम्‌- ` [ प्रथमः 


( प्रविश्य ) 
काञ्चुकोयः-भवति ! श्रयमस्मि । कि क्रियताम्‌ ? 
प्रतिहारी--श्रायं ! महाराजो देवाखुरसङ्प्रामेष्वप्रतिहतमदारथो 
श्रय्य | महारात्र देवासुरसक्नामेख शप्पडिहदमदारहो 
दशरथ श्ाज्ञापयति-शोध्ं भतेदारकस्य रामस्य राज्यप्रभाव- 
दसरहो श्रगवेदि-सिग्घं भट्िदार्स्स रामस्स॒ रन्न॑पदाव- 
संयोगकारका अभिषेकसम्भारा श्रानोयन्ताभिति । 
सज्ञोश्रकारश्रा श्रहिसेश्रसम्भारा श्राणीञ्न्तु त्ति। 
काञ्चुकीयः--भवति ! यदाज्ञघ्ं महाराजेन, तत्‌ सवं सङ्कटिपतम्‌ । 
पश्य - | 


किस्करियताम्‌ इति--श्रवसरप्राप्तं कार्यमादिश्यतामिति तततात्पयेम्‌ । 

श्रय्य महाराश्रो इति--श्राये, इति कधुकिखम्बोधने, महाराजः-दशरथ इति 
विशेष्यमनतिद्रे देवाखरसंभ्रामेषु॒देवदानवयुदधेषु चप्रतिहतमनोरथः-्रवाधप्रसरः 
महारथो रथमुख्यो यस्य स तथाभूतो दशरथः आज्ञापयति श्रादिशति । किंमिति- 
निज्ञासायामाद-शीघमिति । शीघ्रम्‌-अविलम्बम्‌, भ्दारकस्य-राजङ्कमारस्य 
रामस्य राज्यप्रभावसंयोगकारकाः-राज्ञः कमं राज्यं, ; ्रभावः-कोशदण्डजं तेजः, 
ताभ्यां संयोगः सम्बन्धस्तस्य कारकाः सम्पादयितारः भ्रभिषेकसम्भाराः-अरमिषे- , 
कोपकरणानि शआ्रानीयन्ताम्‌-सलनीक्रियन्ताम्‌ । अस्मिन्‌. आदेशे राज्यप्रमावक्षयोग- 
कारका इत्यंशस्यायमाशयः, इदानीं रामो यौवराज्येऽभिषेक्तव्यः, तस्मिस्तत्पदमा- 
श्रितवति तस्य॒ राज्यकर्माधिकृतत्वेन स्वतएव राजकार्यभारः समापन्नो भवति, तेन 
यौवराज्याभिषेकर एव राज्यप्रभावसंयोगकारक इति । 

सडल्पितम्‌ इति-सज्जीकृतमित्यर्थः । सजीडृतानि यौवराज्याभिषेकोपकर- 


णानि गणयितुं तानि नाम ब्राहमाद-- ः 


( कन्तुकी का प्रवेशन ) 
कन्वुकी--आयें मे हु, आक्ला द, क्या कायं हे ! 
प्री ाो--आर्य, देवासुरयुद्ध मे समर विजयी महाराज दशरथ का आदेश हि 
कि क्लीध्ातिह्ीश्र राजकुमार के राजोचित प्रभुस्व के परिचायक राज्याभिषेक की 


सारी सामभ्रियाँ प्रस्तुत की जाय । 
कन्लुकौ -- आयं,-महाराज की जह्वा के अनुदर सब कुच तैयार रहे । देखिये-- ' 





श्हकः ] खंसरुत-दिन्दीटीकाद्वयोपेतम्‌ । ७ 


सनन्दिपय्टं 


छं सव्यजनं सनि भद्रासनं कदिपतं 
न्यस्ता हेममयाः सदभकुखमास्तीर्थाम्बुपूरण घटा ॥ 
युक्तः पुष्यरथश्च मन्तिसदिताः पौराः समभ्यागताः 
सर्वस्यास्य हि मङ्गलं स भगवान्‌ वेयां वसिष्ठः स्थितः ॥३॥ 
प्रतिहारी--ययेवं , च्णोभनं कतम्‌ । 
जड  __ वपन. वाद क, _---------- सोहं किदं । 

छत्रमिति--छत्रं राजधारणीयं शवेतातपश्रं सन्यजनं वीजनसाधनान्वितं 
चामरसदितमित्यथः 1 कठ्पितमिति शेषः \ सनन्दिपरद--नन्दिरानन्दः तस्य 
तत्कालोपयुक्तः पटहो -वा्विशेषस्तेन सहितं भद्रासनं मङ्गलमयमासनम्‌ , श्त्रापि 
कशिपतमित्यन्वितम्‌ । सदर्भकुखमाः-दर्भैः कुशः कुखुमैः पुरष्पश्च सिताः ( तथा ) 
तीर्थस्य गङ्गादितीर्थविशेषस्य तोयं जलं तेन पूणीः शतान्तराः हेममयाः सौवणौः 
चराः कलशाश्च न्यस्ताः समुपस्थापिताः । राजपुत्राणां यौवराज्याभिषेकावसरे तत्त 
त्तर्थोपहतानाज्लानामुपयोग इति तस्सम्प्रदायसिद्धम्‌ । युष्यरथः-कीडाविहारप्रयो- 
अनो रथविशेषश्च युक्तः योजिताश्व तः । मन्निभिस्तत्ततकायौधिङृतैः भधानराज्यकमं- 
चारिभिः सहिताः पौराः पुरवासिनः समभ्यागताः । अभिषेकदरशनेन निजाष्षीणि सफ- 
लयितुमुपस्थिता इति भावः । मैतावद्धि शपकरणैरेव सवै सम्पायमन्तराततवावधानदन्त- 
पुरेदितोपस्थितिमित्याशयमन्त्मिधायाह -सवस्येति । शरस्य पुरोदीरितस्य सवस्य 
बस्तुसमुदायस्य म्गलोपकरणत्वेन प्रसिद्धावपि वसिष्ठसज्निधनेनैव तेषां तत्वम्‌ इति 
भावः । अस्य छत्रादेः सर्वस्य मह्गलोपकरणस्य मङ्गलं कुशलकारणम्‌ भावप्रान- 
निदेशेन कुशलत्वहेतुरित्य्ैः । वसिष्ठः-तदएढ्यया सिद्धः ऋषिः वेयाम्‌ श्रनुष्टान- 
स्थाने स्थितः कमोंपदेष्टतवेन वर्तमान इति भावः । अत्र काधुकीयोक्तौ साधनसम्प- 
त्तिसमुपस्थितिसूचनेन कारयाीवसरः समर्थ्यते । शादूलविक्रीडितं इत्तम्‌ । तक्ष्षणं 
यथा--सूर्याशवैमसजास्तताः सगुरवः शादु लविक्रीडितम्‌” इति ॥ २ ॥ 

जई इति--यथा भवदुक्तिका्ये छते पूरिता श्मावश्यकतेत्यथः ॥ 

यह चत्र जौर चवर है, यह माङ्गलिक बाजे जओौर सिंहासन है, यर्हौँ छक बाजे जौर सि्टासन ई, यर कुश, ष्य 
ओर मङ्गलप्रद ती्जरे से पूर्णं करडा रखे गये ईहे, कीढदारथ ज्ञता खदा है, राज- 
मन्त्ियो ॐ साथ सकर पुरजन आ गये है, इन समूची आनन्दमय खष्टि के प्रवन्तंक 
वह भगवान्‌ वसिष्ठ भी वेदी पर्‌ विराजमान है५३॥ ` 

. प्रवीदारी- यदि एेसी बात हे तो अति उत्तम । 
:116# 51 71214 (11८६९, 
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४ प्रतिमानारकम्‌- [ परथमः 
काञ्चुकोयः--हन्त भोः ! 
इदानीं भूमिपाल्तेन कतक्त्याः कताः प्रजाः । 
रामाभिधानं मेदिन्यां शाशाङ्कमभिषिश्चता ॥ ४ ॥ 
प्रतिहारी--सखस्तां स्वरतामिदानोमा्यः । 
तुवरदु तवरदु दाणि श्रय्यो । 
काञ्चुकीयः--भवति ! इद्‌ सयते । ( निष्कान्तः ) 
भ्रतिदारो--( परिकम्यावलोक्य ) आर्यं ! सम्भवक ! सम्भवक ! गच्छ, 
अय्य | संभवद्य | संभवश्च | गच्छ, 
स्वमपि महाराजवचनेनायंपुरोहितं यथोपचारेण खस्य । 
ठवं पि महारा्वृश्ररोण अय्यपुरोदिदं जहोपश्ारेण तुवारेहि । 
( ्रन्यतो गत्वा ) सारसिके ! सारसिके ! सङ्गोतशालां गस्वा 
सारधिए ! सारसिषए ] सङ्गीदसालं गच्छित्र 


हन्त भोः इति-निपातसमुदयोऽयमानन्दन्यघ्तक इति । 
इदानीमिति--दइदानीमधुना रामाभिधानं रामनामकं शशाक्ष्-शीतलशीलता- 
्रियदर्शनत्वादिन। चन्द्रमसं मेदिन्यां ध्रथिव्यां धराभारधाररो यौवराज्येऽभिषिश्ता 
स्थापयता भूमिपालेन राज्ञा दशरथेन प्रजाः श्रस्मदादयः भ्रक्रतयः कृतकृल्या 
कृतार्थाः कता विहिताः › रामयोवराज्याभिषेको हि जनतामनोरथसिदिरत्यर्थः 
श्त्राभिषि्वतेत्यत्र वत्तं मानसामीप्ये लट । तेन चानुपदमेव भवन्नभिषेकः समथितः ॥४॥ 
तुवरदु" इति--शअरतः परं करणीयानामयुष्ाने क्षिप्रताऽऽदिश्यते । 
यथोपचारेण--यथोचितसम्मानपूरव॑कम्‌ । त्वरय-आगन्तुमजुरष्यस्व । नाट- 





कन्ुका--अहो ! बड़े हषं की बात है- 

पृथ्वी पर के चन्द्र श्रीराम का राज्याभिषेक करके अव महाराज दशरथ ने सचञुच 
प्रजा्जा को कृतङ्कत्य कर दिया है ॥ ४ ॥ 

परती दारी-- आयं, शीघ्रता कीजिये, शीघ्रता । 

कन्युकौ-- आर्ये, यह शीघ्रता कर रहा हं । 

प्रतीहारो --८ घूमकर ओर देखकर ) आयं सम्भवक, सम्भवक, जाओो, तुम भी 
महाराज ॐ आदेक्षाजुसार मान्य पुरोहित महोदय को यथोचित आद्र के साथ शीघ्र 
बुला लाओ । ( दूसरी ओर जाकर >) सारसिके, ओ सारसिके, सङ्गीतश्ाखा में जाकर 
ल्भिसय छरनेवारो से कहो कि वे आज एक सामयिक अभिनय दिखाने को तेयार 


खः ] | संस्टृत-दिन्दीरीकाद्धयोपेतम्‌ । & 


नारकीयानां विज्ञापय--क(लसंवादिना। नाटकेन सज्ञा भवतेति 1 
नाडईआाणं विण्णवेहि--कालसंवादिणा णाडएण सजा होहत्ति 1 
यावदहमपि स्वं कृतमिति महाराजाय निवेदयामि 
जाच श्रं वि सव्वं किदं त्ति महारात्रस्स णिवेदेमि । 
( निष्कान्ता । ) 
( ततः भ्रविशत्यवदातिका वल्कलं शृदीत्वा ) 
अवदातिका--चहो श्रव्याहितम्‌ । परिहासेनापीमं बल्कलघुपनयन्त्या 
। श्रो अचाहिदं।1 परिहासेण वि इ्म॑वक्रलं उवणच्रन्तीए 
ममेतावद्‌ भयमासीत्‌ , कि पुनर्लोमेन परथनं दरतः । इखसित- 
मम एत्ति मन्नं आसी, किं पुण जोभेण परधणं दरन्तस्स । दसिदुं 
मिवेच्छामि । न खर्वेकाकिन्या टसितव्यम्‌ 
विच इच्छामि । ण खु एद्मादणीए दसिदव्वं 1 


_ क्चिष्च्का __------------------ 
दायान -नाटकमयोगाधिछठतानां कुशीलवानामित्यथः ॥ ्न्र॒ कमणि षष्टी चिन्तया । 
सलनाः-प्रयागाय कृतसन्नाहा । निवेदयामि यावत्‌ निवेदयिष्यामि सू चयिष्यामीत्य्थः ! 
“यावत्‌पुरानिपातयेोर्लं* इति भविष्यति लट्‌ । 

अहो--कथम्‌--शरत्याहितम्‌ महद्भयमुपस्थितम्‌ । किन्तदिति विदृणोति-परि- 
छासेणः इति--अन्यदीयाम्‌ -इतरस्वामिकाम्‌ , छलपमूल्याम्‌-शअ्ननधिकमूल्याम्‌ , 
वृक्षत्वच - तं, परिहासेन-विनोदपरिदहासाथेम्‌ उपनयन्त्याः गत्याः श्रपि मम 
एतावत्‌ स्वालुभवैकगोचरप्माणं भयं साध्वसं जातं प्रादुभूतं चेत्‌ , लोभेन परधनं- 
परकीया सम्पदं हरत्नोरयतः कीदग्‌ भयं जाेतेत्यथैः । एतेन कँकेयीकतेक- 
रामराज्यापदारकयेद्धितेन सूचिता । हसितन्यमिति-लिग्धजन संविभक्तं हि खुखमधिकं 
स्वदत इति द्वितीयान्वेषणौचित्यम्‌ 1 


= 
। ह । मँ तबतक सथ डच तेयार द” रेसी सूचना महाराज को दे देती हू । 
( प्रस्यान ) 
( वल्क किए अवदातिका का प्रवे ) 
अवदातिका-- जोह ! बड़ा जुरा इजा । विनोद्‌ मे भी इन वल्कर्छो को उठा छाने 
से जब मै इतना डर गयी हूं, तो जरी नीयत से परकीय धन को हरने वाख की 


या दा होती होगी १ हंसने की इच्छा सी हो रदी दे, परन्तु एकाकी हसना तो 
भला न र्गेगा 1 


( ततः भविशति सीता सपरिवारा ) 
सीता--हञ ! अवदातिका परिशङ्कितवर्शोव दश्यते । किन्युखस्विवेतत्‌। 
हसे  श्रोदादिश्रा परिसङ्किदवण्णा विश्च दिस्सइ । किणुहु विद्म एदं । 
चेटो-भष्टिनि ! खुलभापराधः परिजनो नाम । अपराद्धा भविष्यति । 
भणि | सुलहावराहो _ परि्रणो णाम । अवरज्जा भविस्सदि । 
सीता-नहि नदि, दसितुमिवेच्छति । 
णहि णहि, हसि विश इच्छदि । 
अवदातिका--(उपखत्य) जयतु भद्धिनी । भद्िनि ! न खदवहमपराद्धा । 
जेदु भरणी । भर्टिणि | णखु अहं अवरज्मा । 
सीता-का त्वां पृच्छति । ्रवदातिके ! किमेतद्‌ चामहस्तपरिग्रहीतम्‌। 
का तुमं पुच्छदि । ओदादिए ! किं एदं वामहत्थपरिगदिदं । 
हज्ञे इति-पराकारपर्वियचतुरा हि सीता तन्मुखदशंनमात्रेण तदाशङ्कामनु- 
( भायेत्यमाह -हज्ञ इति । वयोऽवस्थादिना नीचानां चेटीनां सम्बोधनपदम्‌। तथाचोक्तम्‌- 
“ण्डे हले हलाहाने नीचां चेटीं सखीं अरतिः इति । परिशद्ितवणव-परिशङ्कितायाः 
मानसिकशडाकुलायाः वणो लक्षणमाकार इव वर्णो यस्यास्तथाभूतेव । 
छअवरठ्भा इति-छकृतापराधा भविष्यामीति भावः, एवच्च कृतापराधस्य शङ्का 
फुलत्वमतिसम्भावितमिति त्वद; समूल इति तदाशयः । 
` णहि इति--एवसुक्तवत्याशवेव्या सुखमीक्षित्वा हासलक्षणं च तत्रावेच्य स्वं पूर्वा 
क्तिकारणं भ्रमं माजंयत्यनेन कथनेन सीतेति बोध्यम्‌ । 
कातुमं इति--त्वदपराधविषये न मया सन्दिग्धं नवा तथा जिज्ञासितमपि 
[ सपरिवार सीता का प्रवेश | 
सीता--अरी सखि, अवदातिका की मुखाङृति कुच भयाङ्क सी दीख रदी है, 


क्यावातहे? 
चेटी-महारानी, अनुचरो से ऊं न कुं अपराध हो ही जाता हे । इससे मी 


ङु अपराध टो गया होगा । 

सीता- नहीं, नदीं । बह तो हंसना चाह सी रही ह । 

अवदातिका--( पास आकर ) जय हो महारानी जी की । महारानी जी, सक्ष से 
किसी प्रकार का अपराध नहीं हुआ दे । 

सीता--छुम से पूदधती कोन हे ‰ अवदातिका, भरी, यह तुम्हारे वायं हाथ 


क्यार १ 


श्रः ] खंस्कृत-हिन्दीरीकाद्वयोपेतम्‌ । १९ 


दवदातिका--भडिनि ! इदं वल्कलम्‌ । 
भष्िणि ! इदं वक्तलं । 
सोता- वल्कलं कस्मादानीतम्‌ । 
वकलं किस्ख आाणीदं 6 
श्रवदातिका-णोतु भष्टिनी 1 नेपभ्यपालिन्यायरेवा निचत्तरङ्गप्रयो- 
सुणादु भद्धिणी । णेचच्छपालिणी अस्यरेवा गिन्वुत्तरङ्गप्पश्मो- 
जनमसशोकचच्तस्यक किसलयमस्माभियीचितासीत्‌ । न च तयां 
श्रणं श्रसोश्ररक्खस्स एकं किसलश्रं होहि जाइदा श्रासि । ण श्र ताए 
दत्तम्‌ 1 ततोऽहंस्यपराघ इतीदं गीतम्‌ । 
दिण्णं । तदो अरिहदि श्रवराहो त्ति इदं गहिदं । 
सीता--पापकं रतम्‌ । गच्छु, नियातय । 
पावश्ं॑किदं । गच्छ, णिय्यादेहि । 
अवदातिका- भट्टिनि ! परिदहासनिभित्तं खलु मयेतदानीतम्‌ । 
भणि | परिहासणिमित्तं खु मए एदं श्राणीदं । 


= 
श्रथापि--त्मित्थममिदधासीति त्वयि शङ्कायाः सम्भाव्यते समुद्य इति । 
नेपभ्यपालिनी- रङ्गालङ्ाररसाधिष्ठताः सादिपात्रे परुपयुज्य स्थापितानि तेरुपयो- 
दयमाणानि वा वल्नाभरणादीनि तत्रावहिता पालयितुं नियुज्यते । निदृत्तरङगम्रयोलनम्‌- ` 
श्रमिनयावसरे कृतोपयोगम्‌ । किसलयम्‌-- प्लवम्‌ । अत्र याचेद्विकमेकतया दितीया 
दवितीयं करम । “आरयरेवा' इति । अत्रैव कम॑त्वस्योकतेः । अं ति--्रौचित्यमावहति । 
व । परकीयवस्तु हि तदनयुक्नया गृह्यमाणं ्रदीतारं दोष- 
करो 1 
परिहासनिमित्तम्‌--परिदासाथम्‌ । 


श्रवदातिका--महारानी जी, यह वल्क हे । 
सीता--तुं वर्कठ कहां से उडा राई । 
्वदातिका--म्ारानी जी, सुनिये, नेपथ्यरक्षिका आयां रेवा हे, उससे मेने कषाः 
कि यह अशोकपत्र जो नाटक मे उपयुक्त हो चुका हे, हमे दे, किन्तु उसने नदीं 
दिया । इसी ख्यि उसके स्थान में यह वल्क ही उदा खाई ह । 
सीता- यह तो चुरा करिया । जा, छोटा दे । 
“ अ्रवदातिकः--महारानी जी, मे तो इसे हंसो मँ के आई ्। । 





१२ प्रतिमानारकम्‌- [ प्रथमः 


सीता--उन्मत्तिके ! पवं दोषो वधते । गच्छ, नियातथ नियतय । 
उन्मत्तिए ¡ एव्वं दोसो वडढद । गच्छ, णिय्यादेहि णिष्यादहि । 
शअवदातिका-यद्‌ भद्िन्याक्ञापयति । ( भस्थातमिच्छति ) 
जं भद्टिणी श्राणवेदि । 
सीता--हला एहि तावत्‌ 1 
हला एहि दाव । 
अवदातिका-भट्िणि ! इयमस्मि । 
भटिणि ! उदधि । 
सीता--दल्ना ! किन्नुखलु ममापि तावच्‌ शोभते । 
हला ¡ किंणुहु ममवि दाव सोहदि। 
श्रवद्‌ातिका-भद्धिनि ! सवंरोभनोयं खरूपं नाम । अल ङयोतु भट्धिनी। 
भदिणि } सन्वसोदणीश्रं खरूवं णाम । अलद्करोदु भष्टिणी । 


उन्मत्तिके--उन्मादिनि, भ्रान्तचित्ते, परिहासाथेमन्यदीयवस्त्वादानं न साधु 
तच साधुमत्वाऽनुतिषटन्ती भरान्तमतित्वमात्मनः सूचयतीति तथा सम्बोधिता । परि- 
हासचौर्यमपि सोभसुपचपयन्‌ परमा्थचौ्े अवक्तेकत्वसुपयातीति भावः, निर्यातय- 
परावर्तय, अत्र दविरक्किः सम्भ्रमसूचनार्या, सम्भ्रमश्च तस्य॒ कायस्य त्वरयाभ्वष्टानं 


व्यक्लयितुम्‌ । 5 व 
मम वि इति--मया धायमा्णामिदं वर्कलं श्रियमादधाति नवेति तेतय्रभ्राशयः! 


सव्व इति- खरूपं सुभगं स्वभावरमणीयं वपुः शरीर, सवशोभनीयम्‌ -सवेः 
न [+ ५ ^ ४ £. 

खन्दरताऽऽधानसमर्थः श्रतथाविषेवां पदाथः शोभनीय शोभयितुमलङकतु समथमू । 
न्द्री ्राकृतिः केनापि पदायैन भूषयितुं खशकेति तातपय॑म्‌ । अलुमोदितश्चायमर्थः 
कालिदासेनपि-किमिव हि मधुराणां मण्डनं नाकृतीनाम्‌” इति । 
सीता-पगटी, इसी प्रकार बुराई बटती है। जा, छटा दे, छटा दे। 
श्रवदातिका-- जो आज्ञा । ( जाना चाहती है ) 
सीता--अरी, जरा इधर तो जा । . 
श्रवदातिका-महारानी, आई । 


सीता--अरी, क्या यह वस्करू मुषे भी भका कगेगा ! 
अवदातिका महारीनी जी, सुन्दर रूप पर सभी चीजें अच्छी रुगती द । आप 


वहन कर देखें । ॥ 





अः ] संस्छत-दिन्दीटीकाद्योपेतम्‌ । श्दे 


सीता--अनय ताचत्‌ 1 ( गदीलातश्छृत्य ) हला ! पश्य, किमिदानीं 
कोटि दाव हला} पेक्ख, कि दाणि 
श्गोभते ? 
सोददि १ ` ष 
श्रवदातिका--तवब ल्लु शोभते नाम 1 सोवरिकमिव वल्कलं संवृत्तम्‌ ॥ 
तव खु सोहि णाम । सौवण्णिश्चं वित्र वकलं संवुत्तं 1 
सीता--दजञे ! स्वं किथिन्न भणसि । 
हज | उवं किश्वि ण भणासि । 
चेटो--नासिति वाचा ध्रयाजनम्‌ । इमानि ग्रहषितानि तनूदाणि 
णत्थि वचाच्राए प्रोश्मणं डमे पटरिसिदा तशुरुहा 


श्रखेहि दावेत्यादि--इदानीं वह्कलधारणानन्तरम्‌ , शोभते-भासते मम वपु- 
रित्यर्थः । धृतेनानेन वल्कलेन मदीयशरीरकान्तिरधिकौकृता नवेति तदाशयः \ 
श्रथवा धारितेनानेन वल्कलेन मदीयशरीरमलद्‌क्रियते स्वशोभा वा मत्कायसम्पकव- 
शादतिशा्यते इति ्ररनाशयः । अत्रायं सीताया सूपगरवितातव प्रतीयते, तद्वणनश्च 
तादश्यां नायिकायां नोपयुज्यत इति प्रथमाय एवादरः । तस्मिधवाश्रीयमाणि किन्तु- 
खलु ममापि तावच्छोभते' इति पू्ोक्तिन समं पुनरुकिरित्युभयतःपाशारज्जुरियम्‌ । 

सौवर्णिकम्‌ इति - खवणैनिर्मितमिव । त्वत्कायसम्पकंमदिम्ना तसुवस्कलमिदं 
सुवर्णनिरमितमिवावभाखत इत्यथैः । 

“ण भगासिः इति--तवं किंचिन्न भणसि, शत्र भरसङगे तवाभिभ्रायो नाभिन्यज्यते, 
तत्र हेतुं न विद इति सीताऽभिप्रायः ~ 

“गत्थि' इति--वाचा प्रयोजनम्‌--वचनस्यावश्यकता “निमित्तपयौयभरयोगे 
स्वासां प्रायदशनम्‌ः इत्ययुशासनात्‌ निमित्ताथकश्रयोजनशब्दयोगे वाचेत्यत्र 
वतीया । नन्वेषं वाचोऽभयोजनत्वेऽदमापकप्रमागाभाव इत्यपेक्षायामाद--इमानीति 





सीता--अच्छा खा। ( ङेकर तथा पहन कर ) अरी, देख तो क्या जब अचरा 
रगता दे १ 1 

श्रवदातिका--आप फो तो अच्छ! गता हे । यह वर्क तो अब सुवर्णनिर्मित- 
सा प्रतीत होता हे । 

सौता-सखखि, तुम ङं नदीं बोरुती । 

चेटो- बाणी का प्रयोजन नहीं । यह हमारे रोगे सब कटे दे रहे है। 


२४ . ्रतिमानाटकम्‌- . [ प्रथमः 
मन्त्रयन्ते । ( पुलकं दर्शयति 
त पुलक दशयति) -.. 


सोता--हञजे ! आदशं ताचदानय । 
इले | आदंसश्चं दाव श्रारोदहि । | 
चेरी--यद्‌ भद्टिन्याज्ञापयति । (निष्कम्य प्रविश्य) भट्टिनि ! श्रयमाददछंः । 
जं भष्टिणी आणवेदि । भष्िणि | अनं आदं स्मो । 
खीता--चैटीमुसं विलोक्य) तिष्ठतु तावदादशः । त्वं किमपि वक्तुकामेच । 
चटु दाव श्रादंसश्ो । तुवं फिं वि वत्तुकामा विच्च । 
चेटी-भद्टिनि । पवं मया श्चुतम्‌ । आयंवालाकिः कञ्चुकी भणति- 
भध्णि! एवं मए सुदं । श्रय्यबालाईं कञ्च भणादि- 
भिषेको.ऽभिषेक इति । 
श्रहिसेश्रो अरहिसेश्रो त्ति । 


सीता-कोऽपि भता राज्ये भविप्यति । 
कोवि भ्य रज्ञे. भविस्सदि । 


तनूरुदाणि-ल्लोमानि प्रहषितानि-उद्रतानि । पुलकितानां रोम्णामेव मदन्तग तामन्दा- 
नन्दाभिन्यल्ञकत्वशालित्वे तदभिप्राया वागावश्यकतारदितेति भावः । रोमोदमोह्यान- 
न्द्प्रभवः, आनन्दश्वात्र वल्कलादितवत्कायशथोभातिशयदशंनजन्मैवेति मम॒ वचनं 
भूतार्भव्याहतिमात्रतासुपगच्छेदिति कत्वैवाटमवचनास्थितास्मौति सख्याशयः ॥ 
“विडकडु इति--आनीतस्य दुप॑णस्योपयोगस्तावन्माऽकारि, किमपि त्वं 
विवक्षसि, तदाकर्ण्यैव परतः किमपि तदाधारेण निर्धारणीयमिति सीताया आशयः । 
कोवि इति--दशरथस्य जीवनदशायामच्र राज्ये कस्यापि परिवत्तनस्यानाव- 
श्यकत्वेनाशङ्कनीयतया कुत्रापि राञ्परे कोऽपि कुमारः शअ्रभिषेच्यते तदस्माकमत्र ना- 
( रोमाज् दिखाती है ) 
सीता-सखि, जराज्ीज्ञातो छा। ॥ 
चेटी - जो आक्ता । ( जाकर तथा आकर ) महारानी जी, खीजिये यह दपण । 
सीता ( सखी कै ह पर दृष्टि दे कर ) दपण रहने दे । अच्छा, प्रे यह तो 
¶ कुड कहना चाहती 
नी १ । आर्यं बाटाकि कच्चुकी कह रदे थे- 
राजतिरुक है, राजतिरुक हे । 
सीता-हां, होगा किसी का राजतिरुक । 
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( प्रविश्यापरा ) 
चेरी-भद्धिनि ! प्रियाख्यानिकं प्रियाख्यानिकम्‌ । 
भट्िणि } पिद्मक्लाणिच्यं॑पिश्चक्खाणि्यं । 
-सीता--कि कि प्रतीष्य मन्धयसे 1 
। कि किं पडिच्छि् मन्तेसि । 
चेरी--भवंदारकः किलाभिषिच्यते । 
भष्िदारस्ओ किल श्रदिसिश्ची्रदि । 
सीता---श्रपि तातः कुशली । 
छदि तादो कुसली 1 
चेटी- महाराजनेवाभिषिच्यते । 
महाराएण एक्व श्रहिसिच्वीदि । 
सीता--ययेवं, द्वितोयं मे भियं श्रुतम्‌ । विशालतरसुस्सज्गं ऊख । 
जई एव्वं, दुदीच्ं मे पिश्रं॑खुदं । विसालद्रं उच्छङ्गं करेदि । 
स्येति सीताया ओौदासीन्यामिव्याजिका वाचो भङ्गिः । 
परियाद्यानिकम्‌ इति--प्रियाख्यानमरिमिननस्तीति भ्रियाख्यानिकं कमे शुभ- 
इत्यथः ! 
किं इति भतीष्य-उपलभ्य, किमाधारीकृत्य त्वदीया शएभसधादश्नावणप्रब- 
त्तिरिति भावः । 
भरवंदारक इति-भलुं:-स्वामिनः दारकः पुत्रः, राजकुमार इत्यर्थः, तेन चात्र 
रामो विवक्षितः । 
श्वि तादो इति-रामाभिषेकं पितरि जीवत्यसम्भवं मत्वा तत्कुशलग्रशनो रामा- 
भिषेकसंवादश्रवशेन दत्तावसर इति बोध्यम्‌ 1 
ददीचं इति-दशरथेन रामो राज्येऽभिषिच्यत इत्यनेन दशरथः कुशली, 
[ दूसरी चेटी का प्रवेश ] 
चेटी- महारानी जी, शभ संवाद है ! शभ संवद्‌ हे !! 
सीता- क्या मन मे रखकर बोरू रही दे ? 
चेटी-सुना है राजङमार का अभिषेक हो रहा हे । 
सीता--पिता जो सङ्श्रुतोरै!? . 
चेटी-महाराज ही तो अभिषेक करा रहे है । 


सौता--यदि फेखी बात हे तो मैने दु्री खुशखबरी सुनी । अपना खक रेखा १ 
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चेटो-भट्टिनि ! तथा । ( तथा करोति ) 

भर्टिभि | तह । 
सखीता-( ्ाभरणान्यवसुच्य ददाति ) 
चेटी-भर्टिनि ! परशब्द श्व । 

भदट्िणि | पटहसहो विद्म 
सोता-स द्व । 

सो एव्व । 
चेटी-एकपदे अवधद्टिततूष्णीकः पदशब्दः संच्र्तः। 

एक्रपदे ओधद्ि्रतुहीञो पटहसदौ संबुत्तो । 
सीता-को चु खलूद्धातो ऽभिषेकस्य । श्रथवा बहुवृत्तान्तानि राज- 

कोणुखु उग्धादो अषहिसेस्स । अहव बहवुत्न्ताण राग्र- 

कुलानि नाम । 

० णाम । 
रामस्य चाभिषेक इति द्वयमपि शुभम्‌ । मे श्रियम्‌ , मया श्रुतमिति व्याख्येयम्‌ ! 
उत्सङ्गम्‌-्रच्चलपम्‌ , विशालतरम्‌-परिणाहिनम्‌ शभखंवादभ्नावणावसरलभ्यपारि- 
तोबिकग्रहणायाच्चलप्रसारणं करणीयं शुभ्र ग्रसंवादश्रावणावसरे ठु पारितोषिकद्े- 
गुण्यसुसरेकय विशालीकरणायादेशः । 

सो एव्व इति-पटदशब्द एवेत्यथंः । श्रमिषेकमङ्गलाङ्गभृतः पटहमरणादः 
श्रयत इत्याशयः । 
एक्षपदे इति-एकपदे-सयः, श्रवघद्िततुष्णीकः-आरन्ध-विरतः पटहशब्दः 

श्रयत इति । बहुत्तान्तानि-नानाविधकथानि । रानान्तःपुरं दहि कतिपयसदययः 
परिवत्तनाकर इति भावः 


चेशे--जो आज्ञा । ( अंचरू फेकाती है ) 
सीता--[ गहने उतार कर देती ई ] 
चेरी--महारानी जी, बाजे की ओवाज सी सुन रही हुं । 
सीता दहा, बाजे ही बज रहे 
चेटो--बाजे बजते ही बन्द किये गये ॥! 
सीता--अभिषेक मे कौनसा विध्र आ पड़ा १ अथवा-राजङुर को कथा अनन्त 


होती दे । ८ 
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चेरी--भ्टिनि ! णवं मया श्ुतं-भकेदारकमभिषिच्य महाराजो वनं 
भष्िगि] एवं मए सुद-मदिदार्ं अहिसि्िच्म महाराश्रौ वण 
गमिष्यतीति 1 
गमिस्सदि त्ति । 
सोता--ययवं, न तदभिषेकोदक, सुखोदकं नाम । 
जई एव्वं, ण सो शअहिसेत्रोदश्रो, मुहोद च्रं णाम । 
( ततः प्रविशति रामः ) 


. रामः--हन्त भोः! 


श्रार्व्ये परहे स्थिते गुरुजने भद्रासने लद्धिते 
स्कन्धो चारणएनम्यमानवदनप्रच्योतितोये घे । 


स 
भष्टिनि | एवमिति - एवच्च रामाभिषेकावसरप्रशत्तस्य पटहप्रणादस्य फटिति 


विरतौ दशरथवनगमननिश्वयाकणंनं कारणं कदाचिदुत्रेचयेतेति भावः ! 

सुखोदकमिति--राजवनगमनश्रवगप्रदृ्तवाषयशरपतालनाथसुदकमत्र सुखेदकपदेन 
विवक्षितमित्यथेः । 

ततः प्रविशति राम इति - निधितप्रतिबद्धराज्याभिषेकस्य वनवासाय राज्ञादि- 
टस्य च रामस्य प्रवेशमाहानेन । 

हन्त भोः | इति--दषोऽस्य निपातससुदायस्याथेः । स च रामस्य पितृनिदेश- 
पालनावसरलाभजन्योऽत्र । 

आरब्य ईइति--परहे वायमेदे ्रारन्ये प्रारन्धवादने, गुरनने वसिष्ठादि- 
गुख्जने स्थिते अरभिषेकमङ्गलावलोकनोस्खुकतया स्थित इत्यथः । भद्रासने सिंहासने 
ल्धिते त्रारूढे मयेति शेषः । घटे तीर्थाहृतजलपूणकुम्मे स्कन्धोचारणनम्यमान- 
वदनप्रच्योतितोये स्कन्धोचारणेन शिरसि श्रावर्जने खकरतासम्पादनाय स्कन्धोध्वं 





चेरी-महारानी जी, भने पेखा सुना है-राजङुमार को अभिषिक्त कराके 
महाराज वन चरे जायेंगे । 


सौपा--यदि एेसी बात इद तब तो वह अभिषेकजरु आंसू धोने का पानी होगा, 
अभिषेकजरु नहीं । 
राम-ओह्‌ ! 
बाजे बजने रुग गये, शुरुवरगं चरे ` आये, मेँ सिंहासन पर दिया गया, 
मङ्गरमय ती्थजको से पूर्णं घटो को 7) कर दुरा मे नकाया जाने 
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(राम का भवेह ) 


५ प्रतिमानाटकम्‌- [ अथमः 


राज्ञाहय विसलिते मयि जनो घे्यण मे विस्मितः 
स्वः पुरः कुरुते पितुयंदि वचः कस्तत्र भोः ! विस्मयः१ ॥५॥ 
"विश्रभ्यतामिदानीं पु्रे'ति स्वयं राज्ञा विसजितस्यापनोतभारो- 
च्छरुखितमिव मे मनः । दिष्ठ्या स एवास्मि रामः, महाराज प्व 
महाराज्ञः । यावदिदानीं मैथिलं पश्यामि 1 
श्वदातिका--भष्टिनि ! भवेदारकः खल्वागच्छृति । नापनीतं वल्कल? 
भष्टिणि | भद्िदारग्नो खु आग्नच्छइ । णावणीदं वक्षलं ? 
देशनयनेन नम्यमानं नम्रीक्रियमाणं यद्वदनं मुखं गलविवरः तस्मात्‌. प्रच्योतितोये 
पातोन्सुखसलिले सतीत्यर्थः, मयि मल्क्षणो जने राज्ञा महाराजेन श्राहूय विसजिति 
भद्रासनादवतार्य॑गच्छेत्यादिषटे मे मम ( अभिषेकार्थमुपस्थापितस्य विना कमपि 
दोषमेवाकस्मत्तथा विखष्टस्यापीत्यथेः ) धेर्येण मित्रादेशाष्टानग्रावीण्यलक्षणोन 
गाम्भीर्येण जनो विस्मितः आच्चर्याख्यं भावमावहत्‌ । न चेतदुचितं तत्र विस्मयका- 
रणीभूतालौकिककार्यामावात्‌ , तदेवाह--स्व इति । यदि स्वः श्चौरसः पुत्रः पितुवंचः 
वचनं कुरुते प्रतिपालयति तत्र पुत्रकतकापत्रा्ञापालने को विस्मयः १ न कोपीत्यथंः। 
तस्य न्यायपराप्तत्वेन सततमाशास्यमानत्वादिति भावः । शादलविक्रीडितं वृत्तम्‌ ॥५॥ 
विश्रम्यतामिति- विरम्यतान्‌-्रभिषेकेणेति भावः । विखजितस्य चिखश्स्य स्व- 
च्छन्दीृतस्येति भावः । अपनीतभारोच्छवसितम्‌-अरपनीतो दृरीकृतो यो भारो 
राज्यरक्षणावेक्षणादिकृतस्तेन उच्छवसितम्‌--साश्वासमिव जातमिति योजनीयम्‌ । 
भारापहारकारणमाह--राम इद्यादिना । श्रहं पूरववद्राम एव केवलं राम एव, न तु 
महाराजपदाभिलप्यः, महाराजः शासनाधिकृतः ( पूववत्‌ ) महाराज एवेति ( श्ववन- 
वासभरताभिषेकयाचना्वरूपमजानतो रामस्येदगुक्तिः सम्भविनी ) । 
नापनीतमिति - स॒न्दरतममखणक्षौमयोग्याया भवत्या वल्कलपरिधानमालोक्य 
गा, इतना हो जाने पर भी राजा ने सुद्ञे बुलाकर बिदा दी। इस स्थितिमे मेरी 
दता पर खोग आश्चर्यित रह गये । किन्तु अपना पुत्र यदि पिता की आक्ञा पारुता ह 
तो इसमे आश्चयं की क्या वात है १॥ ५॥ ह 
*“पुत्र, दस समय राज्याभिषेक रहने दो” इस प्रकार खद्‌ महाराज से विदा प्राक्च 
कर अपने भार को उतरा समञ्च कर मेरा मन छुटकारे की सांस ठे रहा हे। परमा- 
त्मानेबड्ोकरपाकी,जो में वही राम बना रहा ओर महाराज ही महाराज बने रहे । 


अच्छा, तबतक चक्कर सीता सेभेंट करू 
चर्दातिका--महारानी जी, राजकुमार जा रहे है । आप ने अभीतक वल्क 
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रामः - मेथिलि ! किमास्यते १ 
सौता--दम्‌ च्रार्यपुतच्रः । जयत्वायपुचः । 
ह॑ श्रय्यउत्तो। जेदु श्र्यउत्तो । 
रामः--मेथिलि ! आस्यताम्‌ । ( उपविशति । ) 
, सीता--यद्‌ श्रा्य॑पु् श्चाज्ञापयति । ( उपविशति ) 
जं श्रभ्यउत्तो आणवेदि । 
उअवरातिका-भद्टिनि ! सख णव भठदारकस्य वेषः, अलीकम्वितद्‌ 
भष्टिण | सो एव्व भष्टिदार्यस्स वेसो । अलिश्यं विश्र एदं 


५ 


भवेत्‌ । 
भवे । 
सीता--ताटशो जनो.ऽलोकं न मन्यते । च्रथवा बडवृत्तान्तानि 
तादिसो जणो अलिश्रं ण मन्तेदि । अहव बहुवुत्तन्ताणि 
णजकुलानि नाम । 


राञ्मडलाणि गाम । 


, रामः कदाचिन्मानमन्ये वा कञ्चन भावमुसत्रे्तेत, ततोऽनुचितं स्यादिति तदाशयः । 
श्रास्यतामिति--श्रागतमात्रस्य रामस्य “मेथिलि किमास्यते इति अश्रः पुन- 
शात्र आस्यताम्‌" इत्यादेशं विचारयतः सीता रामागमने प्रतयुत्यानाय सवासनं विहाय 
स्थिते'ति सष्टमव भासते, तदयं सीतायाश्वारिच्यविशेष उपनिवद्धो वेदितज्यः । 
अलीकमिति-- अ्रलीकम्‌ अचरतम्‌ रामाभिषेकटृत्तमसत्यम्‌ , 
क््त॑नात्‌ इति तदाशयः । 
ताटरा इति--विश्वासपात्रतय। राजकुले समाद्वियमागः । 
नहीं उतारा ! 
रम-मैथिकि, बेदी क्या हो ? 
सोता- प, जार्यपत् है ! जय हो आर्॑ुत्न की । 
राम मैथिलि, बेठो। ( वेठता हे ) 
सीता-जो आज्ञा । < बेठती हे ) 


भग्यातिका महारानी, राजङकमार का वेश तो अभी भी वही है । वह बात जटी. 
सी मालूम पडती है । 


सीवा-वैसे आदमी कटी खबर नकीं केकाते । अथवा र "सी घट- 
, नाये होती रहती ईह । + 


~~ 


रामवेषस्यापरि- 





२० प्रतिमानारकम्‌- [ थमः 


रामः-मेथिल्ि ! किमिदं कथ्यते । 
सीता-न खलु किद्ित्‌ । इयं दारिकाभणति-श्रभिषेकोऽभिषेक इति । 
णखु किञ्चि। इं दारिद्रा भणादि--अिसेश्रो अखेर त्ति। 
्रवगच्छामि ते कौतूहलम्‌ । अस्त्यभिषेकः । श्रयताम्‌ । 
श्म्यास्मि महाराज्ञनोपाध्यायामाय्यप्रकतिजनसमन्तमेकप्रकार- - 
संक्ति्ं कोखलगराज्यं खा बास्याभ्यस्तमङ्कमारोप्य मागत 
सिग्घमाभाष्य "पुत्र | राम | प्रतिगृह्यतां राज्यम्‌ इव्यतः । 
सीता--तदनीमायंपुत्रेए कि भणितम्‌ ? 
तदाणीं श्रस्यउत्तेण कि भणिदं ८ 
रामः-मेथिलि ! त्वं तावत्‌ कि तकंयसि ? 
सीता--तकयाम्यार्यपुतेणाभरित्वा किंचिद्‌ दीघं निःश्वस्य महाराजस्य 
तक्केमि ्रय्यरउत्तण श्रभणिश्य किचि दिग्धं णिस्ससिश्न महाराश्रस्स 





रामः 


श्मवगच्छामीति- कौतूहलम्‌ दमभिषेकवृत्तान्तश्रवणोत्कण्ठाम्‌ । उप्राभ्यायाः 
वसिष्टादयो विदयायशस्विनः, श्रमात्याः सुमभत्रादयो मन्त्रिणः, भ्रकृतयः-प्रजा- 
सुख्याः पौराश्च, तेषां समक्षं तेषु शख्वत्यु, एकमकारपकिप्तम्‌-एकेन प्रकारेण ` 
संक्षि्तं-मेलितम्‌ , सकलार्थकोडीकरणेऽपि शब्दलाघवतं सक्षिप्तत्वमत्र बोध्यम्‌ । 
कोसलराज्यम्‌-स्वाधिकारवत्ति समप्रं राज्यम्‌, नत कमपि भागमेकम्‌ , मातृगोनम्‌- 
जननीनाम, च्राभाष्य-उचाय, कौसल्यानन्दनेत्युदीयेति भावः । 

तर्कयसीति-- तदवसरे मया वक्तव्यत्वेन स्वधौगोचरीकरोषौत्यथः । 

तवयामीति--अनासादितराज्यभारो यथेच्छं पितृचरणपस्वियौमाचरामि तन्मा 





राम- मेधिक, क्या कहती हो ! 

सीता- कुदं नहीं । यह क्डकी अभिषेक-अभिषेक कह रही थी । 

राम-- तुम्हारी उत्सुकता सम्चता हं । हौ, सचमुच आज अभिषेक था । सुनो । 

आज पिता जी ने आचार्य, मन्त्री, मित्र, पुरोहित, पुरवासिगण, सभी की उप. 
स्थिति में एक प्रकार से छोटा-सा दरबार उुकाकर मुने बाल्यकार से परिचित अपने 
अङ्क मे बैठा कर वदी ममता से कौसल्यानन्दन नाम से पुचकार कर कहा-- बेटा, 
यह राज्यभार स्वीकार करो । 

सीता-- दस पर अपने क्या उत्तर दिया † । 

राम- मैथि, तुम्हीं बताओ, तुम क्या अनुमान करती हो ! 

सीता मेरा तो यही अनुमान है कि उस समय आयंुत्र डच भौ संद सेके 


क 
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पादमूलयोः पतितमिति । 
पदमे पडे ति। 
रामः--खष्ठ तर्कितप्‌ । अस्पं त्यशीलानि दन्द्रानि खञ्यन्ते । 
तत्र हि पादयोरस्मि पतितः । 
खमं बाष्पेण पतता तस्योपरि ममाष्यघः । 
पितम ङ्गेदितो पदो ममापि क्ेदितं चिः ॥ ६ ॥ 
सीता--ततस्ततः 1 
तदो तदो । 


_____----________॒_-___[-__ 
मां ततोऽयसायं नानाप्रपच्चचपते प्रकृतिपालने नियोजीति भावमन्तमिधाय मूकीमावे- 
यैव रामस्य पितृपादपतनं सौतयोहितम्‌ । 

सष इति--यथा तया र्ताकतं तमैव मयाऽऽ्चरितमिति र्वत्तकंस्य॒स्वविषयावि- 
दवादः सुष्टुमावः । ईैटशश्च सीतायास्तकों रामसमानशीलताकृत इति स्वसमानशील- 
पत्नीलाभप्रमुदितस्य रामस्य सन्तोषनिर्भरेयसुक्तिः--तुल्यशीलानीत्यादि । सौमा- 


। ग्यादेव तेष्वहम गीति तदाशयः । तुरयशीलानि-सदृशस्वभावानि, दन्द्रानि-ज्नीपुंस- 


मिथुनानि । 

कथाप्रसङ्गेन रामकलतकपादपतनात्रसरे वृत्तमन्यदपि रामः प्राह~-सममिति 1 
समम्‌ -तुरयकालम्‌ उपरि ऊर्ष्वदेशावच्छेदेन पतता भरवहमानेन तस्य मम पितुर्महा- 
राजस्य बाष्पेण वात्सल्यजाश्रुणा मम पाद्पतितस्य रामस्य शिरः मस्तकं क्लेदितप्‌ 
तातां गमितम्‌ । अधः ( नभ्रीभूततया नीचैःशिरस्कत्वेन ) पतता मे मम वाण्पेण 
भावनिर्मतेन पितुः महाराजस्य पादौ चरणौ क्लेदितौ । प्रक्षलितौ । युगपदेवावां 
तत्कालप्र्रद्धवात्सल्यभावावेरन गलद्राष्पनयनौ सज्ञाताविति भावः ॥ ६ ॥ 

तदो इति-शेषत्रत्तान्तश्रवणोत्कण्ठायोतनाथौ द्विरुक्तिः । 





विना ही म्बी सांस रेकर महाराज के चरणो मे छक गये होगे । 
क राम- दीक समश्षा 1 समान ज्ञीर वारे जादे बिररे ही होते ह । सचमुच वर्ह 
मे महाराज के चरणों पर जा गिरा । 
उस समय हमारे ओर पिता जी--दोनो के नेत्र साश्रु हो गये, उनके अश्रुजक 
से हमारा शिर जौर हमारे अश्चुजर से उनके चरणकमरू भींग गये ॥ & ॥ ५ 
सीता-तब फिर १ 


१ परतिमानारकम्‌- [ अरयः 


(० 


रामः-- ततो ऽप्रतिगद्यमारेष्वदनयेषु आसन्नजरादोषेः सैः प्रारीर- 

स्मि शापितः। 
सीता--ततस्ततः। 

तदो तदो । 
रामः- ततस्तदार्ना, 

शचरष्नलच्मणग्रहो तघटेऽभिषेके 

छु स्वयं नृपतिना रुदता गरहीते। 
सम्थ्रान्तया मपि मन्थरया च कर्य 
राज्ञः शनेरभिहितं च न चास्मि राज्ञ! ॥ ७ ॥ 


तत इति- ततः वाष्पाविलनयनयोरावयोर्जातयोरनुनयेषु राज्यं आाहयितुं मदा- 
राजेन विहितेष्नुरोधेषु मया अप्रतिगृह्यमारेष्ु अनभ्युपगम्यमानेषु॒सत्ख आसन्न- 
अरादोषेः भासादितवाद्धकयैः स्वैः प्राणैः शापतः उपालब्धः अ्मि, महाराजे- 
नेति शेषः ) यदि जरसाऽभ्युपेतस्य पितुम॑म प्राणान्‌ रिरक्षिषसि तर्हि राज्यं ग्रदाणे- 
त्याग्रदीतोऽहं महाराजेनेति भावः । 

तदानीमिति-च्रप्रतिपत्तिमूढतादशायामेवावयोरित्यर्थः । 

शचरुष्नेति-शतरु्नो लचमणकनिष्टः लचमणक्च तभ्यां गृहीतः करध्रतः घटः 
तीर्थाहृतजनलकलशो यस्य तस्मिस्तथाभूते ( अभिषके ) छत्रे श्वेतातपत्ररूपे 
राजचिहे रुदता श्रानन्दाश्रवियुश्चता पतिना स्वयम्‌ आत्मना ग्रहीते सति, अ्रवत्तऽ- 
भिषेककार्मणि इति भावः । सम्ध्रान्ततया त्वरया समुपसप॑न्त्या मन्थरया तदाल्यया 
कैकेयीपर्चिारिकया राज्ञो महाराजदशरथस्य कर्णं किमपि जनान्तरेणाश्राभ्यं यथा भवति 
तथा शनैरभिहितं निवेदितं च अहं राजा नास्मि न भवामि च । तदभिधानमात्र- 
प्तिबद्धराजभावोऽभूवभन्यथा सर्वापि मदभिषेकसामग्री प्रस्तुता प्रत्ते योगा चासीदिति 
भावः । चकारदवयेन मन्थरोक्तिमद्राजमावयोः प्रतिबन्धकम्रतिवन्ध्यभावः सम्बन्धो व्यक्ता- 


मुक्तः । वसन्ततिलका वृत्तम्‌- उक्ता वसन्ततिलका तभजा जगौ गः" इति तल्लक्षणम्‌ ॥७॥ 


राम--दस के बाद जब मेने भ्रस्येकं अनुनय को अस्वीकार कर दिया, तब उरन्हो 


ने अपने जीणं-शीणं प्राणो की शपथ दी । 

सीता-तब फिर? 

राम-तब-- 

शन्न ओर रुदमण ने तीरथजकू के घडे को थामा, रोते इए महाराज ने स्वतः चत्र 
संभारा (भौर इस प्रकार अभिषेक का कार्यारम्भ इञा) । इतने मे ही हाती हुई 
मन्थरा ने आकर राजा के कानों मे धीरे से कषठ कहा ओर मे राजा नहीं हुमा ॥ ७॥ 


ॐ 
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सखीता-प्रियं मे । महाराज एव महाराजः, आर्यपुत्र प्वायंपुत्रः। 
 पिश्नं मे। महाराश्नो एव्व महाराओ, अय्यउत्तो एव्व श्रय्यउत्ता 1 
रामः--मेथिलि ! किमथं विसुक्तालङ्कारसि ? 
सीता--न खलु तावदावध्नामि । 
णखु दाव श्रावच्फामि । 
रामः-- न खलु परत्यग्रावतारितेभूषसेभैवितव्यम्‌ । तथा दि-- 
कशो खपहतभूषणएसुञ्पाशौ । 
संद्ञंसिताभरणगोरतली च दस्तो । 
पतानि चाभरणएमारनतानि गाघ्र 
स्थानानि नेव समतासुपयान्ति तावत्‌ ॥ ८ ॥ 


पिशं मे इति--महाराज एव महाराजः, न ठु ---------- त म म ड जहासजलादपेत इति, आर्ष इति, श््यपुत्र 
रपुत्र एव, न तु राजत्वसम्बन्धादन्यादशदशत्वेन तस्य क्रियदंशेनापि स्नेहन्यूनी- 
भावाशङ्कति भावः । 

विभुक्ालङ्करणा---अवतारिताभरणा । 

आबध्नामि-- न विमुष्वामि, सावेदिको नायमल्ारत्यागो मम, किन्तु कियत्का- 
लन्यापीति तदाशयः । 

अ्यग्रावतारितः--अचिरपरित्यवतैः, दित्क्षणपूेमेव भूषणानां परित्यागस्त्वया 
विहितोऽतः किमपि कारणमत्र स्यादिति रमस्याशयः । 

भूषणानामचिरपरित्यक्तत्वसूचकग्रमाणानि अतिपादयति--कर्णो त्वरेव्यादिना। 
कर्णो त्वराष्टतभूषणयुशरपाशौ त्वरया शीघ्रतया अपहतभूषणौ तअरपसारितालङारावत 
एव भुमनो वक्रतां गतः पाशः म्रन्थिसमानो भूषणधारणाधारभागो ययोस्तादशौ, शीघ 
मपनीतभषरो श्रवो तदपगमकृतं मुप्त्वमघुनाप्युज्ीयत इति तदपगमका्स्यानति- 
चिरनिशंततां विभावयामः । हस्तौ वाहू च संखंसिताभरणगौरतलौ संखसितामरणौ 

सीता--अच्छ हभ, महाराज ही महाराज रहे जौर आयंपुन्न जायेपुत्र ही रहे । 

रम - सीते, गहने क्यों उतार डरे १ 

सीता- नहीं, नहीं, पहना करती हूं । 

राम नदीं तो, पहनती तो हो, गहने अभी के उतारे जान पडते हे, क्योकि- 

शीघ्रता मे जआभूषण उतारने के कारण कानके छेद्‌ जभो भी कुं नीचे 
की ओर दके इए है, हस्ताभरण उतारने के कारण दबाव पदन से हथेकि्यो का वणं 
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सीता--पारयस्यायपुर्ो ऽलोकमपि सत्यमिव मन्बयितुम्‌ । 
पारेदि अम्यउत्तो अलिश्ं पि सचं विग्र मन्तेदुं । 


रामः- तेन हि अलङक्रियताम्‌। दमादरं धारयिष्ये । ( तथा कृत्व 
नि्वण्यं ) तिष्ठ । 
्रादशे वटकलानीव किमेते सूर्यरश्मयः । 
हसितेन परिज्ञातं कीडयं नियमस्पृहा ?॥ ६ ॥ 


स. 
दृरीकृतालङद्करणौ श्रत एव गौरतलौ कटकादिभूषणसंसनसम्भवं बाहुभागगौ रत्वमधु- 
नापि विद्यमानं भूषणापगमस्यानतिचिरनिकत्ततां प्रत्याययति । गात्रे तव वपुषि श्राभ- 
रणभारनतानि भूषणधारणभारनिश्नीभूतानि स्थानानि समताम्‌ आगन्तुकनतत्वपरि- 
हारेण स्वभावावस्थिति भूषणावतारणोत्तरकालशीध्रलभ्यां नेव उपयान्ति नैव प्रापु 
न्ति । त्वं भूषणानि नातिपूव॑मपसारितवत्यसि यतस्तव भूषणभारनम्रीभूततत्स्थान- 
समताप्राप्तिपयाप्तोऽपि कालो न व्यतीत इति स्वभावोक्तिः । पूर्वोक्तमेव वृत्तम्‌ ॥८॥ 

पारेदि इति--आयंपुत्रोऽसत्यमपि वस्तु सत्यमिव वणंयितुं शक्तः, सत्यभूतश्य 
वस्तुनो यथावद्‌ वणनं तु तवातीव सुखेन साध्यमिति सीताया त्राशयः । 

तिष्ट-श्रादर्शाभिमुखी सती निश्चला तिष्ठेति भावः । 

आदर इति- ्रादरये दप॑रो वल्कलानीव वल्कलानि त्वया धृतानीव भ्रतिभा- 
सन्त इत्यथः, प्रतिभानसाम्यादाशङ्कते--एते सूयेरश्मयः भास्करकिरणानि किम्‌ १ 
विशेषदर्शनेन निर्गयमधिगम्याह-तव हसितेन हासेन परिज्ञातम्‌ अवगतम्‌ , सू्- 
ररिमितया सन्दिह्यमानं वस्तु वल्कलत्वेन निध्वितमित्य्थैः । वल्कलनिण्येनेव पृच्छति- 
कीडेयं नियमस्पृदेति । इयं प्रत्यक्षटश्या तव नियमस्धृहा नियमिजनधायवल्कलधार- 
णाभिलाषः तव कीडा ्रथवा वास्तविकनियमस्प्रहेति प्रश्काकुः ॥ ९ ॥ 
अभी भी पूर्वानुरूप नदीं हो पाया हे जर आभूषण के भार से अवनत तुम्हारे 
अवयव अभी तक स्वाभाविकः दशा को नहीं प्राक्च कर सके हे ॥ ८ ॥ 

खीता--भाप असत्य को सत्य साबित कर सकते द । 

राम-- जञाने दो, तुम गहने पहनो, में दपण दिखाता हूं । ( दपण हाथ में लेकर ) 


स्रो ।. व 
दपण मे यह कुद वल्कर-सा माम पड़ता है । करीं यह सूयं की किरणे तो 


नहीं है । अच्छ, तुम्हारी हंसी ने सारा रहस्य बता दिया । ठीक ठीक को, तपस्वि. 
जनोचित यह वल्कर क्या तुमने केवर हंसी-खेर मे पहने है, अथवा साधना करने 


काही विचार है१॥९॥ 
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शअवदातिके ! किमेतत्‌ १ 
श्रवदातिका--भतः ! “किन्न कं शोभते न शोभते” इति कोत्‌ हलेना- 
भ्य] किण्णुहु सोहदि ण सोददि त्ति कोदूहकेण 
बद्धानि । 
्राबज्मा । । ॥ 
रामः तैथिलि ! किमिदम्‌ १ इदवाक्रूणां वृद्धालङ्ारसस्वया धायते । 
स्त्यस्माकं प्रीतिः । आनय ) 
सोता-पा खलु मा खटवायपुतो ऽमङ्गलं भणत । 
माखु मासु श्रय्यउत्तो मङ्गलं भणादु 


न -=- 

सीतामुदासीनवदासीनामनत्तरयन्तीमालोक्य तत्सखीमवदातिकामयुयुक्ते--किमेत- 
दिति । एतत्सीताकचूं कवल्कलधारणं किम्‌ किंहेतुकमिति प्रश्नः । 

भसः इति-- नेयं सीताया नियमस्छहा, किन्त शोभते न वा शोभते इति परीक्षा 
मात्रप्रयोजनेय चल्कलधारणेति तदाशयः । 

किमिदमिति--त्वया क्रियमाणमिदं वल्कलधारणमथुक्तमित्यथः । युक्ततवे कार- 
गमाद--शा्रणामिति । $च्वाकूणामीच्छाुवंश्यानं बरदयालङ्कारो वार्धक्यधायोंऽलकारो 
वल्कलं त्वया धायते, ईच्छाकवो हि व्द्धाः सन्तः पुत्रसंकान्तलद्दमीका वानप्रस्थे कृत- 
मतयो वल्कलं परिणह्यन्ति । ई च्वाकुपदं रामवंशे पुरा प्रादुभूतस्य राज्ञो वाचकम्‌ , तत्सं- 
बन्धादेव तद्व॑शवाचि, तथा च प्रयुतं कालिद सेन--'दैच्चाकुवंशप्रभवः कथं ॒त्वाम्‌' 
इति, शरन्यत्रापि-- 'ुत्रसंकान्तलचमीकैयद्‌ दधे च्वाकुभिः कृतम्‌” इति । प्रीतिः वल्क 
लधारणाभिलाषः, आनय वल्कलं मह्यं देदीत्यर्थः । 

“मा खलु" इति--भवःकृतो वल्कलानयनानुरोधो जितरामयुक्तः श्रमङ्लापहतत्वा- 
दिति सीताऽऽशयः । 





अवदातिके, क्या बात हे ! 

श्रवदातिक!--“भछे गते ह या नहीं १, यही देखने के स्यि केवरू विनोद्‌ मे यह 
वल्करू पहना गया हे । 

राम मैथिलि, क्या बात हे १ तुम इच्वाङुर्ओ के घरद्धावस्था के अलङ्कार वर्कर 
इसी उग्रम पने हई हो । मे भी पहनना चाहता हूं । कञो तो । 

सीता- नरी, आप ेसा अमङ्कर संह से न निकाङे 1 
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रामः-मेथिलि ! किमथं वारयसि ? । 
सीता--उभ्भिताभिषेकस्यायगुत्रस्यामङ्गलमिव मे प्रतिभाति । 
त उज्िदादिसेश्रस्य श्रय्यउत्तस्स अमङ्गलं विच मे पडिषादि । 
मा स्वयं मन्युपुत्पाद्य परिहासे विशेषतः । 
शरीराधंन मे पूवमाबद्धा दि यद्‌। स्वया ॥ १० ॥ 
( नेपथ्ये ) 
हा हां महासयजः। 

वारयसि-वल्कल(नयनप्रा्थनां प्रतिषेधसि । 

उञ्ितराज्याभिषेकप्य--परित्यक्तराज्याभिषेकस्य । रयमाशयः--्ारब्धाभिषे- 
कपरित्याग एव ॒तावदैकममङ्गलं, वनवासिजनोपथुक्तं वल्कलयाचनमिदं क्रियमाणं 
“वनवासपरिवल्ञेशोऽपि ते भावीति सूचयदिव मे द्वितीयामङ्गलभावेन भासत इत्यर्थः \ 

मा स्वयमिति-मम परिहासे त्वदुपभुक्तवल्कलयत्वनात्मके विशेषतो विशे- 
षेण स्वयम्‌ श्रारमनेव मन्यु दुःखं मा उत्पाद्य अलं विधाय । विनोद्वचसि मया 
भवत्या परिहितस्य चल्कलस्य याचने विधीयमनि ततो भाविनोऽमङ्गलस्याशङ्कया मा. 
व्यथिष्ा इत्यर्थः । बखेदाभावे कारणमुपन्यस्यति--शरीरा्धेनेति । यदा त्वया मे मम 
रामस्य शरीरार्धेन देहार्धभागभूतेन जायालक्षरोन अधाङ्िेत्यर्थः, पूर्वं मदयाचना- 
वसरतः प्रागेव वल्कला आवद्धाः शरीरथोभाथसुपयुक्ताः । शधो वा एष श्रात्मनो यत्‌ 
पत्नीः इति हि श्रूयते । त्वं च वल्कलं वसाना सती ममापि वल्कलवसनतवं विहितवत्ये- 
वासि, तदधुना मया धृतेऽपि वल्कले न किमपि हीयते इति वृथेव ते खेद इति भावः। 
छत्र मा उत्पाये'ति क्त्वा चिन्त्यः ॥ १० ॥ 

हाहा इति- हा इति खेदे , सम्भ्रमे द्विरुक्तिः । हा महाराजः खेदविषयो 
दशरथः, शोच्यां दशामनप्रपन्न इति याचत्‌ । 

रा५-- मेधिक, किस स्यि रोक रही हो ! 

साता-- अमी अभी आपका अभिषेक होते होते रुक गया हे । इससे आपका ' 
वल्करुधारण सु्षे अमद्गर-सा रुगता हे । 

राम-- खुद अमङ्गर की आशङ्का मत करो, विशेषतः विनोद्‌ मँ । जब मेरी अधां-. 
ङ्गिनी होकर तुमने पहर ही वल्कर पहन लिय, तो समन्ञो मेने भी पहन खयि ॥१०॥. 

(नेपभ्यमें) 





हाय ! हाय !! महाराज 1! 


ऋः | सस्छृत-दिन्दोटोकाद्वयोचेतम्‌ । २७. 


सीता-आर्यपुत्र ! किमेतत्‌ १ 
अय्यउत्त | किं एदं ? 
रामः-( ्कण्ये ) 
नारोणां पुरषाणां च निमे्यादो यद्‌ ध्वनि; । 
खुष्यकं परमवामोति मूलञे देवेन ताडितम्‌ ॥ ११ ॥ 
तूणं ज्ञायतां शब्दः । 

( प्रविश्य ) 
काश्चकोयः--परित्रायतां परित्रायतां कुमारः । 
रामः--आयं ! कः परिजातव्यः ? 
काञ्चुकोयः-महाराजः । 


किमेतदिति--किमिदं महाराजशोकस्‌-चकमसमग्रे समापतितमिति सीताया 
न्याङुलोक्तिः । 

नारोणामिति- यदा कीणां वनितानां पुरुषाणां च निमर्यादः सीमानमति- 
कान्तः ध्वनिः खेदग्रकाशकः समथः शब्दः, ( तदा ) खव्यक्तं सुखासुमेयं कारणमस्य 
कलकलस्येति भावः । खुखानुमेयं कारणमेवोपन्यसितुम!ह- प्रभवामीति । दैवेन भाग- 
चेेन अभवामीति--'सवैसाम््यशाली मस्रभावः' इति योतयितुं मूले प्रधानस्थाने महा- 
राजसूपे ताडितं प्रहतम्‌, न तु शाखायां स्कन्धे वा कृतः प्रहार इति । देवाहोपुरुषिका- 
मात्रकृता प्रधानभूतमहाराजविपत्तिरियं न कारणान्तरजनितेति तदाशयः । एतेन महा- 
राजविपत्तिसम्भावनया रामस्य खेदः प्रकटीकृतः ॥ ११ ॥ 

महाराजः- दशरथः, परित्रातम्य इति शेषः । 

सीगा- आयंपुत्र, यह क्या इजा 

र।म-( सुनकर ) जो यद नर-नारि्यो का जोरों से कोराहक सुनाई पद्‌ 


रहा हे, इससे ज्ञात होता दै कि कार ने अपनी स्व॑साम्यंशाक्िता के बरु-पर मूर 
भे प्रहार किया हे ॥ ११॥ 
शीर कोराहरू के कारण का पता लगाओ । 
( प्रवेश्च कर) 
कभ्चुकी - कुमार, रक्ता करे, रक्षा करे । 
। राभ किसकी रक्ता १ 7 5 71428 (०1८६९, 
कन्चुकौ - महाराज की । ५1111 


रत प्रतिमानारकम्‌- [ प्रथमः 


रामः- महाराज इति । आयं ! नु वक्तभ्यम्‌ एकशरीरसंक्तिघ्रा पृथिवी 
रत्ति तव्येहि । अथ कुत उत्पन्नो ऽयं दोषः । 
काञ्चुकोयः-स्वजनात्‌ । 
रामः-स्वजनादिति । हन्त ! नास्ति प्रतोकारः। 
शरीरे .ऽरिः प्रहरति हदये स्वज्नस्तथा । 
कस्य स्वजनङाब्दो मे लज्ञामुर्पादयिष्यति ?॥ १२॥ 





नन्विति- महाराजः परित्रातव्य इत्यभिधानेन महाराजस्य विपदूम्रस्तताऽनुमी. 
यते, तथा च सकलाया धरण्या रक्षणाय क्षममाणस्य महाराजस्य विपदूम्रस्तत्वे तत्परि- 
पालितायाः प्रथिन्या अपि विपदुपनिपातकरृताऽन्यवस्थाग्रासत्वे तत्पालनायापि प्रयत्नः 
करणीय इति रामस्याशयः । एकशरीरसंक्िप्ता-एकस्मिन्‌ शरीरे महाराजरूपे संक्षिप्ता 
तत्पाल्यतया तदन्तभृतत्वेन स्थिता परथिवी धरणी भूमिः रक्ितव्येति । अयं दोषः 
महाराजस्य विपत्प्राप्तिरूपो दोषः । 
स्वजनात्‌--आत्मोयात्‌, परिजनात्‌ इत्यर्थः । आत्मीयजनेनेव जनितोऽयं दोष 
इत्यथः । 
स्वजनादितीति--श्रात्मीयजनाचरिते दोषे कोऽपि प्रतिकारो नास्ति, परेणापङ्ृते 
तन्मार णोन तद्वारशोन वा प्रतिक्रियते, स्वजने तु न तेऽभ्युपायाः 1 तेषां दमने श्रात्मीय- 
दमनेन पुनः खेदावसरोपनिपातात्‌ । 
शरोर इति--अरिः शत्रुः शरीरे काये प्रहरति ताडयति, स्वजनः हृदये 
श्न्तर्मर्मणि प्रहरति इति शेषः । शरीरप्रदाराच हदयग्रहारो दुःसहतर इति दादिकमा- 
स्मीयकरृतमाघातं सोटधमक्षमस्य महाराजदशरथस्य विपत््ाप्तिरतीव सम्भविनीति भावः । 
येन महाराजस्येयं विपत्प्राप्तिरूपपादिता, कतमोऽसौ परिजनः १ तं परिजनेषु गणयितुं 
वाध्यस्य मम॒ ललावनतं शिरो भवेत्‌, जघन्यकायंनिधानदुलंलितस्य सम्पकों दि 
साधुजन हेपयतीति भावनयेत्थमुक्तिः । स्वजनशब्दाभिधेयेषु वहुषु कतमोऽसौ यस्य 
राम- महाराज की १ तव यदी न किये कि एक शरीर में संप मेँ वत्तमान 
समूची परष्वी का पालन करना हे । अच्छा, यह विपत्ति करो से फट पड़ ! 
कन्चुकी-आत्मीय जन से ही । 
राम क्या आत्मीय जन से १ तब तो इसका प्रतोकार भी नहीं किया जा सकता हे। 


बाहरी शच्च केवर देह पर आधात करता दै, किन्तु स्वजन ममे स्थान पर हो 
आघात करते हँ । न जाने इस विपत्ति मे कोन स्वजन निमित्त इए हे { जिनकी याद्‌ 





श्रुः ] खंस्छृत-हिन्दीटीकाद्वयोपेतम्‌ 1 २६ 


काञचुकोयः--तत्रमवस्याः केकय्याः । 
रामः--किमम्बाया; १ तेन हि उद्केण गुणेनात्र भवितथ्यम्‌ । 
काञ्चुकीयः--कथमिव ? 
रामः--श्रयताम्‌; 
यस्वाः दाक्रसमो भता मया पुत्रवतो च या! 
__ फलते कस्मिन्‌ स्पृहा तस्था यनाकान कव ~ कस्मिन्‌ स्पृटा तस्या गरेनाकायं करिष्यति ॥ १२ ॥ 


शत्वजनः' इत्ययं शब्दो मम॒ लजां हियन्‌ उत्पादयिष्यति जनयिष्यति ॥ १२ ॥ 


किमम्बाया इति--किमन्र स्वजनशब्द्ः चम्बा मातरं कंकरेयीं विषयोकरोति १ 
इति प्ररनाशयः । ययेवं तदहि नासौ दोषः, तस्याः एतादशप्वरणग्रवरत्तेरलीकत्वात्‌ । 
केनापि कारणविशेषेण तथाऽचुष्ट नेऽपि संप्रति दोषत्वेन प्रतीयमानस्यास्य विपदुपनि- 
पातस्य परिणामुखभ्रदत्वादिति तालर्थ॑म्‌ । उदरकण उत्तरफलेन, गुरोन दितकरेण । 
कथमिति- सम्प्रति श्वेतत्वेन प्रतीतस्य कालान्तरेऽपि यथा विना कमपि यत्नं 
तथा भावेनैवोपरलव्धेराशा, तथाऽम््या विदितस्य दोषस्यापि सदा दोषत्वमेव लभ्यं 
न गुणत्वमिति त्वयोच्यमानमुद क गुणत्वं केन प्रकारेण शक्योपपादनमिति पृच्छति 
कथमिति' ! 
पूर्वोक्तां परिहरति श्रूयतामिति । तथोक्तौ कारणमाकर्यंतामिति भावः ! 
यस्या इति-- यस्याः कंके्या मत्तौ स्वामी शक्रसमः इन्द्रतल्यः, परमे- 
श्र्यशालित्वेन मानुषसामथ्या साध्यमपि साधयितुमलमित्यथैः । न केवलमेतावदेव, 
किन्त सा सुपुत्रापि, तदाह--या च मया पुत्रवती चेत्यर्थः । मया पुत्रवतीत्यत्र 
“प्रकृत्यादिभ्य उपसंख्यानम्‌ इति वात्तिकेनमेदे तृतीया धान्येन धनवानित्यत्र यथा । 
तस्याः इन्द्रसमस्वामिना सनाथायाः मया च पुत्रवत्याः कस्मिन्‌ फले स्थरदा अ्रभिला- 
मेरे ख्ये कुजाकर होगी ॥ १२ ॥ 
कन्नुकी--महारानी कैकेयी की । 
सम--क्या कष्टा १ मेरी माताजी की । तब तो अवश्य ही इसका परिमाण भला 


होगा! .. 
कन्ुर्का-किस तरह ! 


राम-सुनिये- 
जिसके पतिदेव इन्दर के समान हा भौर मै जिसका पुत्र होऊं, भला उसे क्या 


३० प्रतिमानारकम्‌- [ प्रथमः 


क।ऽचुकोयः-- कुमार ! अलसुपहताखु सख्रीवुद्धिषु स्वमाजेवमुपनिन्ञ- 
प्तुम्‌ । तस्या एव खलु वचनाद्‌ भवद्‌भिषेको निवृत्तः 
रामः-स्रायं ! गुणाः खल्वन्न । 
काञ्चुकोयः- कथमिव ? 
रामः--ध्रयताम्‌, 
वनगमननिश्र्तिः पार्थिवस्येव ताव- 
न्मम पितृपरवत्ता बालभावः स एव । 





अरकत्तन्यं करिष्यति विधास्यति । तदेव तु फलं न विभावयामि, यद्राजाऽहं वा॒तदनु- 
रोधेन साधयितुं न क्षमेय, तथा चात्र केनापि महता कारणेन भव्रितव्यमिति भावः । 
तथा चास्य दोष्य परिणामे गुणत्वं पूर्वोक्तं पुष्यति ॥ १३ ॥ 

उपेति--उपहतासु नशसु स्वभाक्कुटिलाखु इत्यथः, स्ीबुद्धिषु वनिताजनमतिषु, 
स्वबुद्धिगतं जिजमतिसम्बन्धि, उपनिक्ते्॒म्‌ आरोपयितुम्‌, अलं नोपयुज्यत इत्यर्थः । 
यथा तव मतिरतिसरला, तथा ख्रीबुद्धीरपि मा संस्था इत्याशयः । केकेयीबुद्धेः कुरि- 
लत्वं निर्धारयितुमाह-- तस्या एवेति । एतेन च च्रीसामान्यबुदधेरसरलता परतिज्ञा 
स्थापिता । श्रत्रोषनिक्तेपुमलम्‌ इत्यत्र तुमुनभ्त्ययोपपत्तिरपाणिनीया, एताटशस्थले 
कत्वाप्रत्ययस्यौचित्यात्‌ ,' अलंखल्वोः प्रतिषेधयोः ाचां क्त्वा" इत्यलुशासनादिति । 

गुणान्‌ गणयति--बनगमनेति । तावत्‌ प्रथमं पार्थिवस्य महाराजस्य एव 
वनगमनात्‌ मद्राज्याभिषेक्रात्‌ परतः कर्तन्यत्वेनापतितात्‌ अध्यवसितादित्यथः, निग्रत्ति- 
रित्येको गुणः, मभ रामस्य पितृपरवत्ता पितृपारतन्त्यलक्षणमस्वा्थ्यं सवंथाऽभिल- 
षितमिति स एव चिरानुढ्त्तः वालमावः शिशुभाव इति चेति द्वितीयतृतीयौ दवौ गुणौ । 
प्रजानां भक्तीनां नवन्रतिविमशँ नूतनराजकतूं ॐ राज्यभारनिर्वहरो विषमे शङ़ा 
विचिकित्सा नास्तीति च चतुर्थां गुणः | ग्रथ चकि मे मम भ्रातरो भरतादयः 





कामना हो सकती है १ जिसके लिये वह रेसा बुरा कार्यं करेगी ॥ ११ ॥ 
कन्चुको--कुमार, स्वभावतः मारी गईं नारीबुद्धि पर अपने सीधेपन का जारोप 
मत करो । उसी के रोकने से तो आपका अभिषेक होते होते रुक गया । 
राम--आयं, इसमें वश्य बडुत-सी भलया ह । 
कन्चुकी-सो केसे ? 
राम~-सुनिये- 
महाराज का वन जाना रूक गया, में पिता की छत्रच्छाया मँ बार की तरह रह 


~ 
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नवनृपतिविमश्चं नास्ति शङ्का प्रजाना- 
मथ चन पररिभोगेवंञ्िता ्रातसो मे॥ १४॥ 
काञ्चुकीयः--त्रथ च तयानाहूतोपख तया भरतो ऽभिषिच्यतां राज्य 
इर्युक्तम्‌ । शत्राष्यलोभः १ । 
रामः--घ्रायं ! भवान्‌ खद्वस्मत्पक्ञपातादेव नाथंमवेक्तते । कुतः, 


परिभोगेः राजकुमारतादशालभ्येभँग्यानुमवैः वचिता रहिता न भवन्तीति प्रमो 
गुणः । श्रयमाशयः--मम राज्याभिषेक प्रतिवध्यमाने श्रापाततोऽध्यवसितविधातलक्षणो 
दोषोऽवसीयते, परं यदहं राजा च क्रियेय, महाराज एव यथापूर्वं राज्यघुरां दधीत, 
अस्यामवस्थायां पच्च गुणाः- राजा वनगमनक्लेशान्निवारितो भवति इत्येकः, मम 
पितृपादकल्पतरुच्छायावासख॒खसौलम्यमिति द्वितीयः, राज्यभारानधिगत्या यथा- 
खलस्थितिस्वासण्यावातिश्च मभेति तृतीयः, प्रजानां नवनिवौचितोऽयं राजाऽसाधु साधु 
चा स्वं कत्तव्य पालयेदिति कातरभावेन चिन्तनान्सुक्तिरिति चतुथः, पितृपादेषु 
शासनाधिङृतेश्च तत्युत्रतया समेऽपि राजकुमारा श्रसाधारणसुखमभाजः, भ्रातरि मयि 
तथाभूते तु स्वभागमात्राधिकारशालिनस्ते स्युरिति पच्नमो गणः 1 तदेवं मध्यमाम्बा- 
ऽध्यवसायो गुणगुम्फित इति । गणपतिशाच्निणस्तु चरमचरणस्य श्रातरो भरतादयः 
परिभोगे मेहाराजभावमात्रलभ्येभँग्यानुभवेः वशिता श्रकृ तसंविभागा न भवन्तीति 1 मे 
मया ठृतीया्ेऽन्ययमिदम्‌' इत्यथंमाहुः । मालिनीततम्‌--ननमयययुतेयं मालिनी 
भोगिलोकेः' इति तद्लक्षणम्‌ ॥ १४ ॥ 

न केवलमेतावदेव तयोपटुत, यत्वे राज्यानिवत्तितः, इत्थं हि सति कदाचित्वदुक्त- 
दिशा तदलोभताऽ्पि समर्थिता सति चेतसि पदमादध्यात्‌ , किन्तु लोभाकृष्टचेतस्क- 
तया भरताभिषेकमपि याचितो महाराज इत्याह-- श्रथ चेति 

अस्मतपक्षपातात्‌-अस्मास॒ स्नेहादिशयात्‌ अर्थं वस्तुतत्वम्‌ , न विक्षते न गणयति । 
स्वोक्तारथऽश्रदधानस्य काष्चकीयस्य रामपक्षपातादेैव वस्तुतत्वानववोध इति रामाशयः । 
गया, प्रजाओ का “नया राजा केखा होगा १” इस आशङ्का से पिण्ड चटा जर मेरे 
भई भी राज्यसुखोपभोग से वञ्चित नहीं हुए ॥ १४ ॥ 
. कन्चुकौ--इस पर भो उसने विना बुराए ही महाराज के पास जाकर "भरत को 
राजतिख्क दो" एेखा कहा, क्या इसमे भी उसका खोम नहीं क्षल्कता | 


रम--आयं, हमारी भोर अधिक काव द्वोने के कारण आप वास्तविकता की 
ओर नीं देखते । क्योकि; 





देर प्रतिमानारकम्‌- [ अभः 


शरके विपरितं राज्यं पुत्राथं यदि याच्यते। 

तस्या लोभोऽत्र नास्माकं ख्रातराज्यपहारिणाम्‌ ॥ १५॥ 
काञ्चुकीयः-सअथ। 
रामः--श्रतः परं न मातुः परिवादं श्रातुमिच्छामि । महाराजस्य 

चत्तान्तस्तावदभिधोयताम्‌। 
काञ्चुकोयः-ततस्तदानीम्‌, 

शोकादवचनाद्‌ राज्ञा हस्तेनैव विसजितः । 


कंकेय्या रलोभतामेव खम्थयति--शुर्के इति । शुल्के चिवाहसमप्रे कन्यादेपे 
विपगित-विशेषेण पणीकृतं सम्भावितं राज्यं पुत्रा यस्याः पाणिग्र्ेणाव्रसर एव 
“योऽस्याः पुत्रो भवेत्‌ स एव राज्यमधिकुयौदि'ति पणः कृतस्तदौरसपुतरङते यदि राज्यं 
याच्यते प्ा्यते, अत्र पूर्वपणीकृतराञ्ययाचने तस्या मध्यमाम्बाया लोभः श्रविवेक- 
कारित्वम्‌ , भ्रातृ राज्यापहारिणां भरातर्भरतस्य राज्यं पित्रा पणीकृत्य दातुं प्रतिज्ञात 
ततश्व स्वभूतं हत्त स्वायत्तीकततुः शीलं येषां तेषां परराज्य्धनूनां नः श्रस्माक 
लोभो न सम्य॑ते प्रतिपादयत इति श्रायस्य क्षगातमेवाप्मास॒ विजुम्भमाणसु्ेक्षामहे 
कारणमिति भावः ॥ १५॥ 

कैकेय्या दोषान्तरममिधातुमुपकरमते--श्रथेति । 

श्रतः परमिति--दोषान्तसामिधानाय यतमानं काघरुकीयं निवारयितुमिच्छामि, 
न श्रोतुमिच्छामीति । गुशुजनपरिवादश्रवणस्याधमे जनकत्वस्य स्खटयुक्तत्वादिति । 

तत इति-ततो भरताभिषेक्रम्रा्थनानन्तरम्‌ , तदानीम्‌ इ्युत्तरान्वयि । 

छ्लोकादिति-राज्ञा महाराजदशरथेन शोकात्‌ कैकेयीयाचनजनिताद्‌ विषादात्‌ 


अवचनात्‌ वचनं विनैव किमप्यनुक्वैवेत्यथैः, तत्र कारणं च शोकाभिभूतत्वभ्‌ । 





विवादावसर मेँ प्रतिज्ञात राञ्य यदि पुत्रके द्ये मांगा जाता है तो इसमे उसका 
लोभ दे, ओर भाई ॐ राञ्याधिकार के हरण करने वारे हम कोर्गो की निर्छोभता 


ही रही ॥ १५॥ 
कञ्चुको-ओर-- - | ह 
राम--दइससे भधिक ओर मां की निन्दा नहीं सुनना चाहता हं । पहर महाराज 
कां समाचार बतादए । 


कन्चुको- तब उसी समय- 
दोक के कारण महाराज ने मोन हो हाथ के इशारेसे ही मुक्ते केकयी के विचार 


अष्टः ] सस्छत-दिन्दोरीकाद्धयोचेतम्‌ । ३३ 


किमप्यभिमतं मन्ये मोहं च नरपतिगंतः ॥ १६ ॥ 
रामः-कथं मोहसुपगतः ? 
( नेपथ्ये ) 
कथं कथं मोदसुपगत इति १ 
यदि न खहसे राज्ञो मोदं धनुः स्पृह मा दथा 
रामः-( आ्ाकण्यं पुरतो विलोक्य ) 
अन्तोभ्यः त्तोभितः केन लच्मणो रेय॑सागरः। 





हस्तेन गद्ग दकण्ठतया विसेज्प्रायतया च करवे्टयेव ( श्रहम्‌ ) विसखजितः, गच्छ 
कै केयीचरिपं रामभद्राय श्राल्याहीति गन्तुमनज्ञातः । न केवलं वाक्शक्तिविरह 
एव रज्ञः, किन्तु सवेन्द्रियलोपग्रभुमोंहोपीत्याह--कि मपीति । नृपतिः महाराजः 
किमप्यभिमतम्‌ ्मोददशाया अपेक्षया किंचचिदिष्टत्वेन मन्यमानं मोहं स्वेन्द्रिय- 
सं्ञालोपरं च गतः । ्यमथम--एतादृश प्रियोपनिपाते ससं्ञस्य हृद्य शतधा दीर्येत, 
विसंज्ञभावेन स्थितस्य तु न तदवसर इति ज्ञानावस्थापेक्षया मोदावस्थाया मनागिष्टत्व- 
मव्रसेयम्‌ , तथा च अुक्त कालिदासेन--'सा मुक्तसज्ञा न विवेद दुःख॑परत्यागतासुः 
समतप्यतान्तः \ तस्याः समि्रात्मजयल्लब्धो मोहादभूत्‌. कश्तरः प्रबोधः" इति ॥१६॥४ 
कथमिति--कथं मोहमुपगतः केन कारणेन विसंज्ञोऽभवत्‌ । मदभिषेकप्रति- 
घातस्य तं मोहयितुमसाम््यात्‌ , न हि तापयितुं शक्यं सागराम्भस्तृणोल्कया' इति 
न्यायात्‌ । श्रतिधीरत्वाभिमानतेत्थसुक्तिः । 
श्रत्तोभ्य इति- धेयंसागरः गाम्भोर्यपयोनिधिः ( कोपयितुमशवयः ) लक्मणः 
सौमित्रिः केन कारणीभूतेन वस्तुना जनेन वा क्षोभितः रोषमुपरगमितः । येन लकच्म- 
खेन रुष्टेन कुपितेन तिष्ठता श्रग्रतः पुरप्रदेशम्‌ , शताकीर्णम्‌ जनशतपरीतभिव 
से आप्रको अवगत कराने के ख्ये भेजा जर स्वयं मूच्छित हो गये । इस द्रुग दुःख 
की अवस्था मे होश मे रहने की अपेचठा मूर्छित हो जाना ही उन्होनि भला समश्चा १६ 
राम्या मूच्छित हो गये ! 
(नेपध्यमें) 
यह क्यो- क्यो मूच्छित हो गये' १ 


क राजा की मूच्छितावस्था भसद्य हे तो धनुष धारण कीजिये, द्या का समय 
नहीं हे । 


राम--( सुनकर भौर मने देखकर ) अतिप्रशान्त चेय॑सागर इस रचमण को 
३ प्र० नाण 
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येन रुष्टेन पश्यामि शताकोणेमिवाग्रतः ॥ १७ ॥ 
( ततः प्रविशति धनुर्बाणपागिलंदमणः ) 
लदमणः-( सक्रोधम्‌ ) कथं कथं मोहमुपगत इति । ` 
यदि न सहसे रा्ञो मोहं धनुः स्पृशा मा द्या 
स्वजननिभरतः स्वो ऽप्येवं सदुः परिभूयते । 
प्रथ न रुचितं मुञख सं मापरहं कृतनिश्चयो 
युवतिरितं लोकं कलु यतश्चुल्लिता वयम्‌. ॥ १८ ॥ 


पश्यामि एकोपि श्चुभितो लदमगः कोपङुटिलभरुकुटिः शतजनसम्बाधमिवाग्रतभ्रदेशं 
करोतीत्यर्थः ॥ १७ ॥ 

यदि न सहसे इति -यदि राज्ञः तातस्य महाराजस्य मोहं विसंज्ञमावेनाव- 
स्थानम्‌ , न सहसे न मर्षयति, प्रतिविक्रौषसि चेत्‌, धनुः स्पश चापरमास्फालय, 
मोदृहेतुजने चाय॒॑व्यापारयेत्यथः । दया, तितिक्षा मा न कततव्येत्यथः । तत्र काएण- 
म!ह-स्वजनेति । स्वजने ( अपक्(रपरायशेऽपि ) निजे परिजने निरतः क्षमारीलः 
सदुः शीतलस्वभावः सवोंपरि ( भव्रदविधोऽखिज्ञोऽपरि जनः ) परिभूयते सवषां तिर- 
स्कारस्य पात्रत्वमु प्यातीति भावः । श्रथ न रुचितं स्वजनविषये स्वयं ध्ुरादानं 
नेच्छसि चेत्‌ ( श्तं तथा कृत्वा, त्वयि धनुरास्फालयति साध्यस्य कार्यस्य मयापि 
साव्यत्वादिति मनसिकृत्याह ) माम्‌ लद्मरणं सुच स्वविचारमनुखत्य व्यवहतु' स्वतंत्र 
कुहषवेत्थ्थः । अनुज्ञातस्य स्वघ्य कतंत्यम।इ-- ग्रहमिति । अहं लोकं संसारम्‌ , 
युतिरदिमं युत्रतिजःत्या विरदितं कततुं कृतनिश्चयः निष्टापितमतिः कतश्रति्च 
इयर्थः । युतव्रतिविषयकङृस्य स्वेषत्य कारणमभिधातुमाह--यत इति । यतः यस्मात्‌ 
कारणात्‌ वथं छिताः वश्चिताः राज्याद्‌ भ्रंशिता इत्यर्थः । युवत्या हि केकेय्या स्वयौव- 
नेन राजानं प्रलोभ्य स्वहावभावादिमिराकृष्य च वयं राज्याद्‌ भ्रंशिताः, श्रतो युवति- 


किसे उमाढ़ दिया † इख अङ्ेठे रुचमण के क्रोधित होने से मेँ तजन जड उ्नगङ्क ऋत हते से ङ अपने भागे जन 


समूह-सा देख रहा हं ॥ १७॥ 
कद मेँ धनुषवाण ल्य रुचमण का प्रवेश ) 


लद्मण--( ऋोध से ) यह क्यो क्यो मूर्छित हो गये । 

यदि महराज की मू््ितावस्था सद्य न हो तो धनुष संभारो । यह द्या क। 
अवतर नीं हे । स्वजन के छ्य शान्तिप्रवण जनों का इसी भांति जनाद्र इजा 
करत हे । यदि स्वजनो के ऊपर धनुष उठाने का आपका विचारनहो तो सक्षि तो 
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सोता--्रार्यपुश्र ! रोदितव्ये काल्ञे सोमितरिणा धलुगदोतम्‌ । पूवः 
श्रय्यउत्त | रोदिदन्वे काले सोमित्तिणा धरण गदीदं । श्पुन्बो 
खल्वस्यायासः । 
खु से आश्रासो । 
शमः सुमिनामातः ! किमिदम्‌ १ 
लच्मणः- कथं कथं किमिदं नाम ? 
कमप्ापते हृते राज्ये भुवि श्ोच्यासने चपे । 





जातिरेवास्मास्वपराधिनीति तद्िध्वंसोपाये प्रवर्तितुमिच्छामि, केवलं त्वदादेशमात्रं 
प्रतीक्ष इति तदाशयः ! कतापकारे दण्डविधया क्रियमाणस्यापकारस्यानिषिद्धत्वादि- 
यमलुन्ञायाचना । हरिणी$ृत्तम्‌ , तल्लक्षणं यथा--'नसमरसला गः षड्वेदैहं यै्रिणी 
मताः" इति ॥ १८ ॥ , 

अध्यउत्त इति- रोदितव्ये रोदनायोपस्थिते । “शदन्त्यस्मिन्निति रोदितन्यः" 
इत्यधिकरशे तन्यद्बाहुलकात्‌ । शरस्य लदमणस्य, श्रायासः खेदः, पूवः श्रद्ट- 
पूरवभ्रकारकः, शोकश्रकाशनावसरे कोपाविष्कारस्यायुक्ततवेनेत्थमुक्ति । 

खमित्रामातरिति- मित्रा माता यस्य तत्सम्बुद्धौ तथा । मातृगु णवत्तया गुणव- 
त्वमाशंसमानाया इदं सम्बोधनम्‌ । यदप्यत्र नयुतश्च'ति कू प्राप्नोति, तथापि 
'मातन्‌मातृकमातृषु इत्यत्र मातृशब्दे परतो बहुत्रीहौ ष्यडः सम्प्रसारणविकश्पविघा- 
-यके मातृशब्ददशंनात्‌ कपो वैकल्पिकत्वं कल्पयित्वेदं निर्वाह्यम्‌ । किमिदम्‌ अकाण्डे 
-संरम्भस्य किमुपस्थितं कारणमिति । 

कथं कथमित्ति--श्रधुनाऽपि किमिदमिति प्रश्नस्यावसरमसहमानः लचमणस्तथाह। 

क्रमपाप्ते इति--कमग्रात्े न्यायतस्त्वदासायभावेनोपस्थिते राज्ये हते बलाद- 
छोड दे, ( यह सहने के योग्य बात नी हे कि ) एक युवती- स्वामी को मुद मे 


करके हम सभी को छर से परास्त कर दे, अतः मैने सम्पूणं विश्च को युवतिशयूस्य कर 
देने का निश्चय कर छिया है ॥ १८ ॥ 


सीता--आयुत्र, कमण ने रोने के भवसर पर धनुष उठाया है । इनका इतना 
-उोभ सो कभी नही देखा गया । 


राम--सुमिन्रानन्दन, यह क्या १ 
लकमण-क्या, क्या अब भी पूं रहे हो किं यह क्या ! 
कंशपरग्परा से भ्रात राज्य चिन गया, महाराज मूर्छित दशा भे भूमि पर छोटते 


ददै प्रतिमानारकम्‌- [ भ्रथमः- 


इदानोमपि सन्देहः कि त्तमा निमंनस्विता १॥ १६ ॥ 
रामः--सुमित्रामातः ! शअस्मद्राञ्यश्रंशो भवत उद्योगं जनयति । 
शाः, श्रपण्डितः खलु भवान्‌ । 
भरतो वा भवेद्‌ राज्ञा वयं व( ननु तत्‌ समम्‌ 1 
यदि तेऽस्ति धनुञछाघा स राजा परिपास्यताम्‌ ॥ २० ॥ 
लद्मणः-न शक्रोमि रोषं धारयितुम्‌ । भवतु भवत्‌ । गच्छामः 
स्तावत्‌ । ( प्रस्थितः ) 


पहृते सति नृपे महाराजदशरथे च भुवि धरित्रयाम्‌ ( न तु पयं ) शोच्यासने दुःखा- 
सिकाथान्‌ ( न तु खुखशयनीपरे ) सति इदानीमपि अस्यामपि स्थितौ तदपकारितायां 
प्रकटं प्रतीतायामपीत्यर्थः, सन्देदः- प्रतिक्रियाविधाननिश्वयाभावः ( किमिदमित्यादि- 
वचनेनोह्यमानः ) । तव कि क्षमा सहनशीलता, निर्मनस्विता मनस्विता विरहो वेति 
( न जाने इति भावः ) । एतादृश्यामपि तस्या ्रपकारितायां प्रकरं म्रतीतायामपि तव 
करतन्यानवधारणस्वरूपः सन्देहः क्षमया गौरवभावनाशत्यतया वा प्रसृत इति न निर्गेतुं 
शक्रोमीति तात्पयंम्‌ ॥ १९ ॥ 

उद्योगम्‌ - युद्ध साहम्‌ , अपण्ठितिः विवेकविधुरः, मयि राज्यासनात्‌ पातिते 
त्वं युद्धाय सन्नद्ध इति तवाविवेक एवेत्यथेः । 

भरतो वेति-भरतो वा राजा भवेत्‌ वय॑ वा राजानो भवेम, तदन्यतरा- 
भिषेचनं नयु समं तव विये तुल्यम्‌ शरो दासीन्येनावस्थानस्येव प्रवत्तंकमिति 
भावः । यदि ते धञुःश्लाघा धनुर्धरत्वगर्वः ( श्रस्ति ) तदा सः नवाभिषिक्तः राजा 
भरतः परिपाल्यत सदहायकत्वमासायान्तरेभ्यो बाहयेभ्यश्च विन्नेभ्यो रचयताम्‌ । 
श्मत्र मद्विषये दोषे त्वया चिन्ता मा कारीलयुव्या रामस्य्रात्मनिभेरता व्यक्ता । 
छन्यत्सष्टम्‌ ॥ २० ॥ 

रोषमिति- सेषं कोपवेगं धारयितुं नियन्तुं न शक्नोमि न क्षमे, तदत्र रिथत्वा- 
ह, क्यो, अव भी आपको संदेह है ! तमा आत्मगोरवशन्यता को तौ नहीं कहते ५३ 

राम सुमित्रानन्दन, हमारी राञ्यच्युति तुं इतना उत्तेजित कर रही है, खेद्‌ ! 


तुम इतने अधीर हो । 
चाहे भरत को राज्य मिरे या राम को, तुम्हारे खयि तो दोनो बातें एक-सी हे । 

हौ, यदि तुमह अपने धयुषपर अभिमाने तो जाजो, राजा भरत को सहायता करो २० 
लं \ण-- म रोष को रोक नहीं सकता, अच्छा, जाता हूं । ( प्रस्थान ) 





श्रः | स॑स्छृत-हिन्दीटीकाद्योपेतम्‌ । २७ 


रामः- 
लोक्यं दभ्धुकामेव ललारपुरसंस्थिता । 
श्कुटिलंदेमणस्यैषा नियतीव व्यवस्थिता ॥ २१ ॥ 
सुमित्रामातः | इतस्तावत्‌ । 
, लवमणएः--श्यं ! अयमस्मि । 
रामः-मवतः स्थेयमुत्पादयता मयेवमभिदितम्‌ । उच्यतामिदानीम्‌ 1 
ताति धनुनैमयि सत्यमवेत्तमाणे 
मुञ्वानि मातरि शरं स्वधनं दरन्त्याम्‌ । 

ऽलम्‌ , अन्यथा तदावेशवशात्‌ कद्‌ाचिद्वाच्यसुच्येत कार्यं वा क्रियेत, वरमत इतः 
स्थानादन्यत्र गन्तुमिति प्रकरणार्थः 1 

ेलोक्यमिति- त्रयो लोका एव भ्रेलोक्यम्‌ चातुवस्यौदित्वात्‌ स्वाथ ष्यम्‌ । 
तत्‌. भुवनत्रयम्‌ दग्धुं कामो यस्याः सा दग्धुकामा दिधक्षन्तीव लला- 
टपुटसंस्थिता कपालदेशेऽवस्थापिता एषा प्रत्यक्षदश्या लच्मणस्य श्रुकुटिः वकी- 
भूता कोपव्यक्ञिका भ्रूलता वियति व्योमनि इव व्यवस्थिता । कोपातिरेकेण लच्तमण- 
स्योदधवेबद्धवकभरुकुटितया दग्भद्गे ाकाशावस्थितत्वमुत्परद्यते । "नियतीवः इति पाठं 
नियतिः भाग्यरेखेवेत्य्थः । अत्र पाठेऽ्थ॑सामज्ञस्येऽयि डोपसिद्धये क्तिजन्तत्वादिक- 
मनुसरणीयम्‌, तच्चागतिकगतिभूतमिति सुधियो विभावयन्तु ॥ २१ ॥ 

स्थर्मू-चित्तविक्रियोपरमम्‌ , उत्पादयता जनयता त्वां शान्तयतेत्यथेः । उच्य 
ताम्‌ इदानीं शान्तचित्तेन भवता मत््श्नोत्तरमभिधीयताम्‌ । , 

तात इति- मयि स्वधिधेये मल्लक्षणे जने मामवलम्ब्परेत्यथः। सत्यं स्वप्र 
तिश्रुतभरताभिषेकान्यथाभावम्‌ अवेक्षमारो प्रतीक्षमाशो तति धुन चापावसर एव 
नास्ति । कि स्वधनं विवाहावसरप्रतिश्रं॑ लभ्यतया निशितं स्वधनं राज्यशूपं 

राम-त्रिभुवन को भस्म करने के स्यि उद्यत रूच्मण की भ्रुकुटि विधाता की 
इच्छा की तरह जटरु मालुम पड़ रही हे ॥ २१ ॥ 

खमिन्रानन्दन, जरा इधर तो आना । 

लचमण--आयं, यह आया । 

रामु शान्त करने के उदेश्य से ही मेने वैसा कदा है, अत्र तुम्हीं बताभ-- 

क्यो पिता पर धनुष उठाया जाय, जो अपनी प्रति ह्ला का पालन कर रहे, या 


माता पर परहार किया जाय जो पुव तिचातृ आना, विवाह- 
11770 5/4 ए (1 मांग रही हे, 


5110146, 


३८ प्रतिमानारकम्‌- [ प्रथमः- 


दोषेषु बाह्यमनुजं भरतं हनानि 
कि रोषणाय रुचिरं चरिपु पातकेषु ॥ २२॥ 
लक्ष्मणः--( सवाप्पम्‌ ) दा धिक्‌ । श्रस्मान्‌ अविक्ञायोपालभसे । 
यच्छते महति ्खेरो राज्ये मे न मनोरथः। 
वषांणि किल वस्तञ्यं चतुदंशा वने स्वया ॥ २२ ॥ 








हरन्त्यां मातरि केकेय्यां शरं सु्ानि चालयानि ! नैतदप्युपथुज्यते ! ` दोषेषु एषु 
मद्राज्यप्राप्तिप्रतिवन्धक)भूतग्यापारकलपेषु बाह्यं पृथग्भूतं भरतं हनानि मास्याणि, 
नैतदपि युक्त, तस्य सवथा दोषरदितत्वात्‌ । अस्यां स्थितौ एषु त्रिषठ पातकेषु पितृ- 
मावृ्रातृवधाद्येषु॒मदापापेषु रोषणाय कोपकलुषाय तुभ्यं किं कतमत्‌ पातकं 
चिरं सचिप्रदं रोचत इत्यर्थः । स्वजनोऽप्यपकुर्वन्‌ हन्तव्य इति हि त्वदभिप्रायः । 
न चात्र गर्हितकर्मणि कस्यापि स्वजनस्यापराधं निर्णेतुमीशे, तातस्य स्ववचोर्तात्रत- 
परायणत्वात , माठु्॑ध्यमायाः स्वधनग्रा्तिप्रृ्त्वात्‌ , मम ॒भातुर्भैरतस्येभिरन्या- 
पारकललुषङ्केरलिप्तत्वादतोऽत्र निरपराधप्रियपरिजनत्रयमध्ये कस्य वधो मया क्रिय- 
माणस्त्वयामिग्रेयत इति रामाशयः । वसन्ततिलकं वत्तम्‌ , लक्षणं पूरुक्तम्‌ ॥२२॥ 

हा धिगिति--क्टमित्यथः, अविज्ञाय ज्ञातव्यमथंमविज्ञाय । उपालभसे तिरस्क- 
रोषि । ज्ञाते त्तान्ते तथापि ममेव व्यग्रा चित्तवृत्ति्ैवेदित्यर्थः । 

तद्स्तुतत्वमेवाह--यत्छरृत इति । यत्कृते .येनायंन जनिते महति दुरन्ते क्लेशे 
खेदे, मनसानुध्यायमान इति शेषः । मे मम राज्ये राजपदे मनोरथः अभिलाषा न । 
तमेव क्लेशमविज्ञाय त्वं मामुपालमस इत्यथः । व्तेशमाह~-वषांणोति । त्वया 
रामेण चतुदंशवर्षाणि वने वस्तव्यं स्थातव्यम्‌ , इति । चतुरदंशवर्षाणीत्यत्रात्यन्त- 
योगे द्वितीया । न हि केवलं दुराशयय। केकेय्या भरताभिषेकमात्रेण तृप्तं, किन्तु 
तव वनवासोऽपि तया वृत इति भावः। चरमध्वायं वरो मर्मवेधी, येनाहं पूव्रकारेण वक्तु 
वाधित इति सरलाः ॥ २३ ॥ 





अथवा अत्यन्त निर्दोष भरत का मारा जाय † पितृवध, मातृवध, भौर बन्धुवध; इन 
तीनो पाता मे कोन-सा पातक तुम्हारे रोष को अभिमत हे १ ५ २२ ॥ 

लदमणए-८ रोकर ) खद्‌ है, भाप विना जाने हमें उलाहना दे रहे दं । 

जिस बात पर मुस्े इतना खेद हुआ कि सुन्ञे राज्य की बात यादृ ही नरही 
बह यह हे कि-आपको चौदह वषं तक वन मं रहना होगा ॥ २६॥ 


| श्रः ] खंस्छृत-हिन्दीरीकाद्योपेतम्‌ । ३६ 


शम्रः--श्नत्र मोहसमुपगतस्तज्रभवान्‌ । दन्त निवेदितमपभुस्वम्‌ । 
मेथिलि ! 
मङ्गलां ऽनया दत्तान्‌ वट्कलांस्तावदानय । 


करोभ्यन्येपेर्घम नेवाप्तं नोपपादितम्‌ ॥ २७ ॥ 
सोता--ग्रहात्वायपु्ः । 
गह्ादु अप्यउत्तो । 
रामः- मेथिलि ! कि भ्यवसितम्‌ ? 
सीता-ननु सदधमचारिणी खर्वम्‌ । 
णं सहधम्म्रारिणी क्खु अहं । 


न 
तत्रभवान्‌ पूज्यस्तातः । शत्र मद्वनवासलक्ष्णे विषप्रे । हन्त खेदे, श्प्रभुत्वम्‌ 
विपदुपनिपातसखहनासामथ्यंम्‌ । निवेदितं प्रकरीकृतम्‌ । मया खख साधयितुं येग्प्र 
कारये तातस्य तादशी दशा तत्पक्ते नितरामयुक्तेति भावः । 
श्रवसरप्रा्तं करत्तव्यमादिशति-मङ्गलाथ इति । श्रनया च्वदातिकाभिधा- 
नया तव चेय्या दत्तान्‌ वल्कलान्‌ तरुत्वक्ल्पितानि वसनानि मङ्गला मङ्गलमय- 
पित्राज्ञापालनात्मकवनवासोपयोगिवल्राथैम्‌ श्रानय मह्यभरेय । वनवासस्य मङ्गल- 
मयतामेवोपपादयति परार्दन--करोमीति । अन्यः मद्धिन्नैः वृपः राजभिः नेव 
श्राप बाल्यभावे कर्तत्यतवेनाधिगतं नोपपादितम्‌ नायुष्टितं च । राजानो हि 
वाद्धके पुत्रसमर्पितराज्यभाराः सन्त एव चनवासावसरमलभन्त तथाऽऽचरश, प्रयमो- 
ऽयमवसरो यदं बाल एव वनवासाय लब्धावसरस्तथाकर्त यत इति मङ्गलमयभावोऽस्य 
कमंणप्तदाशुपनय मम वल्कलानीति रामस्याशयः ॥ २४ ॥ 
व्यवसितम्‌--दइ्टं मयि चनाय चलिते त्वया किं चिकीषितमिति भावः । 
सदहधर्मवारिणी- सहधमीयुष्टानशीला । एतेन मयापि गन्तव्यमिति व्यज्ञितम्‌ । 
राम~-क्या इसी बात पर महाराज मूच्छित हो गये ? अफशोस ! उन्न अपनी 
अधीरता व्यक्त की । मेथिलि 
इस समथ उपस्थित इस मङल्मय कायं के लिये मुक्ते अवदातिकाहारा 
राये गये वर्क दो । उन्हें पहनकर सुस्षे रेखा ध्म॑कायं करना है, जिसे किन्हीं 
राजार्भो ने नहीं किया ॥ २४ ॥ 
सीता-खीजिये जायपुन्न । 
राम~ भेथिकि, तुम्हारी क्या राय दै ! 
सीताम तो आपकी सहधर्मचारिणी उहरी । 


४० प्रतिमानाटकम्‌- [ प्रयभः- 


रामः-मयेकाकिन किल गन्तभ्यम्‌ । 
सीता--तो जु खट्वनुगच्छामि । 
शरदो णु खु अ्रणुगच्छामि । 
रामः--घने खलु वस्तभ्यम्‌ । 
सोता-तत्‌ खलु मे प्रासादः । 
तं खु मे पासादो। 
रामः-भ्वश्रृश्वशुरशुश्रषापि च ते नि्षेतयितध्या । 
सीता--एनामुहिश्य देवतानां प्रणाः क्रियते । 
ण उदिसिश्र देवदाणं पणामो करी्रदि । 
रामः-लक्मण ! वार्यतामियम्‌ । 
लदमणएः-श्रायं ! नोरसदे ्छाघनोये कलत वारयितुमज्रमवतीम्‌ । 
कतः-- 
एकाकिना सहायान्तररहितेन । गुरवाज्ञाया श्रक्षरशोऽ्थतोऽनुश्रत्तौ मम सहाय- 
कान्तररक्षणं ध्मच्युतिरतस्त्वया तथाऽऽग्रहो न कर्तै्य इति रामाभिसन्धिः ) 
अतो चु खल्विति । श्रसहापेन भवता गम्यतेऽत एव तु मया विशिष्य गन्तुं 
काम्यते, त्वत्सहायतायाः मदध्म॑त्वादिति । 
एनां गुरुशुश्रूषा , गुरुशुशरूषास्थाने वनदेवताः प्रणम्य चेतः सान्त्वयि- 
ध्यामि । अथवा मया पतिसहानुदत्तिपरतन्त्रतया ग्हेऽवस्याथ गुरुशुश्रूषा विधातुं 
नाशाकीति विवशायाः स्वस्या अपराधमिमं मषयितुं देवताः प्रणंस्यामीति तदाशयः । 
काल्ञे सीतायास्त्वदलुगमनाऽध्यवसायसमपे । 


राम-ु्े तो अङेरे वन जाना ह । 

सीता- इसीसे तो आपके साथ जाना हे । 

राम- वहां तो वन में रहना होगा । 

सीता-- वह वन मेरे छिये प्रासाद होगा 1 

राम-सास-ससुर की सेवा तो तेरा कर्तब्य दै । ॥ 

सीता-इसके छियि मे ( सवसा ) देवों को प्रणाम करती हूँ (किं वे हमारी 


खाचारी देखं 
(८ इसे वन जाने से रोको । 


लदमण- आर्य, रेखे प्रक्ञसनीय अवसर र्मे आथां को रोकने का साहस नहीं हो 
रहा है, क्योकि- 


कैः 


| अष्टः ] संस्ङृत-हिन्दीटीकाद्धयोपेतम्‌ ४९ 


श्रनुचरति शाङ्खं राहुदोषेऽपि तारा 
पतति च चनधृ्ते याति भूमि लता च । 
स्वजति न च करेणः पङ्कलग्न गजेन्द्रं 
जतु चरतु घमे भर्ठ॑नाथा हि नायः ॥ २५ ॥ 
- ( प्रविश्य ) 
चेटी-जयतु भद्िनी । नेपथ्यपालिन्यायेरेवा प्रणम्य विज्ञापयति- 
जेदु भक्िी । रेवच्छपालिणी शरप्यरेवा पणमिश्च॒विरुणवेदि-- 
श्रवदातिकया सङ्गोवश।लाया आच्छिद्य वस्कला श्रानोताः 1 
श्रोदादिश्राए सङ्गीदसालादो आच्छिन्दि्र वक्कला आणीद्‌ा । 


न 
श्नु चरतीति-- तारा चन्द्रमसो भार्या शशा चन्द्रं राहुदोषे राहुकृतोपरागेऽपि 
राहुग्रसनदशायामपीत्यर्थः, अनुचरति श्रनुगच्छति न तु स्वामिनं विपदुपनिपतितं 
त्यजति । किच्च वनदते वन्ये तरौ पतति ( सति ) लता वल्लरी च भूमि याति च्रधो- 
देशसंयोगवती भवतीत्यर्थः किष्च करेणुः हस्तिनी पड़लग्नं कर्दममग्नम्‌ , 
गजेन्द्रं न त्यजति श्रनुयात्येव । एवं देवभावमारभ्य त्वादिभावपयेन्तं चरीणां 
स्वनाथालुसरणस्य लच्येषु भूयिष्ठं दश्यमानत्वेन सीताथ श्रपि त्वद नुवर्तनाध्यवसाया- 
न्निवर्तनं न योग्यमित्यर्थः। सीतायाः कर्तव्यनिर्णयमेव सम्थेयति-- व्रजतु त्वामनु- 
वताम्‌ , धर्म पत्यनुकृत्तिलक्षणं सती समुदाचारं चरतु शअनुतिष्टतु । तमिममथे- 
मर्थान्तरन्याखेन पोषयति-भतंनाथा हि नाये इति। नायः लियो भवृनाथाः स्वामि- 
परतन्त्राः, श्रतस्तासां तद नुक्तिस्तत्समखुखदुःखता च सदोचितेति भावः । शत्र सामा- 
न्येन विशेषसमर्थनरूपोऽरथान्तरन्यासमेदः ! हि शब्दोऽस्यार्थस्य प्रसिद्धतां योतयति, 
शेषं खगमम्‌ ॥ २५ ॥ 
विज्ञापयति सूचयति । श्राच्छिय बलादपहत्य । श्रनशुभूताः अभिनवाः श्रनुप- 
राहुग्रहण के अवसर पर भी रोहिणी चन्द्रमा का साथ देती हे, श 
के धराक्ञायी होने पर भी उसकी तायं उससे लिपदी ही रहती द, गजराज के 
प्कपतित होने पर भी हथिनियौं साथ नहीं छोदतीं ८ इस च्वि ) उन्हे भी वन 
जाने दो, अपना धमे निभाने दो । खिर्यो के तो पति ही भवरुम्ब होते हैँ ॥ २५ ॥ 
(चेटी काभ्रवेज्ञ ) 
चेरी-जय हो महारानीजी र । नेपथ्यपालिका आर्यां रेवा प्रणामपूर्वक निवेदन 
करती हे कि भवदातिका सङ्गीतशाखा से कुचं वकर स्वयं ही ठे आयी हे । (हो 


४२ प्रतिमानाटकम्‌- [ प्रथमः- 


इमे ऽपरा अनुभूता वल्कलाः । निवंत्येतां तावत्‌ किल 
इमा अवरा श्रणणुद्रदा वक्कला । णिव्वत्तीश्यदु दाव किलः 
प्रयोजनमिति। 
प्मो्मणं त्ति । ध 

रामः-भद्रे | आनय, सन्तुष्ेषा । वयमथिनः। 

चेटी- गृह्णातु भतां । ( तथा कृतवा निष्कान्ता ) 


गहदु भ्य । . 
( रामो गृहीत्वा परिधत्त ) 


लच्मणः- प्रसीदत्वार्यः । 
निर्योगाद्‌ भूषणोन्मास्यात्‌ सर्वेभ्यो ऽं प्रहाय मे । 
चीरमेकाकिना वद्धं चीरे खल्वसि मत्सरी ॥ २६ ॥ 


भुक्ताः । प्रयोजनम्‌ उपयोगः । अनुष्ठीयतां सम्पायताम्‌ , यथेच्छयुपयुज्यतामित्यथः । 

सन्तुष्टा पूर्व॑त एव वल्कलपरिधानेन तृप्ता । एषा सीता । अर्थिनः वल्कलस्य 
कृते याचकाः, तथा च मह्यं पात्राया्पेति रामाशयः । 

रामेण वल्कले धार्यमाणे लदमगः स्वस्य रामालुगमनोभिलाषं व्यज्ञयनाट-- 
प्रसीदत्वा्य इति । ई 

निर्योगादिति । नियाँगात्‌ वच्कञ्चुकादेराच्छादनोपयो गिवसनात्‌ , भूषणात्‌ 
कटककुण्डलादेरलङ्कारात्‌ , माल्यात्‌ पुष्पादिखजः स्वेभ्य मे मह्यम्‌ श्रधेम्‌ समांशं 
श्रदाय दत्वा चीरं वल्कलम्‌ ( त्वया) एकाकिना मह्यम्रदायेव वद्धं परिहि- 
तम्‌ । बहुमूल्यवसनाभरणखगादीनां संविभागकरणे गतस््राथिता दृश्पू्ी, चीरस्य तु 
दतिहीनमूल्यस्य संविभागे तव स्वा्बुद्धिरदितेत्याधर्थम्‌ , इत्याह--चीरे खट्व. 
सि मव्सररीति । इदमपि मह्यं प्रदाय मामपि सह नयेति तदाशयः ॥२६॥ 
सकता है वे अच्छे नहीं हां ) ये नये वल्कर दै, इनसे अपना प्रयोजन पूरा 


कोजिये। ॥ 
राम भदे, इधर लाना, इनका तो काम चर गया है, सुषि जरूरत हे । 
चेशी- स्वामी ग्रहण करं । । ८ वल्करू देकर प्रस्थान 
(राम केकर पहनते है ) 


लदमण--आय, प्रसन्च षो । आज तक समी तरह के वद्र, भूषण, माटय-सखभी 
रकार के भोग्य वस्तुओ म भाप युन्ञे भाधा देते आये दै, फिर इस वल्कर मे इतना 
रोभ क्यो हे कि इसे अके पहन रहे है १ ॥ २६॥ 


श्रहः ] संस्छृत-दिन्दीटीकाद्वयोपेतम्‌ । धष 


राम~मेथिलि ! वायेतामयम्‌ । 
सीता-सौमिचे ! निवर्य॑तां किल । 
सौमित्ते ! णिवत्ती्मदु किल । 
लच्मणः-श्रायं ! 
शरोमें पादश्श्यषां स्वमेका कलैमिच्छसि १। 
तवैव दत्तिणः पादो मम सत्यो भविष्यति ॥ २७॥ 
सीता-द्यतां खसवार्यपु्ः । संतभ्यते सोमिच्निः। 
दीश्यदु खु अथ्यउत्तो । सन्तप्पदि सोमित्ती । 
रामः- सौमि ! श्रयताम्‌ । वल्कलानि नाम- 
तपभ्सङप्रामकवचं नियमद्धिरदाङ्कूलः । 





` निवत्यंतां वनगमनाध्यवसायादिति शेषः । 

“शेम इति--मे मम गुरोः पूजनीयस्य ज्येष्ट्रातुः पादशुशरषाम्‌ चरण- 
संवाहनादिपसिवियौम्‌ त्वम्‌ एका सदायन्तरनिरपेक्षा कलु" विधातुम्‌ इच्छसि ९ 
स्वयमेकाकिनी मम पूज्यस्य चरणौ सेवितुकामा त्वं माम्‌ उक्तकार्याषसरलाभतो वब्च- 
यसीति तव नोचितमित्यर्थः । अथ तव भदानव्राप्रहर्ताह तदीयं दक्षिणं पादं परिचर, 
मम छते सन्यमेव तदीयं पादं विसज । एवमपि मया तत्पाद्परिचयविसरो गौण- 
भाविनापि लब्धो भवेदित्यर्थः ॥ २७ ॥ 


तपःसखङ्ग्रामेति । वल्कलानि नाम तप एव संभ्रामः युद्धम्‌ तत्र कवचं वर्म॑` 
युद्धे धततन्यतया भ्रसिद्धम्‌ । ( तान्येव वल्कलानि ) नियमो व्रतमेव द्विरदो गजः तस्य 


राम- मैथिलि, इसे मना करो । 

सीता- रुच्मण, रहने दो । 

लच्मण-आर्यै, 

मेरे पूञ्य राम की चरणशुश्रषा तुम अकेखे करना चाहती हो १ । अच्छा, 

ददिण चरण पर तुम्हारा ही एकाधिपत्य रहेगा, मे वाम चरण की ही सेवा करके 
अपना जीवन सार्थक समन्त दंगा ॥ २७ ॥ 

सौता- आयंपुन्न, आप दया कर, रुचमण को ( रोकने से ) क्ट होतादै। 

राम- ख्चग्रण, यह चल्करु- 

तपस्यारूप संग्राम में कवच, संयमरूप हाथी के वशीकरण में अङ्कशा, इन्द्रि. 


४४ प्रतिमानारक्म्‌- [ प्रथमः- 


खलोनमिन्द्रियाण्वानां गृद्यतां ध्मसारथिः ॥ २८ ॥ 
-लद्मणः--अनुगरदीतोऽस्मि । ( गहीत्वा परिषत्ते) 
रामः--श्रुतकुततान्ते पोर; सन्निरुद्धो गाजमागः । उत्सार्यताभुर्ला- 

यतां तावत्‌ । 
लक्मणभ--श्रायं } अहमग्रतो यास्यामि । उत्सायतासुरसार्यताम्‌ । 
रामः-मथिलि ! अपनोयतामवगुण्ठनम्‌ । 
सीता-यदायंपुत्र च्राज्ञापयति । ( त्रपनयति ) 

जं अ्यउत्तो आणवेदि । 

रामः-भो भोः पौराः ! श्यएबन्तु श्टण्वन्तु भवन्तः- 

स्वेरं हि पश्यन्तु कलत्रमेतद्‌ वाष्पाङ्लात्ेवदनेभवन्तः । 


श्ङ्कशः वशीकरणसाधनम्‌ । इन्द्रियाणि अश्वा इव तेषां खलीनं नियन्त्रणप्र्रहः, 
ध्मसारथिः धर्मस्य रथस्य सारथिः चारकः । एवं महिम! वल्कलपट इति रामस्या- 
शयः । शत्र तपरसः सक्ष्रामित्वाभधानेन युद्धवन्निरन्तरसावधानताऽपेक्षितेति, निय- 
मानां द्विरदत्वरूपखेन तेषां नितान्तस्वाच्छन्यकरृता दुरूपास्यतेति, इन्दियाणामश्वत्वा- 
मिधानेन नितान्तचच्लता, वल्कलानां त्ललीनत्वोक्त्या च तज्नियमनसमर्थतेति 
धमंस्य रथत्वोक्त्या परलोकप्रापकतेति चावेयते ॥ २८ ॥ 

श्रवेति--अवगुरढनं परदर्शनपरिदहारा्थं शिरोमुलावच्छादकवचरम्‌ 1 

स्मेर दीति । भवन्तः पुरवासिनः मम॒रामस्य भार्या सीतां स्वरं यथेच्छं 
निःशङ्क बाष्पाकुलाक्षैः बाष्पपरिप्लुतनयनेः वदनः मुखेश्पलक्षिता भवन्त इति 
पौरेष्वन्वेतन्यम्‌ पश्यन्तु विलोकयन्तु | श्सूर्यपश्यानामपि राजवनितानां जन- 
स 


खूप अश्वो के निग्रह मे क्गाम का काम करते है, अतः इन्दं ग्रहण करो ॥ २८ ॥ 

लद्मण--म अनुगृहीत हआ । ( रेकर धारण करता हे ) 

राम- यह समाचार सुनकर नागरिशा से राजमा् बिर्कुरु घिर गया दे, इन्दं 
{ समक्षा कर ) हटा दीजिये 1 ह 

लदमण-आर्य, मेँ आगे चलता हू । हट जाये, हट जादये । 

राम~-मेथिकि, धूं हटा लो । 

सीता--जो भाक्ञा ( धू हटाती हे ) 

राह नगरवासिजन, आप लोग सुनिये सुनिये- 

आपरोग निःशङ्क होकर साश्रनयन से सीता को देख रं । यज्ञ, विवाह, संकट 


शकः] ` संस्छृत -दिन्दीरीकाद्वयोपेतम्‌ । ४५ 


निरदोषदश्या दि भवन्ति नार्यो क्ले विवाहे व्यसने वने च ॥२६॥ 
( प्रविश्य ) 
काञ्चकीयः-कुमार ! न श्लु गन्तम्यम्‌ । पष हि महाराजः, 
श्रवा ते वनगमनं वधरूसदायं 
सौश्राजम्यवसितलदमणा ठुया्म्‌ । 
उत्थाय स्तितितलरेणुरूषिताङ्गः 
कान्तारद्धिरद इवोपयाति जीरः ॥ ३० ॥ 
लदमणः-ायं ! 
व 
सामान्यदर्शनविषयत्वस्योचित्यसुपपादयति- निदौषेति । नार्या वनिता हि यज्ञ 
ऽश्वमेधादौ विवाहे पाणिग्रहणावसरे व्यसने विपद्‌ श्मशानायुपगमावसरे वने च 
नि्दोषदश्याः, निदोषाः दृश्याधचेति विग्रः, दश्यत्वेऽपि दश॑ननिमित्तकदोषरहिता 
इत्यथः । चन्न वनप्रस्थानोन्सुखानां दशन वने दशनमित्यभिमानः ॥ २९ ॥ 
श्रर्वा त इति- वधूः सीता सहाया द्वितीया यरिमन कमणि तत्तथा, सौभ्रात्रेण 
भ्रातृस्नेदमदिम्ना ्रध्यवसिता सङ्कलिपता लददमणाचुयात्रा लच््सणानुगमनं यत्र कमणि 
तथाभूतम्‌, ते तव रामस्य वनगमनं वनाय प्रस्थानं श्रुत्वा निशम्य उत्थाय स्थण्डिल- 
, शयनं परित्यज्य क्षितितलरेणुभिः धरातलधूलिभिः रूषिताद्गः धूसरशरीरावयवः लीर्भः 
जरसा भ्रस्तः कान्तारद्विरद इव वन्यकरीव राजा उपयाति इत आगच्छति, अ्रतस्तसुपेच्य 
गमनमुचितमिति तदाशयः । सौभ्रात्रन्यवसितेति लद्मणस्यामायता, वधुसहाथमिति 
रामवनगमनस्यात्यन्तदुःसहता, निशम्य उत्थयेति क्रिययोरव्यवहितपौवौपर्यैग तद्‌तर- 
तान्तश्रवणानन्तरमेव राज्ञो शशास्थिरता, रेणुरूषिताद्गतोक्त्या राज्ञो दीनावस्थता, 
कान्तारद्विरदोपमया च तस्य नितान्तकष्टमयजीचनता चविदयते ॥ ३० ॥ 


ओर वन मे चखिर्यो का देखना निदूष हे ॥ २९॥ 
( कन्चुकी का भ्रवेश्ञ ) 
कन्चुकी- कुमार, मत जाइए । मत जाइए । यह देखिये, द्ध महाराज- 
सीतासदहित जापका वनगमन तथा ुचमण का जनुगमन सुनकर सहसा उठकर 
शृथ्वी की धूर से धृसराङ्ग बने वन्य गजराज ङी भांति कांपती चारू से जाप छोर्गो 
को देखने के टियि दषर टी आ रहे ह ॥३०॥ 


लक्षण--जायं, 


दे प्रतिमानारकम्‌- `. ` | दितीयः- 


चीरमाओोत्तरीयाणां किं दश्यं वनवासिनाम्‌? । 
रामः- 
गतेष्वस्मासु राजा नः शिरःस्थानानि पश्यतु ॥ ३९१ ॥ 
( इति निष्कान्तः सवे ) 
प्रथमो ऽङः । 





अथ द्वितीयोऽङ्कः । 
( ततः प्रविशति काञ्चुकीयः ) 
काञ्चुकीयः-भो भोः प्रतिहार्यापृताः ¡ स्वेषु स्तेषु स्थानेष्व- 
प्रमत्ता भवन्तु भवन्तः । 
( प्रविश्य ) 
चोरमत्रेति--चीरमात्रणुत्तरीयं येषान्ते चीरमात्रोत्तरीया वल्कलमात्रोत्तरीय- 
वसनाः ( न तु पीताम्बरपरिधानाः ) तेषां वनवासिनां किं दृश्यं न किमपीत्यथः। 
तेन च राज्ञः आगमनस्य ततप्तीक्षाथंमवस्थानस्य चानावश्यकत्वमुक्तम्‌ । अस्माख 
-गते ्रप्रतीद्यैव राजानं वनं प्रस्थितेषु राजा दशरथः नोऽस्माकं शिरःस्थानानि 
प्रधानवासस्थानानि विलोकयतु । शत्मदध्युषितानि स्थानानि विलोक्यात्मानं सान्त्वय- 
-स्वित्यर्थः ॥ ३१ ॥ 
इति मैयिलपण्डितश्रीरामचन्द्रमिश्रक्ृते प्रतिमानारक-प्रकाशे प्रथमोऽद्ः । 


प्रतीति--ग्रतिहारन्याघ्रताः प्रतिहारे दारदंशे व्याएताः नियुक्ताः, श्रप्रमतताः 
-सावधानाः। 


चीरमात्रपरिधान हम वनवासिर्यो को देख कर क्या करेगे ॥ 
राम-हमारे चङे जाने पर महाराज हमारे प्रधान निवासस्थार्नोको देखा 


करे गे ॥३१॥ 





( सबका प्रस्थान ) 
प्रथम अङ्क समाप्त ॥ १ ॥ 


( कन्तुकी का प्रवेश ) 
-कन्युको--रे द्वारषाचछो, आप अपने स्थानो पर सावधान रें । 
( प्रतीहारी का प्रवेश ) 


श्रः ] संस्छृत-दिन्दोटीकाद्धयोषेतम्‌ । ५ 


प्तीहारी-श्रायं ! किमेतत्‌ ? 
शय्य | कि एदं ४ 
काञ्कुकीयः--एष हि महाराजः सत्यवचनरत्तणपरो राममरण्यं 
गच्छन्तमुपावतंवितुमशक्तः पुत्रविरहशोकाञ्चिना दग्बहृदय उन्मत्त 
इव बहु प्रलपन्‌ ससुद्रगरटके रायानः-- य 
मेरुश्चलन्निव युग 
शोषं व्जन्निव महोदधिरपमेयः । 
सूयः पतन्निव च मण्डलमा्रलच्यः 
शोका शशं रिथिलदेहमतिनेरेन्द्रः ॥ १ ॥ 





किं एदं इति--श्रवधानोपदेशने प्रयोजनं किमिति प्रश्नाशयः । 

सत्यवचनरक्षणपरः सत्यवाकुपालनतत्परः, उपावर्तयितुं स्वाध्यवसायान्निवतं- 
यितुम्‌ । शोकाभिना खेदवहिना तस्य॒ च चहित्वमत्यन्तसंताप्रकत्वेनोपचरितम्‌ । 
भरलपन्‌ निरथं कं भाषणं कुवन्‌ । समुद्रशरहके तस्य समुद्रस्य समीपवत्तिनि गे 
तदवति वा गृहे । क तकसमुद्रनिर्माणं हि कीडाशैलादिनिमाणवद्‌ भोगार्थम्‌ । 

मेरुरिति--युगस्य क्षयो युगान्तस्तस्य सन्निकषे सामी्योपखतौ, मेरुः 
सुमेरुश्चलज्निव कम्पायमान इव, शरप्रमेयः परिच्छेत्तुमशक्यः, महोदधिः सागरः शोषं 
रजन्‌ शुष्यन्‌ इव । मण्डलमात्रलक्य उपसंृतम्रभाजालतया मण्डलमात्रेण लद्यः 
प्रशान्तदीधितिरित्यथैः । सूर्यो रविः पतजिव सखंसमान इव शोकाद्‌ श्तिप्रियपुत्र- 
विरदकृतात्‌ खेदात्‌ शिधिलदेहमतिः अवसन्नकायबुद्धिः, श्रस्तीति शेषः । युग- 
क्षये हि विनाशस्यासत्तौ प्रलयपवनेन मेरृश्चलति, प्रशान्तः सागरः शुष्यति, ्रासज्नपत- 
नश्च रविनि््रमतया मण्डलमात्रेणोपलक्षितो भवति; तदवदधुन। राजापि शिथिलकायः 
शिचिलबुद्धि्च दश्यत इति भावः \ अत्र त्रिभिरप्युपमानभूतेमरमहोदधिभास्करं राज्ञा 
मरणस्यासन्त्वसुक्तम्‌ । वसन्ततिलकं दत्तम्‌ ॥ १ ॥ 

भ्रतोहरी-आयं, यह क्या ? 


कन्तुको--क्या कह प्रतिक्ञापालक महाराज राम फो वन जाने से छटा नहीं सङ, 
ओर अब पुत्रवियोग की वाला से सन्त्तहद्य हो पाग की मांति प्रलाप करते 
सजुदरगरह मे रटे इए-- 

महाराज युगान्त समीप भाने पर इगमगाते हुए सुमेर के समान, अथवा 
सूखते इषु सागर के समान भथवा मण्डकमात्र रद्य सूरथं के समान अपार 
शोकसागर मे निमग्न वुवंरकाय, तथा हीनचेतन होते जा रहे है ॥ १ ॥ 





४८ प्रतिमानारकम्‌- [ द्वितीयः- 


प्रतोदारो - ह! हा पएवंगतो महाराजः ? 
दा हा एव्वंगश्नो महाराश्रो ? 
काञ्चुकोयः-भवति ! गच्छु । 
प्रतिहारी-श्रायं ! तथा । 
अय्य | तह । ( निष्कान्ता ) 
काञचुकोयः-( स्वतो विलोक्य ) अरहो तु खलु रामनिगंमनदिनादा- 
रभ्य शन्येवेयमयोध्या संलद्यते । कुतः- 
नागेन्द्रा यवसाभिलाषविसुखाः साखेत्तणा वाजिनो 
देषाशल्यमुखाः सचरद्धबनिताबालश्च पोर जनाः । 
व्यक्ताहारकथाः खदीनवदनाः ऋन्दन्त उच्येदिशा 
रामो याति यया सदारसह नस्तमेव पश्यन्व्यमी ॥ २॥ 





एवमिति--एवंगतः ईदग्दशत्वसुपरगतः । 

श्रहो इति-अदो च॒ खलु" पदसमुदायोऽयं खेदमाद । 

शत्यत्वमेषोप गदयति- नागेन्द्रा इति । नागन्द्राः गजमुख्याः यवसाभिलाष- 
विमुखाः घासश्रासम्रहणपरा्सुखाः, वाजिनः शरश सालेक्षणःः साले सव्ये ईक्षे 
येषां ते तथोक्ताः, वाजिनः न केवलं साघेक्षणाः किन्तु हेषा ठन्यसुाः मूकाः. हेषा 
श्रशवशब्दश्तद्रहिता इत्यर्थः । सवरद्धवालवनिताः बरद्ेबाले्च वनिताभिश्च सिताः पौरा 
जनाः पुरवासिनः त्यक्ताहारकथाः त्रिखष्टमोजनवात्ताः खदीनव दनाः अतिदीनसुखाः 
ऋन्दन्तश्च । सवेऽपीमे गजेन्द्रवाजिपौरजना अमो तामेव दिशं पश्यन्ति यथा दिशा 
सदाप्सदजः सीतालदमणाभ्यामनुयातो रामो याति । एतेन तेषां तं प्रति गाढानुराग- 





प्रतीह।री--हाय, महाराज की एेसी दशा 

कञ्चुकी - श्रीमती जी, आप जांय । 

प्रतीदारी-जाती ६ । 

कन्नुकी-( चारो ओर देखकर ) जवसे राम गये, तब से यह समृूची अयोध्या 
सून) दीख रही हे । क्योकि- 

गजराजो ने चारा खाना छोड़ दिया दै, साश्रुनयन घोरो ने हिनदिनाना वन्द्‌ 
कर दिया हे; नगरवासी वृदे, र्था, बच्चे, जव्ान-खबने भोजन कौ बात सुखा दी 
हे, ओर जोर से रोने से उनका चेहरा उतर गया ह । राम, सीता भोर खुचद्मण जिधर 
गये ह; सवको आं तं एकटक उसी ओर र्गी दँ ॥ २॥ 


शरः ] सस्छेत-दहिन्दोरीकाद्वयोपेतम्‌ । ४६ 


यावदहमपि महाराजस्य समीपतो भविष्याभिं ।( परिक्रम्यावलोक्य ) 
श्रये ! रयं महाणजो महादेव्या सुमित्रया च खुदुःसदमपि पुत्रविरट- 
समुद्भवं शोकं निगृद्यारमानपेव संस्थापयन्तीभ्यान्वास्य पानस्तिषठति । 
कठा खठ्ववस्था वतते । एष पष महाराजः 
पतत्युर्थाय चोर्थाय हा हेस्युचेलंपन्‌ सुदुः । 
दिशं पश्यति तापने यथा यातो रघ्‌दहः ॥ ३॥ 
( निष्कान्तः ) 
मिश्रविष्कम्भकः। 
( ततः प्रविशति यथानिर्दिशो राजा, देव्यौ च ) 


क ~ 
वत्ताऽभिहिता । आहारकथात्यागाभिधानेन भाम्याणां विमनायमानतोक्ता । स्पष्टमन्यत्‌ । 


शादंलविकरोडितं वृत्तम्‌, पूर्वसु्तश्च तल्लक्षणम्‌ ॥ २ ॥ 
महादेत्पेति- महादेव्या कौसल्यया । सुदु-सहम्‌ श्रत्यन्तासह्यम्‌ । संस्थापयन्ती- 
भ्याम्‌ श्ाश्चसनादिना धारयन्तीभ्याम्‌ । 
पततोति-हा हा इति मुहुः उच्यैर्लपन्‌ उ वारयन्‌ उत्थायोत्थाय पतति , उत्ति 
ति पुनश्च भूमौ पततीत्यर्थः । तामेव दिशं च पश्यति, यया दिशा रघूदहः रघुवश- 
रष्ठो यात इत्यथः ।! २ ॥ । 
भिश्रविष्कम्भक इति--तल्ञक्षणसुक्तं यथा-- 
“त्तवत्तिष्यमाणानां कथांशानां निदर्शकः । 
संतेपाथस्तु विष्कम्भो मध्यपात्रप्रयोजितः ॥ 
एकानेकगतः शुद्धः सङ्ीणों नीचमध्ययोः'” ॥ इति । 


अच्छा, भवै भी महाराज ॐ पास चल्‌, ( बनकर जर इव पह चल, ( घूमकर ओर देखकर )एयदह्ी तो 
महाराज ह, कौसल्या ओर सुमित्रा जस्यन्त असहनीय पुत्र्ोक को भी किसी भाति 
सकर महाराज को आश्वा्न देतो हुई उनकी सेवा मेँ ख्गी ह । कैसी दर्दनाक दशा. 

। यह महाराज- । 
उठते है, गिरते, फिर उरते है, हाय हाथ की रट कगाये इए है, फिर रुदलदाते 

हे ौर उसी भोर एकटक निहार रहे है, जिधर से राम रुदमण वन को गये हे ॥२॥ 
( प्रस्थान्‌ ) 
( मिश्र विष्कम्भक ) 
( बर्ण रूप मे राज। ओर देवियों का प्रवेश ). 
9 प्र° ना० 


५० प्रतिमानाटकम्‌- [ द्वितीयः 


राजा--हा वरल ! राम ! जगतां नयनाभिराम ! 

हा बरख | लदमण | सलक्तणसवं गात्र ? 

हा साध्वि ! मैथिलि | पतिस्थितचित्तचुचे | 
हाहा गताः किल वनं वत मे तनूजाः॥ ४॥ 

चिजमिदं भोः, यद्‌ ्रातस्नेहात्‌ पितरि विसुक्तस्नेदमपि तावर्ल- 
दमरं द्रष्टुमिच्छामि । वधु ! वैदेहि ! 
रामेणापि परित्यक्तो लदमरेन च गर्हितः । 
द्मयक्षोभाजनं लोके परिव्यक्तस्स्वयाप्यदहम्‌ ॥ ५॥ 


__ ~~~] ब 

ह! बरस्ेति--जगतां लोकानां नयनाभिराम लोचनरोचन, सलकषणानि सामुद्रि- 
कोक्तशुभलक्षणशालीनि स्वणि अशेषाणि गात्राणि अवयवा यस्य सः, सासुद्रिकोक्त- 
्ुभलक्षणोपेतसकलावयवस्तत्संुदधौ रूपम्‌ । पत्यौ स्वामिनि स्थिता श्रविचलभावेन 
वतमाना ( स्थितिप्रतिपादनं निष्टायोतनार्थम्‌ ) चित्तइतिरयस्यास्तत्संबोधनम्‌ \ 
बतेति कश्योतकम्‌ । मे मम हतभाग्यस्य तनूजाः पुत्रा एते रामलच््मणसीताः गता 
एव ममेोपेश्षां कृत्वा वनं प्रस्थिता इति भावः । एतेन दशरथस्य वनगतान्‌ तान्‌ प्रति 
वात्सल्यातिशय उक्तः । स्पष्टमन्यत्‌ । वसन्ततिलकं दत्तम्‌ ॥ ४ ॥ 

दर्टमिच्छामि इति--्ावर्यमिदं यत्‌ पितुरपक्चया घ्रातयैवाधिकं स्नह्यतोऽपि 
लदमणस्य दर्शनाय मम॒ हदयं सोत्कण्डमिति । श्रौचित्यं तु न तथा, तादशस्या- 


भ्रीतिपात्रत्वादिति । 
रामेणापौति--रामेण तदभिधानेन , अपिशब्दात्‌ पुत्रान्तरातिशायिनिरूपमपित्‌- 


भक्तिशालितयाऽसम्भावितपितृपरित्यागज्यसनितवं ययोत्यते । गर्हितः निन्दितः तिर- 
सकृत इति यावत्‌ । तिरस्कारध्व श्रासन्नमरणं पितरसुपेचय भ्रातुरयुदरत्या सूचितः । 
श्रयशोमाजानम्‌ अकीत्तिपात्रम्‌ , तत्त्वात्र रामोपमपुत्रविषप्रे तादशन्यवदहारपरायणत्व- 
रूपम्‌ । त्वयः वैदेह्या, श्रपिशब्देन वैदेशाः शवशुरेऽताधारणमक्तिुक्तवेन तःकतेक 

सना--दया जननयनाभिराम राम, हा तल जननयनािराम राम, हा सरव॑सुकक्षण वत्स कचमण, हा स्वामिभक्ते 
सुविमरुचरितर मैथिलि, शोक ! मेर प्रिय बच्चे सचञुच वन को चरे गये ॥ ४॥ 

जह्‌ ! यह कैस। भाश्चयं हे कि रुचमण ने आावृस्नेह क आगे पितृस्नेह को तिला- 
अकि दे दी, फिर भी उसे देखनेके च्वि मेरा हृदय ालायित्टो रहा हे। पे बहू वैदेहि, 

राम ने मुक्ते वज दिया, कबमण ने भी तिरस्छृत कर दिया, संसार मे मे अयशो 
भगी बना, तो क्या तुमने भी मेरा व्याग ही कर दिया ॥ ५॥ 


हः | संस्रत-दिन्दीरीकाद्धयोचेतम्‌ । ५१ 


पु राम ! वत्स लब्मण ! वधु वेदेदि ! प्रयच्छत मे प्रतिवचनं 
पुत्रकाः ! । शून्यमिदं भोः! 1 न मे कथित्‌ प्रतिवचनं प्रयच्छति 1 
कोसखल्यामातः ! कासि ?। 
सत्यसन्ध ! जितक्रोध | विमस्सर ! जगस्य ! 1 
गुरुशश्चषणे युक्त ! प्रतिवाक्यं प्रयच्छ मे॥६॥ 
हा कासो स्वंजनदृदयनयनाभिरामो रामः ? कासो मयि ग॒वनुच- 
ततिः १ 1 कासो शोकातंष्वनुकम्पा ?।क्ासौ तणवदगणितरउयेश्वर्यः ?। 
पुज ! राम ! वृद्धं पितर मां परि्यज्य किमसम्बद्धेन धमेख ते रृत्यम्‌?। 
हा चिक्‌ । कष्टं भोः ! 


परित्यागस्य खेदावहत्वमुच्यते ॥ ५ ॥ 

प्रेति-- पुत्रकाः रामसीतालच्मणाः, पुत्री च पुत्रौ चेति विग्रहे पुमेकशेषः । 

श्नुकम्पायां कन्‌ । तेन चालुकम्पा चात्र पुत्रपुत्रवधूविरहस्यासद्यतोक्ता । 

सत्यसन्घेति--ध्यानसन्निधापितरामसम्बोधनानि सत्यसन्धेत्यादीनि । सत्या 
अथौदनपेता सन्धा प्रतिज्ञा यस्य तत्सम्बुदधौ । जितक्रोध ्रत्मवशीकृतकोपवेग, वन- 
वासहेतुभूतायां कैकेय्यामुचितल्यापि कोपस्य परित्यागसमभिधानान्माहारम्यं राम्य 
प्रकाश्यते । विगतो मत्सरोऽन्यशुभदवेषो यस्य तत्सम्बोधने तथा 1 ( श्रत एव ) जगतां 
प्रिय, प्मास्पद गुरूणां पूजनीयानां पित्रादीनां शुश्रूषणे सेवायां युक्त तत्पर, मे मह्यम्‌, 
भतिवाक्यं प्रतिवचनम्‌, प्रयच्छ देदि । शत्र जितकोध-विमतसर-जगत्मियत्वादि परति- 
पादनेन भ्रतिवचनस्यावश्यग्रदेयतोक्ता, गुरुशुश्रूषणे युक्तस्य गुवलरोधाुभ्यानस्याव- 
श्यसम्पायत्वं च ध्वनितम्‌ । विशेषणसाभिप्रायत्वक्ृतः परिकरालङ्कारः । अुष्टुबेव 
ठृत्तम्‌ 1 ६ 1 । 

बेटा राम, वत्स लदमण, बहू वेधेष्ि, मेरे प्यारे लादलो, वचनो का उत्तर तो दो । 
उफ, यहां तो सुनसान है, मेरे वचनो का कोई उत्तर ही नहीं देता । कौसल्यानन्दन, 
सुम कर्द हो !। । । 
५ द निठकोष, पे मात्स्ंशन्य, रे जगतभिय, ए गुरुभक्त, सुकषे 

हाय, करटौ हे वह संप्रिय राम { जो सबकी आंखो का † 
सक्षम भक्ति †, कों है वह शोकपीडितों पर दया दिखाने ६ 
धिकार को तिनका समक्चने वाका ? बेटा राम, सुश्च रद्ध पिता को छोककर इस धर्म- 
निष्ठा को तुमने क्यो अपनाया ? हा धिक्‌ । केसा दारुण दुःख हे † 





५२ प्रतिमानाटकम्‌- [ द्वितीयः- 


सूं इव गतो रामः सूयं दिवस इव लदमणो ऽनुगतः। 
सूर्यदिविसावसाने छायेव न दश्यते सीता ॥ ७ ॥ 
( ऊर्ध्वमवलोक्य ) भोः छता्तहतक ! 
छ्ननपस्या वयं रामः पुजोऽन्यस्य महीपतेः । 
व 
सूयं इवेति--रामः सूयं इव गतः दृिवत्म॑वदिभूतः. एतेन तस्यं सूयैस्येव 
पुनशुदयसम्भावनोक्ता । ( ताटृशमस्तंगतम्‌ ) सूयंमिव रामं दिवस इव लदमणोऽनु- 
गतः, यथास्तमितं माघ्वन्तं दिवसोऽनुगच्छति तथा वनं गतं रामं लदमणोऽनुखतवा- 
निति विवक्षितोऽर्थः । सूरश्च दिवसश्वेति सूयंदिवसौ तयोरवसनिऽन्तौने छपिव सीता 
न दृश्यते । श्रयमाशयः- यथा सूर्येऽस्तमिते दिवसोभ्पसरति, तत्र चाप्रखते छायाऽ- 
लुविनश्यति, तथैव रामे प्रस्थिते लद्मणस्तमदुगतः, तये प्रस्थाने छापर सीता 
द्कपथमतीत्य स्थिताभूदिति । अनोपमात्रयम्‌ , सूयं इव राम इति प्रथमा, दिवस 
इव लद्मण इति द्वितीया, छायेव खीतेति वृतीया । तत्र रामस्य सूयोंपमया प्रकाशा- 
तिशयेन प्रतायवताऽ्थिक्यप्‌, तददशंनस्य मोहसमयत्वम्‌, सकलका्यविरामधेत्यादयो- 
ऽर्था व्यक्ताः । लदमणस्य च दिवसोपमया रामेण समं प्रयाणस्य स्वभावसिद्धत्वमाविदि- 
तम्‌, सीतायाश्छायोपमया च तस्या अरतिशयितपत्ययुन्रत्तिलक्षणं चारित्रं प्रकटीकृतम्‌ । 
किञ्च सूर्थस्यास्तमितस्यापि यथा पुनरुूदयस्तत्सम्बन्धेन च दिवसश्रियो यथा पुनरनु- 
उत्तिर्छायायाच्च पुनर्यथा रहाज्गणालङ्रणमावस्तथा तेषामपि पुनरादृत्तिरिति च सवत्र 
प्रतिपायमिति ॥ ७ ॥ । 
कृतेति- कृतान्तदतक कालहतक, हतकपदं निन्दायोतनारथम्‌ । 
छृतान्तदतक इत्युक्तं तत्र तस्य हतकत्वमकायंकारित्वादिति, तदाद-अ्नपत्या 
इति। त्वया एतत्‌ त्रयं किं कुतो न कृतम्‌, अवश्मकरणीयमिदं त्रयं कतः परित्यक्तम्‌ 
यतश्च परित्यक्तं ततस्त्वं निन्य॒ इति । तदेव त्रय॑ विवरीतुमाह अनपत्या इति । 
 बयमदमतयः अनपत्याः सन्तानरदिता समसतदाल्य_ अनसय पर ^ अनपत्याः सन्तानरदिताः, रामस्तदाल्यः, अन्यस्य परस्य महीपतेः 


सूरय की भांति राम चला गया, सूयं के पीठे दिन की तरह कूचमण भी चटा 
गया। सुर्यं जोर दिन के चरे जाने पर छाया की तरह सीता भी नहीं दीख 
पडती ॥ ७ ॥ ध 

( ऊपर की ओर देखकर ) अरे दुद्व, 

( इससे अच्छा तो यही होता कि ) चुम सुते निस्सन्तान, राम फो किसी दूसरे 


श्रह्कः | . संस्कृत -दिन्दीरोकाद्योपेतम्‌ । ५३ 


वने व्याघ्री च केकेयी स्वया कि न र्तं जयम्‌ १॥८॥ 
कोखस्या-( सरुदितम्‌ ) श्रलमिदानीं महाराजोऽतिमा््रं सन्तप्य परः 
श्रं ॒॑दार्णि महाराश्रो अ्रदिमत्तं सन्तपिच्र पर 
वदामातमानं कर्तम्‌ । नु सा तौ च कुमारौ ` महाराजस्य 
` चयं ऋत्ताणंकादुं। णं सा ते अ कुमारा मदारात्रस्स 
समयावसाने प्रेत्तितव्या भविष्यन्ति । 
समञ्जीवसारो पेकिखदव्वा भविस्सन्ति । 
राजा-कासरंभोः? 
कोसटया--चलिग्धपुत्रप्रसत्रिनो खल्वहम्‌ । 
श्सिणिद्धपुत्तप्पसविणी खु गहं । 


राज्ञः पुत्रः सत इति; तथा कैकेयी तदाढ्या मम मध्यमा भयौ, वने श्ररण्ये व्याघ्री 
व्याध्योनिजाता; इति श्रयं कतो न कृतमिति पूर्वेणान्वयः । त्रयमाशयः-- यदि वयम- 
नपत्याः कृता श्रमविष्याम तरि युणवत्तमपुत्रपरित्यागात्रसरालामेन न।तप्स्यामिति, रामस्य 
चान्यनू पतिकुमारत्वे पुत्रोचितलालनस्थाने वनचासकशटं नापतिष्यत्‌ , कौकेय्याधेदशनर- 
सत्वायाः काननव्याध्रीभाव एवोचित इति त्रयम्याशंसनमुपपन्नमेवं । स्पष्टमन्यत्‌ ॥८॥ 

सभयावसाने समयप्य चतुद॑शवषौमकस्य चनवासावधेरवसाने समाप्तौ, प्रक्षि- 
तव्याः श्रलोकनीयाः 1 

का त्वमिति--जरसोपहतदष्टितया रामादिविरदननिताश्रपूणंलोचनतया वा राज्ञः 
समीपस्येऽपि जने तथा प्रश्नः 1 । 

अस्निग्चेति- स्निग्धः स्नेदशल्यः, तत्वश्च वृद्धौ जननीजनकौ परित्यज्य 
वनगभनादुपपयते । अथवा राज्ञा वनवासाज्ञप्रदानात्तदप्रीतिपात्रत्वेनास्निग्धत्व- 
मभिप्रेतम्‌ 1 


`राजा का पुत्र ओर कैकेयी को वनभ्याध्री बनाते। फिर तुमने यष्ट तीनो कार्यं क्यो 
नक्ियि१॥८॥ । 

कौसरथा-( रोती हई ) महाराज, अब अधिक खेद्‌ न करे, बहुत विकाप करक 
अपना धीरज न खों । चौद वर्षो के बीत जने पर तो भाप सीता ओर राम-र्चमण 
करो देखेगे ही । । 

राजा-तुम कौन हो? 

कौसल्या-मँ उती अप्रिय पुत्र की जननी हूं । 


५४ प्रतिमानारकम्‌- [ दितीयः- 


राजा- किं कि सवंजनहदयनयनाभि रामस्य रामस्य जननी खमसि 
कौसल्या १। 
कोसट्या-मद्‌।राज ! सेव मन्दभागिनी खटवदम्‌ । 
महारा ! सा एव मन्दभादहणी ख ॒श्रहं । 
राजा--कोसल्ये ! सारवती खल्वसि । तवया हि खलु रामो गभे धृतः! 
अहं हि दुःखमरयन्तमसद्यं ज्वलनोपमम्‌ । 
नेव सोदुं न संहत शक्तोमि मुषितेन्द्रियः ॥ ६ ॥ 
( खमित्रां विलोक्य ) इयमपरसा का ?। 
कोसल्या--महाराज् ! वरसलदमण-( इत्यधो कते ) 
महर | वच्छलक्लण -- 
राज्ञा-( सदसोत्याय ) कासो कासो लदमणः ? । न दश्यते । भोः कष्टम्‌ ! 
( देव्यौ ससंभ्रममुत्थाय राजानमवलम्बते ) 


मन्दभागिनीति--मन्दभगिनी हतभाग्या, तत्त्वं च पुत्रभ्रवासक्लेशोपनिपातात्‌ ^ 

सारवतीति- सारवती सारं ्रशस्तं वस्तु रामनामकं तद्वती । मतुबर्थः सम्बन्धः, 
स॒ चात्र जन्यजनकभावलक्षणो वेदितव्यः । 

श्रहमिति-्रहं नितान्तमसदह्यं सोढमशक्यम्‌, ज्वलनोपमम्‌ श्रग्नितुल्यं 
तत्तुलना च खन्तापग्रदानात्‌ । दुःखं प्रियतमपुत्रवासात्‌ समुलन्नं क्लेशम्‌, नेव सोढुं 
मषयितुम्‌ , शक्रोमि; न संरु प्रतिक्रियय।ऽपनेतुं शक्रोमि । तत्र कारणमाद-मुषि- 
तेन्द्िय इति । मुषितानि उपहतसाम्यानि इन्द्रियाणि ज्ञानकर्माभियेन्द्रियाणि यस्य 
+ तथाभूतः । इन्दरियोपहतौ परिच्छेदाभावेन सहनप्रतिकारयोखभयोरशक्यसम्पादनत्वा- 
दति भावः ॥ ९॥ 

राजा- क्या कषा † तुम सर्बनयनाभिराम राम की माता कौसल्या हो ? 

कौसल्या--हां महाराज, मे वही अभागिन हु । 

राजा--कौसर्या, नहीं, तुम धन्य हो । तुमने तो राम को गभ॑ में धारण किया । 

अभागावोरेंह, जो अग्नि के समान अत्यसद्य हस दुःख को न सह सकता 
ह, जोर न दुर कर सकता हँ । मेरे इन्दियगण शून्य हो गये हँ ॥ 8 ॥ 

( सुमित्रा की ओर देखकर ) यह दूसरी कौन हे ! 

कौसल्या--महाराज, वर्स ख्चमण- 

राजा--( सहसा उठ कर ) कहां है १ कहां है वह।्चमण ? नहीं दीखता हे । बढ़ी 
तकरीफ है ! 

व दोनो रानियां ह़बद़ाकर उठती ओर राजा को संभारती दै ) 





श्रः ] खंर्छृत-हिन्दौटोकाद्योपेतम्‌ । ५५ 


कोखल्या--महाराज ! चस्सलदमणस्य जननो सखुमित्रेति वक्तं मयो- 
महारा ! वच्छर्कलणस्म जगी खमित्तत्ति वतु मए 
पक्रान्तम्‌ । 
उवक्छन्द । 
राजा--श्रयि मित्रे! 
तवैव पुरः सरणुज्ो येन नक्तन्दिवं चने । 
रामो रघुकुले श्चाययेवानुगभ्यते ॥ १० ॥ 
( प्रविश्य ) 
काञ्चुकीयः-जयतु महाराजः 1 पष खलु तत्रभवान्‌ सुमन्तः प्रातः । 
राज्ञा-( सहसोत्याप सदम्‌ ) रपि रामेण १। 


तवेवेति - तव सुमित्र्याः पुत्रो लद्मण एव सत्युत्रः प्रशं साभाजनं तनयः । 
तस्य प्रशंसायां कारणमाह -येनेति । येन लच्मणोन वने रघुकुलश्रेष्टः रघु्वंशावतंसो 
रामः नक्तंदिनं दिवानिशम्‌, छायगरेवालुगम्यते । अत्र लदमणस्य छायोपमायां लिन्न- 
मेदेन ` “ुधेव विमलश्वन्द्रः" इत्यत्रेवालङ्कारदोषो नोद्भाज्यः, तत्र सामान्यधर्मस्य 
हङ्गविमल्पदप्रतिपायत्वेन तेन रूपेगोपमानोपमेयेोरुभयोरन्वेठुमयोग्यतया दोष- 
स्वीकारेऽपि पक्ञेऽस्मिनननुगम्यत इति क्रियायाः सामान्यधमंत्वेनोमयत्रान्वययोग्यत्वात्‌ , 
, तथा दोषालु गनिपातात्‌ । उक्तच --“न लिङ्गवचने भिन्ने न न्धूनाधिकते तथा । उपमा- 
दूपणायालं यत्रोद्वेगो न धीमताम्‌ ॥ इति ! दश्यते लिङ्गभेदेऽपि सादश्येनोपनि- 
बन्धो बान कृतः, तयथा--“श्रायतनयननदीसीमान्तसेतुबन्धेन'' “ “ * इति ॥१०॥ 

अपि रमिशेति- अत्र रामेण सह प्राप्त इति विवक्षा, सहार्थशब्दयोगाभावेऽपि 
तृतीया “वदध यूने?त्यादाविव तदध्याहारसाध्या । . 





कौसल्या- महाराज, मे तो यह कह रही थी कि यह वस्स रमण की माता 
खुभित्रा हे । 

राजा- सुमित्रे, 

तेरा ही पुत्र सद्ुत्र हे, जो छाया की भांति रात-दिन वन में रघु 
के पीछे २ चरुता है ॥ १०॥ ^ 

( कन्ुकी का भवेच ) 
कन्चुको -जथ हो महाराज की । यह आयं सुमन्त्र भा गये । 
राजा श्ट उठकर हषं से ) क्या राम के साथ? 


दे ` प्रतिमानारकम्‌- ` [ दवितीयः 


काञ्चुकोयः-न खलु, रथेन । & 
राजा-कथं कथं रथेन केवलेन ? । ( इति मूच्छितः पतति ) 
देभ्यो-महाराज ! समाश्वसिहि समाश्वसिदि । ( गात्राणि परामशः ) 
महारा ] समस्ससिहि समस्ससिहि । ` 
काञ्चुकीयः-भोः ¡ कष्टम्‌ । ईडग्विधाः पुरुषविशेषा इईदशोमापदं 
प्राप्नुवन्तीति विधिरनतिक्रमणीयः । महारयज । 
समाश्वसिहि समाश्वसिहि । 
गजा-( कित्‌ समाश्वस्य ) बालाकरे ! सुमन्त्र पक एव नु प्राप्तः १। 
काञ्चुकीयः- महाराज ! अथ किम्‌ । 
राजा-कष्टं भोः! 
शल्यः प्राप्तो यदि र्थो भस्चो मम मनोरथः। 
नूनं दशरथं नेलं कालेन प्रेषितो रथः ॥ ११॥ 


„ मूच्छितः श्रसंज्ञः, तथाभावश्च रामशूल्यरथागमनश्रवरोन रामपराग्रत्याशातन्तु- 
च्छेदाद्रोध्यः। ` 
ईैदग्विधाः ईदृशाः, लोकोत्तरत्वं मनासिकृयेत्थमुक्तम्‌ । विधिः भवितव्यता, 
श्मनतिक्रमणीयः श्रनुल्लङ्गनीयः । 
शल्य इति--रा्यः जनानधिष्टितः, रथः यदि प्राप्त त्रायातस्त्िं मम मनोरथो 
रामपरारत्तिलक्षणो भग्नच्लुटितः । एतन्मनोरथसङ्गस्य च मनमृद्युनिदानत्वमित्याह-- 
नूनमिति । दशरथं नेतुं कालेन यमेन रथः प्रेषितो नूनम्‌ । नूनं पदमुत्प्क्षायाम्‌ । 
कन्चुकी- नहीं, खाषटी रथ केकर 1 
राजा--क्या कहा } खाली रथ रेकर ! ( मूर्त होकर गिर पडता है ) 
दोनों रानियां- महाराज, धीरज धरे, धीरज धरे, (महाराज की देहं सहराती है) 
कन्ुकी- हाय, कैसा दारुण दुःख है? रेते महापुरुष को भी इस प्रकारकी 
आपत्ति सहनी पडती हे । सचमुच, भवितभ्यता किसी से नहीं शारी जा सकती । 
महाराज, धीरज धरं । 
राजा-८ दं संभलकर ) बाङाकि, क्या सुमन्त्र अकेडा ही आये ई ! 
वन्चुवी-जी हौँ। 
राजा-हा शोक! 
रथ का खाली लौटना मेरे मनोरथ का टटना है। जान पडतादहे कि-कारुने 
दश्षरथ को चुका छाने के ल्यि ही यह रथ भेजा हे ॥ ११॥ 





~> 


श्रः ] ` , | संस्छृत-दिन्दीरीकाद्योपेतम्‌ । ५७ 


तेन दि होघं प्रवेश्यताम्‌ । । 
काञ्चुकीयः--यदाक्षःपयति महाराजः ! ( निष्कान्तः ) 

राजा-घन्याः खलु वने चातास्तराकपरिवतिनः । 

विचरन्तं बने गमं ये स्पृशन्ति यथासुखम्‌ ॥ १२॥ 
( ततः: प्रविशति खमन््रः ) 

सुमन्बः-( सर्व॑तो विलोक्य सशोकम्‌ ) 
पते भूर्याः स्वानि कर्माणि हिरव स्नेहाद्‌ रामे जातबाष्पाकुलात्ताः । 
चिन्तादीनाः शोकसन्दग्धदेदा विक्रोशन्तं पार्थिवं गदंयन्ति ॥ १३ ॥ 





ततश्च शूल्यरथप्रषणस्यानयनार्थितया यमकरतं शन्यरथग्रषणं द्शरथानयनार्थमेवेति 
गम्यते ॥ ११ ॥ 

धन्या इति-तटाकपरिित्तिनः पद्चाकरपरिसरपरिवत्तनशीलाः वने वाताः कान- 
नमारुताः धन्याः खलु । धन्यत्वमेव समथेयितुमुपन्यस्यति--विचरन्तमिति । ये वाताः 
वने विचरन्तं विहरन्तं रामं यथासुखं यथेच्छं स्णशन्ति अ्ालिङ्गन्ति, रामदेदस्पशं 
एव वातान धन्यान्‌ करोतीत्युक्तया तद्रहितस्य स्वस्याधन्यत्वमुक्तम्‌ । समरामि चात्र 
पये ट्टे-धन्याः खलु वने वाताः कहारस्पशंँशीतलाः । राममिन्दीवरश्यामं ये स्प्रश- 
न्त्यनिवारिताः ॥* इति ॥ १२ ॥ 

पते श्त्या इति-एते त्याः स्वानि कर्माणि स्वनियोगान्‌ हित्वा परित्यज्य 
रामे रमविषये स्नेहाद्‌ भाववन्धात्‌ जातवाष्पाकुलाक्षाः सन्नातवाष्पकलुषनेत्राः, 
चिन्तादीनाः चिन्तया मलिनाः, शोकसन्दग्धदेहाः रामविरदजनितखेदाग्निञ्वलितवपुषः 
विक्रोशन्तं बहु विलपन्तं पार्थिवं गर्हयन्ति निन्दन्ति ॥ ९२ ॥ 





अच्छातो शीघ्र ही अन्दर बुराजो। 

कन्चुको- जो महाराज फी आज्ञा । (प्रस्थान ) 

राजा-सरोवरो से होकर गुजरने वाली वन की हवा ही घन्यदहै, जो बनें 
विरचते हर्‌ राम को स्वेच्छा से जआरिङ्गन करती ईह ॥ १२ ॥ 

( सुमन्त्र का भ्रवेश्ञ ) 

खमन्न-( चारो ओर देखकर शोक से ) 

राम के स्नेह से उदश्, चिन्ता से स्लानमुख, शोक के मारे दग्धहद्य यह नौकर 
चाकर भी अपने अपने कार्यो को ष्ठो रराम राम की रट लगाते इर्‌ महाराज 
को धिक्रार रहे है ॥ १३॥ । 


८  प्रतिमानाटकम्‌- [ दितीथः- 


( उपेत्य ) जयतु महाराजः । 
राजा--भ्रातः ! सुमन्त्र ! 
क मे ज्येष्ठो रामः- 
नहि नहि युक्तमभिहितं मया । 
छ ते ज्येष्ठो रामः प्रियखुत ! खतः सा क्र दुहिता 
बिदेद्ानां भतैनिरतिशयथक्तेगुंखजने । 
क्र वा सोमितरिरमां हतपितकमासन्नमरशा 
किमप्याइः कि ते सकलजनशोकाणेवकरप्‌ ॥ १४ ॥ 


क्त मे जग्रेष्ठ इति-हे प्रियखत, समन्त, मे ज्येष्टः सुतः रामः क्र १। इति शष्टु- 
सुपकरान्तम्‌ , मध्ये मन्दभाग्यस्य स्वस्य रामेण सह सम्बन्धं परिजिदीरषन्निवाह - 
क्ते उयेष्ठ इति । ते तव ( वनगमनकालेऽनुड्ृ्या भ्रियसतत्वं व्यज्ञितवतस्तव, न 
त॒ वनवासाज्ञाप्रदानेन नि्धृणस्य मम ) ज्येष्टः प्रथमः पुत्रो रामः क १ कुत्रोदेशे वक्तेत 
इति जिज्ञासा । गुरुजने श्वशुरादौ निरतिशयभक्तिः सर्वातिशायिभक्तिसंवलिता विदे- 
हानां मिथिलामहीमहेन्द्राणां शासने स्थितानां देशविशेषाणां भन्तुजेनकस्य दुहिताः 
खता सीता च क्त १ समित्राया श्रपत्यं पुमान्‌ सौमिन्निः लचमणःवा क किंते 
रामलचमणसीताल्याछ्रयोऽपि जनाः सकलजनशोकाणवकरम्‌ श्रखिललो कखेदसमुद्रो- 
सादकम्‌ ( तत्वं च रामवनवासान्ञाप्रदानात्वेदावसरसमपंगायज्यते ) श्रासन्नं सनि- 
हितं मरणं यस्य तं सुमूषमित्य्थैः । हतपितृकम्‌ अभाग्यभाजनं निजं जनकं मां ते 
किमप्याहुः किमपि सन्दिदिशुः १ अथ तथा, त्वरितमभिधीयतामिति तदाशयः । 
शिखरिणी वत्तम्‌, तल्लक्षणं यथा-- रसे रुदरेशिन्ना यमनसभला गः शिख- 
रिणी? इति ॥ १४ ॥ 





( पास आकर >) जय हो महाराज कौ । 

राजा- भाई सुमन्त्रः 

कहौं है मेरा बेट राम ! 

नष्ी नहीं, मेने ठीक नहीं कहा, 

कर हे तुम्हारा बेटा राम ? रे राम को प्यार करने वारे, कौ है बह गुरुजने पर 
निरतिन्ञय श्रद्धा रखने वाङी सीता ! करौ है वह सुमित्रा की जां खो का तारा, ! क्या 
उन्होने सबके छ्य शोकप्रद्‌, जसन्नष्यु युक्त अभागे पिता को कष संवाद 


कष्टा हे? ॥ १४॥ 


अहः | संस्छत-दिन्दीटीकाद्धयोपेतम्‌ ! भ 


समन्बः--महाराज ! मा मैवममङ्गलवचनानि भाषिष्ठाः। श्रचिरादेव 
तान्‌ दद्यसि । 
राज्ञा-सत्यमयुक्तमभिहितं मया । नायं तपरिवनामुचित्ः प्रश्नः । तत्‌ 
कथ्यताम्‌ । रपि तपस्विनां तपो वधते ?। श्रष्यरण्यानि 
स्वाधीनानि विचरन्ती वैदेहो न परिखिद्यते ? । 
` सुमित्रा- सुमन ! बहुवठ्कलालङकतशरीरा बालाप्यवालचारिता 
सुमन्त ! बहुवक्कलालङ्किदसरीरा वालावि अवालचारित्ता 
भतः सदधममचारिणो श्रस्मान्‌ महाराजं च किञ्िन्नाल्पति । 
भत्तुणो सहधम्मच्ारिणी हमे मद्राश्च किंथि णालवदि । 
सुमन्ब्-सवं एव महाराजम्‌- 
राज्ा-न न । थोत्ररसायमेमम हदयातुरौषधे स्तेषां नामघेयेरेव श्रावय । 
श्रमङ्गलवचनानि अशुभसूचकवाक्यानि । तत्व राजोक्तौ आसन्नमरणत्वाय- 
भिधानेन बोध्यम्‌ । 
तपस्विनां नागरभोगजिहासया तापसत्वं परिगीतवतां रामादीनां त्रयाणाम्‌ । 
तपो वधते नियमादिकं निर्विक्रमनुष्टीयते । स्वाधीनानि स्वभतृुजवीर्यगुप्तिवशाद्‌ 
अत्मवशे स्थितानि, श्रकुतोभयसच्चाराणीति यावत्‌ । 
बहुवल्कलालङ्कृतशरीरा श्रधिकसद्‌ छ्यकवलकलवासिनी, एतेन सीतायाः शरी- 
रबन्धनन्यल्ञकेन कायतैसरतोक्तिमुखेन भ्रौदिरुक्ता । बाला अल्पवयस्का, श्रवालचा- 
रितरा परोढव्यवहारा । 
न नेति-निषेधध्वेष संवादप्रषकपुत्रप्रमपराधीनस्य राज्ञः तेषां सर्वनाम्ना निर्देशस्या- 
खभन्त्र- महाराज, आप रेखे अमङ्गरु बचन अपनी सुख से मत निकाटे । 
आप उन्हें शीघ्र देरख॑गे। 
राजा - सचमुच मेने ठीक नर्ही कषा । तपरिवर्यो के विषय मे रेसे प्रश्न दीक 


नहीं । अच्छा बताओ--तपस्वि्यो का तप तो निर्विघ्न है १ वन म निश्शङ्क विचरती 
इई वेदेदी थकती तो नीं ? 


खमित्रा- सुमन्त्र, बहुत वल्को से भूषितरशरीरा बाला होकर भी आदृक्ष. 
चरिरा, पतिसह चारिणी वह पतिव्रता सीता हम रोगो तथा महाराज को ङु 
कह तोनरष्टी थो? 

स॒मन््र-सबने महाराज को ` ``“ *““* 


राजा- नहीं नी, क्णैरतायन तथा आतुर हृद्य के लिय जीवनौषधिस्वरूप 





१ प्रतिमानारकम्‌- . [ दितीयः- 


खमन्त्रः--यद्‌ ज्ञापयति महाराजः । च्रायुष्मान्‌ रामः 1 
राजाराम इति । श्रयं रापः। तत्नामश्रवणात्‌ स्पृष्ट इव से प्रति- 
भ।ति । ततरततः। 
खुमन्ः-्ायुष्मान्‌ लदमणः। 
राजा--घ्रयं लचमणः । ततस्ततः। 
खुमन्तः--श्रायुष्मती सीता जनकराजपुजी । 
राजा--इयं वेदेदी । रामो लदमणो वेदेदी्ययमक्रमः । 
खमन््रः- श्रथ कः कमः ? । 
राज्ञा-रामो वैदेदी लव्मण इत्यभिधीयताप्‌ । 
रामलदमणयोम॑ध्ये तिष्ठत्वत्रापि मैथिलो । 


-सह्यतान्यज्ञकतया व्यग्रता्यज्ञकः। श्रोत्ररसायनेः श्रृतिग्रियेः, हदयातुरौषधैः मानसिक- 
व्यथाप्रशमनपड़मिः। एष चाथ ्ातुरपदस्य भावप्रधानस्याश्रयणेन लभ्य इति बोध्यम्‌ । 
श्रक्रमः श्नुपयुक्तः कमः, सीताया मध्यनिर्देशस्येष्यमाणत्वेनवमुक्तम्‌ । 
रामलदमणयो रिति--^रामो लद्मणः सीताः इत्यस्याभिधानस्याक्रमत्वं 
ब्रचारोन राज्ञा रामः सीता लदमणः” इत्ययं करमो निजाभिलाषितो व्यक्तीकृतः, तदुप- 
पत्तिमत्राह--चच्रापीति । मेथिली सीता शत्र नामधेयनिरदशाधसरेऽपि रामलकचमणयो- 
मध्ये तिष्रतु, एकतो रामघ्य नामान्यतश्च लद्मणस्य नामामिधीयमानं सीताया 
मध्यरेऽभिधीयमानं नामाव्रृणोतित्य्थः । श्त्रापीत्यपिना नामधेयनि्देशेऽपि मध्य- 
गत्वेनाभित्रेतायाः सीताया वनवासावस्थायां सवैदेव रामलचमणान्तरालवत्तित्वमभिग्रेत- 


प्रत्येक का नाम ठेकर उनके संवाद सुनाओ। 

सुमन्त--चिरजीवी राम- 

राजा--अच्छा राम, यह राम, राम कानामसुनरेने से एसा जान पडताहे 
-हमने उपे छती ल्गाच्याहो।होँफिर? 

सुमन्त्र- चिरजीवी ख्च्मण- 

राजा-- चिरजीवी रुचमण । अच्छा आगे । 

खमन्त्र- आयुष्मती जनकनन्दिनी सीता- 

राजा- यह सीता ! “राम, छ्दमण, सीता यह्‌ क्रम तो ठीक नहीं । 

स॒मन्त्र- तो फिर कौन-सा क्रम ठीक होगा! 

राजा--राम, सीता, र्चमण एेसा किये । 

यहम नामोच्चारण मे भी मैथिली राम भौर ख्दमण दोर्नाके बीच मेँदहीरहे, 





अङ्कः ] संस्कृत -दिन्दीीकद्वयोपेतम्‌ । ६९ 


बहुदोषाण्यरण्यानि, सनाथेषा भविष्यति ॥ १५॥ 

सुपन्त्र--यदाज्ञापयति महाणजः । च्रायुष्मन्‌ रमः 1 

राज्ञा-स्यं रमः। 

खमन््ः-आ्युष्भतो जनकराजपुत्री । 

राजा- ईयं बेदेदी । 

सुपन्बः--स्रायुष्मान्‌ लदमणः । 

राज्ञा- श्यं लदप्रणः । रामर ! वैदेहि ! लदमण ! परिष्वजध्वं मां पुत्रकाः ! 
खृत्‌ स्पृशामि वा रामे, सकृत्‌ पश्यामि चा पुनः। 
गतायुरृतेनेव जीवामीति मतिमेम ॥ १६ ॥ 


व 
मभिन्यज्यते । तत्र कारणमाह--बहुदषाणीति । श्ररण्यानि वनानि वहुदोषाणि नाना- 
विधभयानि, श्रत एव पालकसापे्षनिवासानीति एवं स्थिता चैषा सनाथा उभयदिग- 
वस्थितरामलद्मणल्पपतिदेवरप।लितत्वेन निर्भयाव्रस्थान। 1 एततसवं दशरथस्य मनो- 
दशां विद्रण्वत्‌ वात्सल्यातिशयं पोषप्रति ॥ १५ ॥ 

परिष्वजध्वम्‌ आलिद्गत । 

स्वोक्तेरावश्यकत्वं व्यल्तयितुमाद-सङृदिति । सकृत्‌ एकवारं रामं स्थशा- 
मि वा पुनः सकृत्‌ तं पश्यामि, ( रामदश॑नस्यशंनयेोरमिप्रेयमा!णताप्रतिपादनेन वात्स- 
ल्यपोषः ) तत्फलमाह--गतायुरिति । गतायुः सुमुषठैः यथा श्रमूतेन!सादितेन जीवति 
तथा रामस्य दशनेन स्परशनेन वा मया जीवितव्यम्‌ । इति मम मे मतिर्निश्वयात्मिका 
बुद्धिः । उपमया स्वस्यावश्यम्भाविमरणसुच्यते । स्टमन्यत्‌ ॥ १६ ॥ 





क्योकि वन मं बहुत-से भय हभा करते है, दोनों के बीच में रहने से वह निरापद्‌ 
रहेगी ॥ १९॥ 

स॒भन्न- जो महाराज की आज्ञा । चिरजीवी राम । 

राजा- यह राम । 

खमन्त्र-भायुभ्मती जनकनन्दिनी सीता । 

राना- यह सीता। 

समन्त्र-चिरजीवी कुदमण 1 

राजा- यह रुच्मण । राम, सीता, लछचमण, जाओ सु्नसे लिपट जाभो, मेरे 
प्थारे बश्चो । 

मे फिर कभी न कभी राम से मिदंगा, उसे देखकर आंत शीतर करूगा, इस 
सम्भावना से मे उसी प्रकार जी रहा हू, जेते भासन्नमरणजीव अष्टत की बहो से ॥१६॥ 


र प्रतिमानारकम्‌- [ दितीयः- 


खुमन््ः--शङ्गवेरपुरे रथादवतीर्यायोध्याभिसुखाः स््थिव्वा स्वं पव 
महाराजं शिरसा प्रणम्य विज्ञापयितुमारब्धाः। 
कमप्यथं चिरं ध्यात्वा वक्तु प्रस्फुरिताधराः। 
वाष्पस्तम्भितकण्टत्व।दजुक्स्वेव वनं गता; ॥ १७ ॥ 
रजा--कथपनुक्पेव चनं गताः ? ( इति द्विय॒णं मोहमुपगतः ) 
स॒मन्बः-( ससम्भ्रमम्‌ ) बालाके | उच्यताममा्पेभ्यः--श्प्रतीक।- 
रायां दश्चायां वतेते महाराज इति । 





विन्ञापयितुम्‌--सन्देष्टप्‌ , आरब्धाः आएन्धवन्तः । अत्र कर्तरि क्तस्य मूलं 
गम्यम्‌ । कमपीति । कमपि मरितरि रद्धं धारयद्धिः पुत्रैस्तथाविधायां स्थितौ पिपु- 
राश्वसनायोपयुज्यमानं सन्देशनीयम्‌ अथम्‌ ( वनवासस्य तातवचनपालनावसरप्रदा- 
यित्वेन नानानदनदीकाननखखविहारावसरसमपंकत्वेन चास्माकं कृते प्रमोदावहत्वमेवेत्थ- 
रूपः, श्रयोध्यावासावस्थायां भवचरणशुश्रृषणावसरोऽस्माभिर नुदिनं लभ्यते स्म, इदानीं 
स विच्छयमानोऽपि पुननालभ्य इति कियति हायनानि भवता स्वीयो ब्रदधो देहो न 
विषय विपादनीयः” इत्येवंविधो वान्धादृशो वात्र सन्देशाथैः) चिरं बहुकालं ध्यात्वा वक्तु 
्रस्फुरिताधराः प्रचलितौ पुटाः श्रधरस्फुरणानुमितवचनप्रयला श्रपीति यावत्‌ , वाप्य- 
स्तम्मितकण्ठत्वात्‌ सयः प्रियपितु परिजनादिवियोगप्रभवेन स्तम्भितो निश्न्यापारः 
कण्ठो यस्य तस्य भावस्तत्वं तस्मात्‌ श्रनुक्त्वा चिन्तितमपि अरसन्दिश्येव वनं गताः । 
एतेन तेषामवचनस्य शोकवेगपर।हतचित्तताप्रसू तत्वेन कारणान्तरजन्यता निरस्ता, 
दशरथादीन्‌ प्रति तेषां भावातिशयश्च व्यञ्जितः ॥ १७ ॥ 

अनुकत्वेवेति-- मया जनितस्य वनवासात्मकखेदस्यातिभूमिप्रा्तिरेव वचनप्रति- 
वन्धकरीति कथमहमेव तथा भावे निदानमिति राज्ञो भावः, यत एव च द्विगुणमोदहोपग- 
तिसङ्गतिः। 

खमन्व--श्ङ्गवेरपुर मे रथ से उतर कर अयोध्या की ओर सुख करके सबने 
महाराज को संदेश कटने का उपक्रम किया । 

न जाने कौन-सी बात बड़ी देर तक सोचते रटे, कुद कने के छ्य उनके ओः 
फढ्के, किन्तु अश्रवेग से कण्ठावरोध हो जाने के कारण बिना कुं कटे हए ही वे 

# 

५ त ता ङ्ध कटे हुए ही वन चरे गये । ( यह कहकर घोर मृष्ठी मे 


पद्‌जा 
॥ ४ हदवङाहट के साथ ) बाराकि, मन्न्ियों से जाकर कष्टो कि 


शः ] संस्कृत -हिन्दोटीकाद्वयोपेतम्‌ । दद 


-काञ्चुकीयः--तथा । ( निष्कान्तः ) 
देभ्यो- महाराज ! समाश्वसिहि समाश्वसिहि । 


महारा्र | समस्ससिहि समस्ससिहि 1 
-राज(-( किचित्‌ समाश्वस्य ) 


ङ्घ मे स्पृशा कोसव्ये ! न त्वां पश्यामि चक्षुषा । 

शमं प्रति गता बु द्धिरद्यापि न निचतते ॥ १८ ॥ 
पुत्र ! राम } यत्‌ खलु मया सन्ततं चिन्तितं- 
राज्ये खामिषिच्य सन्नरपतेर्लाभात्‌ कताथाः प्रजाः 

कृत्वा, स्वस्सहजान्‌ समानविभवान्‌ कुवौरमनः सन्ततम्‌ 1 
इत्यादिश्य च ते, तपोवनमितो गन्तव्यमिच्येतया 


न 
श्ङ्गमिति । कौसल्ये, मे मम अगं शरीरं स्पश ( येन त्वां सन्निहितां ्रतीत्य 
किशिदाश्वासितहदयत्वेन युज्येय ) त्वां चक्चुषा उपहतदशंनसामथ्यैन नेत्रेण न षश्या- 
मि (ज्रथानेन विपदुपनिपातेन यदि मदीया दरशनशक्तिनाीलोप्स्यत तदा तु दशंने- 
नैव तव सान्निध्यं ज्ञातवाद्गप्पशेनेन त्वा स्वसान्निध्यसूचनाय नाक्लेशयिष्यमिति भावः ) 
रामं प्रति तद्दिषप्रे गता ( न तु प्रेषिता, एतेन राज्ञो विवशत्वमुक्तम्‌ ) ्रयापि श्रधुनाऽ- 
पि न विवर्तते न परवर्तते । एक बुद्धिविरदितस्य ममाकार्यकारित्वव्यारत्तयेऽपि 
तवात्रावस्थानं प्राप्ताचस्थानमिति भावः ॥ १८ ॥ 
राज्ये स्व(मिति । त्वां राज्ये नृपाधिकारेऽभिषिच्य व्यवस्थाप्य सन्नरपतेः प्रशं- 

सास्पदस्य त्दरपस्य राज्ञो लाभात्‌ प्रजाः भ्रकृतिजनान्‌ कृताः कतहृत्याः कृत्वा 
विधाय त्वत्सहजान्‌ तव सहजनुषो भरतादीन्‌ शरातुन्‌ समानविभवान्‌ स्वतुल्यभोग्या- 
थसम्पदधिकारिणः कुर्विति च ते तुभ्यमादिश्य व्याहत्य इतोऽयोध्यायाः तपोवनं तपसे 
7.1 

दोनो रानिर्यो-महाराज, धीरज धरं, धीरज धरे । 

राना-( इष्ठ संभर कर ) 

कौसल्या, मेरे भङ्गा पर हाथ फेरो, सुते तुम नदीं दीखती हो । राम की ओर 
गया इभा मेरा हृद्य लभी नहीं छौट रहा है ॥ १८ ॥ 

बेटा राम, मे सद्‌ से सोचता आ रहा था कि- 

तुरं राजगही पर वार, प्रजावगे को उत्तम राजा के खाभ से हताथ कर ओर 
सुम यह कहकर किं भपने महया छो सदा स्वसदश रेश्वयंशारी बनाये रखना, 





६९ प्रतिमानारकम्‌- [ द्वितीयः- 


केकेय्या हि तद्म्यथा कतमो निशेषमेकक्षशे ॥ १६ ॥ 
सुमन्त्र ! उच्यतां ककेय्याः- 
गतो रामः, प्रियं तेऽस्त्‌, स्यक्तो ऽहमपि जोवितेः। 
क्तिप्रभानीयतां पुः, पापं सरूलपस्त्विति ॥ २० ॥ 
खुमन्जः- यद ्ञ(पयति महाराजः । 
राज्ञा--( ऊध्वमवलोक्य ) चये ! रामकथ।त्रवणलन्दग्वद्दयं म।मारवा- 
सय्तुमागताः पितरः । कोऽत्र ? 
( प्रविश्य ) 
समुपयुज्यमानं किमपि काननं गन्तन्यमिति ( यन्मया सन्ततं चिन्तितम्‌ ) तत्‌ 
चिन्तिते वस्तु निश्शेषप्‌ अखिलम्‌ केकेस्या श्रहो एकक्षणे क्षणमात्रेण अन्यथा कृतम्‌ 
विपरीततां गमितम्‌ । श्रहो कष्टम्‌ |} पुत्रसड्क्रान्तलदमी कस्य स्वस्य वनगमने चिन्त्य. 
मान पुत्रस्यैव वनगमनं विपरीतं सद्‌ज्ययथकमिति भावः। शादूलविक्रौडितं इत्तम्‌।१९॥ 
गत इति । रामः गतः, वनमिति योजरीयम्‌ । ते प्रियमस्तु त्वं तद्वनगमनश्र- 
वशेन प्रीता भव । पुत्रः भरतः क्षिप्रभानीयताप्‌ अरविलम्बमाक्रायताम्‌, पापं राम- 
निर्वासनस्वूपम्‌ , सफलं भरताभिषेकेण फलेन सहितं यथा तथा श्रस्तु जायताम्‌ , 
रामो वनं गतो भरताय राभ्यं देहीति राज्ञः सोल्लुण्ठं वचनम्‌ ॥ २० ॥ 
श्रवणस्न्दग्चेति-- श्रवणस्य च रामप्मारणद्वारा सन्नायक्त्वादित्थमुक्तिः । पितरः 
पितृभूताः, पितषितामहादयः पूर्वज, तदशेनस्य सन्निदितमएणपूचकलत्वम्‌ । एतच 
नियतमरणल्यापकं लिङ्गमरिटम्‌ । तदुक्तमः- 
श्व ङाक्रकड्गृध्राणां प्रेतानां यक्षरक्षस।२ । पिशाचोरगनागान। भूतानां चिकृतामपि. ॥ 
यो वा मथूरकण्ठाभं विधूमं बहव मीक्षते।च्रातुरस्य भत्रनमल्युः ४, 4 ॥* 
खु सू. श्र. ३० 


मै दुटक्ारा प्राक्त कर, इस धद्धावस्था को तपोवन मे व्यतीत करूगा। परन्तु 
हाय, इन बार्तो को केकेयी ने इणभर मे पलट डाङा ॥ १९ ॥ 

सुमन्त्र, जाभो, केकेयी से कह दो- 

राम वन चरे गये, तुम अपना मनोरथ पूणं कर रो, यक्षे भी मेरे प्राण छोद्‌ 
च्चङे । भब तुम अपने बेटे को जुख्वा लो, पुम्हार। पापाध्याय पूरा हो जवे ॥ २०॥ 


सुमन्त्र-- जो आत्ता । 
राजा-( ऊपर की ओर देखकर ) ओ, राम की इस विपद्‌ गाथा से दुग्धह्दय 


सुशको सान्त्वन देने के छ्यि पितरशण आ गये ह । को हे यर्हौ ! 
( कन्धचुकी का प्रवेश ) 





श्ह्ः ] खस्छत-दिन्दोटीकाद्धयोपेतम्‌ । ६५ 


काञ्चुकीयः- जयतु महाराजः । 
राजा--आआपस्तावत्‌। 
काञचुकीयः- यदाज्ञापयति महाराजः । ( निष्कम्य प्रविश्य ) जयतु 
महाराजः । इमा आपः 
राजा-( आचम्यावलोक्य ) । 
अयममरपतेः सखा दिलीपो, रघुरयमत्रभवानजः पिता मे । 
किमभिगमनकारणं, भवद्धिः सह वसने समयो ममापि तच ॥२१॥ 
राम ! वेदेदि ! लद्मण ! अमितः पितृणां सकाशं गच्छामि । 
हे पितरः ! अयमहमागच्छामि । ( मूच्छंया परामृष्टः) 
( काञ्खुकीयो यवनिकस्तरणं करोति ) 
-----~-~-~~~~~-~~~~ ~ _ 
अयमिति--त्रयम्‌ ्रमराणां देवानां पल्डुरिन्दरस्य सखा दिलीपः तदाख्यया 
थितः अस्मत्‌ प्रपितामहः, च्यम्‌ रघुः दिलीपपुत्रः श्रस्मत्पितामहः, श्रयम्‌ श्रत्र- 
भवान्‌ पूज्यः अनः नाम मे मम॒ दशरथस्य पिता जनकः 1 शरभिगमनकारणं भव- 
तामतर मत्य्वि समागमनस्य प्रयोजनम्‌ किम्‌ १ न कोऽपि हेतुरत्र भवतामागमन- 
्यत्यथः, भवता सह सहवास एवात्र पितृणामस्माकमत्रागमनकारणमिति चेत्तयापि 
माऽऽगमि, स्वयं ममेव भवदीयलोकोपसरणसमयस्य ससुपस्थितस्यानुपेदयत्वात्‌ । 
तदाह-- सहेति । ममापि तत्र भवदध्युषिते लोके सहवसने भवद्भिः सद निवासे समयः 
श्रागत इति  अहमचिरेणेव शरीरमिदं जदामीत्याशयः । पुषता वृत्तम्‌ स पा लक्षणं 
क म 





कन्तुको- जय हो महाराज ङी । 

राना- जरु खाभो । 

कन्तुकी--जो आक्ता (बाहर से जर रे आकर) 

त ( आचमन करके भौर देखकर ) 

यह हं देवराज हन्द के सखा महाराज दिलीप, यह हे महाराज रघु, य 
नीय मेरे पूऽ्य पिताजी जज, आपलोगो के यह आने काक्याकारणष्टो व 
तो मेरे चयि भी जापके साथ रने का समय आ परुचा हे ॥२१॥ 


राम, जानकी, ठदमण, अब में पितृलोक चला । पितरो, मे यष जाया । 
( मृच्डित होते हे ) 


( कम्घुकी पदां गिराता है ) 


जय हो महाराज की । यह जहे । 


‰ प्र°्ना० 


दद प्रतिमानारकम्‌- [ तृतीयः- 


स्घं--हा हा महाराजः 1 दा द! महासजः । 
हा हा महाराश्रो । 
( निष्कान्ताः स्वे ) 
द्वितीयो ऽः । 
अथ त॒तीयोऽङ्कः । 
( ततः प्रविशति खुधाकारः ) 
खकारः सममा्जनादौनि कत ) मवतु, इदानीं कृतमन्र कायंमायं- 
भोदु, दाणि किदं एत्थ कथ्यं अय्य 
सम्भवकस्याज्ञत्म्‌ । यावन्मुहतं स्वभ्स्यामि । ( स्वपिति ) 


सम्भवश्रस्स आणत्तं । जाव मुहुत्तं खविस्सं । 
( प्रविश्य ) 


भटः ( चेटमुपगम्य ताडयित्वा ) श्रो दास्याः पुत्र ! किमिदानी कमं 

शर्धो दासीए पत्त! किं दाणि कम्मं 

यथा-- श्रधृजि नयुगरेफतो यकारो युनि च नजौ जरगाश्च पुषिताभ्रा इति ॥ २१ ॥ 
इति मेथिलपण्डितश्री रामचन्द्रमिध्रकृते प्रतिमानाटक-्रकाशे दितीयोहकः । 

इति--खुधा चूर्णम्‌ , तां करोतीति विग्रहेण भवनभित्तिधवलीकरणाय 





खुधाकार इ 
सुधाज्ञेपनाधिकृतः खधाकार इत्युच्यते । स चात्र दशरथप्रतिमागहपरिमाननेऽधिृतो 
वेदितव्यः । ध 

अर्चैति--आयसंभवकस्य पूज्यध्य सभवकाट्यस्य काञ्चुकोयस्य, आज्ञप्तम्‌ 


श्रादेशः । सम्बन्धसामान्ये षष्ठी । 
शद्धो इति--निपातोभ्यं सकोपामन्त्रणार्थः । दास्याः पुत्रेति निन्दारथम्‌, श्रदासी- 


सव हा महाराज, हा महाराज ! ( सवका प्रस्थान ) 
द्वितीय अङ्क समाष्ठ ५ २ ॥ 
( सुधाकार का भवेश >) 

सधाकार-{ क्षादृ कगाकर ) अच्छा, . भाय संमवक 


कर लिये, अब थोढी देर सो ल । ( सोता है) 
(भट का प्रवेश ) 


भट-( चेट के पास जाकर तथा उसे पीट कर ) भरे दासी पुत्र 


वारा आदिष्ट सब कायं तो 


अब काम क्यो 


श्रः ] संस्कत-टिन्दीरोकाद्धयोपेतम्‌ । ६9 


न करोषि ?। ( ताडयति ) 
ण करोखि १। 
खुधाकार+( बुद्ध्वा ) ताडय मां ताडय माम्‌। 
तालेहि मं तालेहि मं । 
भटः ताडिते खं कि करिष्यसि ? । 
ताडिदे तुवं किं करिस्ससि १। 
खुधाकारः-अधन्यस्य मम कातंवीयंस्येव बाहुखद खञं नास्ति । 
अहण्णस्स मम कत्तवीश्मस्स विद्र बाहुसदस्सं णत्थि 
भर बाइसदखेण कि कायम्‌ १ । 
बाहुसहस्सेण किं कथ्यं १) 
सुधाकारभ-रवां हनिष्यामि 
तुषं हणिस्सं । 





पुत्रस्येव तथा सम्बोध्यमानत्वात्‌ । "षष्ठ्या श्राकोशेः इति षया अलुक्‌ । कमं स्वनि- 
योगम्‌ , कर्तत्यत्वेनादिषटं व्यापारम्‌ । । 

ताडयेति--स्वकततव्यस्य समापितत्वेन गर्वितस्य तस्पेत्थमुक्तिर्मिरपराधताडनस्य 
बलवदनर्थासुबन्धिल्नमावेदयति । 

ताडिते इति-- स्यि" इति विशेष्यमध्याहार्यम्‌, अथवा भावे क्तः, तथा च सति 
ताडने कृतेऽपि त्वं करं करिष्यसीति स्वाभिमानः 1 


कात्तवीयंस्य तदाख्यस्य, तथा हि स्मयते--कात्तवीयार्जुनो नाम राजा बाहुस- 

दभत्‌ । योस्य सङ्कततयेाम कश्यमुत्थाय मानवः ॥ न तस्य वित्तनाशः स्यां 
च लभते धुम्‌ ॥* इति । 
व अः 
नहीं करता † ( पीरता ही है ) 

खधाकार-( जगकर ) मार छो, सुते मार छो । 

भट मारूगा ही तो तुम क्या करोगे १ 

उषाकार--मे जमागा सहस्रबाहुं की तरह हजार हाय नहीं पाया । 

भट--हजार हाथ होने पर स्या करते १ 

-खधाकार-- तुमको मार डारूते । 





देय प्रतिमानारकम्‌- [ वृतीयः- 


भट पहि दास्याः पुत्र ! सते मोदयामि । ( पुनरपि ताडयति ) 
एहि दासीए पुत्त ! सदे. सुच्वि्सं । 
खधाकारः-( रुदित्वा ) शाक्यमिदानीं भतः ! मेऽपराधं ज्ञातम्‌ । 
सक्कं दाणि भ्न | मे श्रवराहं जाणिदुम्‌ । 
भर नास्ति किलापराघो नास्ति । नयु मया सन्दिष्टो भतृदारकस्य 
णत्थि किल वराहो णत्थि । ण मए सन्द भ्िदासत्रस्स 
रामस्य राज्यविश्रष्टकूतखन्तापेन स्वगं गतस्य भवतुदंशरथस्य 
रामस्स॒ रज्जविब्भ्रुकिदसन्दावेण सग्गं गदस्स भध्िणो दसरहस्स 
परतिमागेदं द्रषटुम्य॒कौसट्यावुेगेः सर्वे रन्तःुरेरि हागन्त- 
पडिभागेहं देट्‌ ठं अन कौसल्लापुरोएदि सव्वेहि अन्तेडररोहि इह शआ्राश्मन्त- 
व्यमिति । अचरेदानीं त्वया कि कृतम्‌ ?। 
व्वं॑त्ति। एत्य दाणितुए किं कदि १। 
सुधाकारः--पश्यलु भता अपनीतकपोतसन्दानकं तावद्‌ गंगम्‌ । 
पेक्खदु भश्च अवृणीदकवोदसन्दाणश्चं दाव गन्भगिहं । 





सेत इति--त्वयि गत एव त्वां त्यद्तयामीति भावः । जीवन्तं त्वां न परित्यन।- 
मीति षटदयम्‌ । 

अपराधमिति--जानातिरिदं कर्म, शवयमित्यत्र भावे प्रत्ययः, जानातिः क्तरि 
तुन्‌, तेन कमंणि द्वितीया । एतादृशस्थले एवमेव व्यवस्थापनीयम्‌ । 

नास्तीति--काक्ाथविपययः, अस्त्येव तवापराध इति भावः । विभ्रष्टं विभ्रंशः ^ 
सन्दिष्टः शआहप्तः, त्वमिति शेषः। प्रतिमागेदं॑मतानां राज्ञां स्छृतिचिहभूताः प्रतिमा 


यत्र स्थाप्यन्ते तदृग्रहमु । 
अपनीतेति--सधाकारस्य स्वक्ृतकायंताप्रदशंनाेयसुक्तिः । अपनीतं दूरीकृतं 


मर--घाः, अरे दासीपुत्र, अब तो खतम करके ही छोद'गा । ( फिर पीटता ----- क त प ज उन क्स छ कधा । (पिर पीता) ) 

सुधाकार-८ रोते इश ) तो क्या इस समय भाप हमारा जपरधि वता सकते? 

भट--ङुष्टं अपराध नदीं ¡ स्सुच ङु अपराध नष्टं} भटा मने ज्ञो तुमको 
्नाज्ञा दी थी कि--राजकुमार राम राञ्यच्युत होकर वन चरे गये, उनके शोक में 
महाराज ने प्राण दे दिये, उनकी प्रतिमा का दुन करने उनका समस्त अन्तःपुर 


श्रतिमागरह जाने वाका है । बता तूने यां क्या काम किया हे १ 
सुधाकार- देख छीजिये, प्रतिमा गृह क अपरिमाजन से पद्िर्यो ने घोसरे बनाः 


श्रः ] संसृत -दटिन्दीरोकःद्योपेतम्‌ । ६६ 


सौोधवरेकद त्तचन्दनपञ्चाङ्ःला भित्तयः । शअवसक्तमाल्य 
सोहवण्णद्मदत्तचन्दणपच्चाङ्गला भित्ती्रो । श्रोसत्तमक्ल- 
दामश्तोभीनि दवारणि । प्रकोणा वालुकाः । घरेदानीं 
दामसोहीणि दवाराणि । पण्णा  वालुत्रा । स्त्य दाणि 
मयाकिन क्तम्‌ ?। 
मएकिण किदं १। । 
अटः ययेवं, विश्वस्तो गच्छं । यावदहमपि सवं ङृतमित्यमात्याय 
जई एवं, विस्सत्थो गच्छं । जावर अहं वि सव्वं किदं त्ति श्रमचस्स 
निवेदयामि । 
णिवेदेमि । 
( निष्क्रान्तौ ) 
( प्रवेशकः ) 
( ततः प्रविशति भरतो रथेन सूतश्च ) 


न 3 
कोतसन्दानं कपोतनीडं यस्मात्‌ तत्‌ । चिरापरिमाजितेषु॒हि गृहेषु कोतादयो 
 तीडानाबध्नन्ति । सौधे सुधामपरे वर्ण लेपे दत्तं निवेशितं चन्दनपक्चाङ्खलं चन्द- 
नमयप्वाङ्लन्यासो याखु ताः । अनवसक्तैः संयोजितः माल्यदामभिः पुष्यखचग्गुणेः 
शोभितं शीलमेषामिति तथाभूतानि । बालुकाः सू.दमसिकताः । पादस्पशंसुखाथं ता- 


नयस्यन्ते । विश्वस्तः कृतस्वकलैष्यतया ताडनभयरदित इत्यथैः । 

प्रवेशक इति- तल्लक्षणं यथा--- । 
वृत्तवत्तिष्यमाणानां कथांशानां निदर्शकः । संक्तेपाथस्तु विष्कम्भो मध्यपात्रप्रयोजितः ॥ 
एकानेकगतः शुद्धः सङ्कीर्णो नौचमध्ययोः । तदवदेवानुदात्तोत्तया नीचपात्रप्रयोजितः ॥ 

प्रवेशः इति-प्रवेश एव प्रवेशकः । 

क्िप्रमानीयतां पुत्रः" इति सुभूठैराजोक्तौ भरतश्यागमनं सूचितम्‌, सम्प्रति ततस्र- 


स्यिये,वेष्टटा दिये गये, दीवार पुतवा दी गयी दै, उन पर पञ्चाङ्गुलिका 
आकार बना दिया गया हे, दरवाजे पुष्पमाराभो से सजा दिये गये है, सजावट के 
किये खारा ओर रेत विद्धा दी गई है । भाप ही किये--यहाँ मेने क्या नहो किया १ 

भट--यदि रेसी बात हेतो हतमीनान से जाओ, में भी मन्त्री जीको तैयारी 
की सूचना दे देता हं । 





( दोनो क प्रस्थान ) 
परवेक्षक 


(रथ मे बेटे भरत भौर सारथि का प्रवेक्ष ) 


५ पतिमानाटकम्‌- [ वृतीय- 


भरतः--; सवेगम्‌ ) खत ! चिरं मातुलपरिचयादविक्षातचृत्तान्तो- 
स्मि । शरुतं मया दढमकल्यशरीरो महाराज इति । तदु- 
च्यताम्‌- 
पितम को व्याधिः ल 

सूतः- हदथपरितापः ख 

भरतः किमाहुस्तं वेधाः ४ (0 

सूतः- न खलु भिषजस्तत्र निपुशाः। 

भरतः- किमाहारं भुङ्क्तं शायनमपि 

सत भूमो निरशनः 

भरतः-किमारा स्याद्‌ _ | 

सूत~- देवं 

भरतः-- स्फुरति हदयं वाहय रथम्‌ ॥ १॥ 





वेशमाद-तत इति । 
मातुलेति--माठुलपरिचयात्‌ मातुलस्य युधाजितः परिचयात्‌ , तदहे भ्रश- 
निवासात्‌ । अविज्ञातृत्तान्तः अरविदितराजसमाचारः । ददं नितान्तम्‌ । श्रकल्यशरीरः 
अस्वस्थदेहः । उच्यतां र ज्ञोऽस्वक्थतायाः सामान्यतो ज्ञातत्वेनोदिताया विरेष- 
जिज्ञासायाः शान्तपे विविच्पर प्रतिपरायतामित्यर्थः । 
भरतस्य प्रश्नान्‌ सूतेन दततान्युत्तराणि चेकपयेनेवाह--पितुरिति । निपुणाः दक्षाः, 
हृदयपरितापस्य निदानापगममात्रसाध्यतायाः सवैविदितत्वेन वैयानां तत्राप्रसरादिति । 
देवं भाग्यम्‌, तदेवात्र राजजीवने आशामुजीवयितुमीश इति भावः । स्फुरति हदयं 


भरत - ( चिन्ता पूवक ) सारथि, चिरकाल तक मामाजी के य्ह रहने से मुक्ते 
घर की कुद खबर नदीं मिली, मेने सुना था-महाराज अधिक रूण है, तुम तो कहो- 

मेरे पिता को कौन व्याधिहे! 

सूत - दारुण मानसिक सन्ताप । 

भरत-वेो ने क्या का } 

सृत- उन्दँ द पता नही चरता । 

भरत- खाने जौर सोने ी क्या व्यवस्था हे ? 

सूत- भूमि पर निराहार पडे रहते है । 

भरत-- क्या उनके जीने की भाङा हे ! 


= 
सूत- देव जाने । 
भरत-मेरा हृद्य धड्क रषा हे, रथ चाभो ॥ 9 ॥ 





श्रः ] ` संस्त-दिन्दीटोकाद्वयोपेतम्‌ । ७१ 


सूतः--यदीक्ञापयत्यायुष्मान्‌ । ( रथं वाहयति ) 
भरतः--( रथे निरूप्य ) श्रो चु खलु रथवेगः । प्तेते, 

दमा घावन्तीच द्रतरथगतिक्तीणविषय। 

° नदीवोदुनर्ताभ्बुनिपतति मदी नेमिचिवरे । 

श्ररध्यक्तिनेष्ठा स्थितमिव जवाचक्रवलय 
रजश्चाण्वोद्‌धूतं पतति पुरता नानुपतति ॥ २ ॥ 

___-__ ~~~ 
सोत्कण्ठतया त्वरयां स्पन्दत इत्यथः 1: जीवतिपतृ चरणदिटक्षदुःस्थस्य मम शान्तये 
रथमाश्वाशु चालयेति भावः 1 संवादपद्यमिति न विशिष्य व्या्यामर्हति 1 १ ॥ 

श्रो लु खल्विति--तराशचयकरस्तव रथस्य वेग इत्यथः । 

दुमा इति--द्रतया शीघ्रया रथगत्या रथचलनेन क्षीणविघयाः अल्पीभूतद्टि- 
विषयपातिद्रुमभागाः द्रुमा वृताः धावन्तीव धावन्त इव प्रतीयन्ते । रथवेगमहिभ्ना त्वरया 
दृश्यमाना शपि हुमावयवा दूरमुपसर्पन्तो दग्गोचरतां जहतीति तेषां धावनसुतपर त्यते । 
उदकरत्तामबुः उदुप्रान्तजला मही भूमिः नदीव नेमिविवरे प्रधिरःप्रे निपतति निपतन्तीव 
ज्ञायते । भूमागविशेषे विमाना जलाशया रथवेगेन रथस्थानां दौ चलन्नला इति 
तत्सहिताया भुवो नदीमावेन नेमिग्रवेश उस्रेच्यते । शराणां नेमिनाभिमध्यवत्ति- 
दण्डाकारावयवानां व्यक्तिः स्फुटावभासता पाथेक्येन प्रतीयमानता नश तिरोदिता, 
जवात्‌ रथवेगात्‌ चक्रवलयं चक्रमण्डलं स्थितमिव गतिरहितमिव अतित्वरितगामिनो 
स्थचकस्य त्वरितथ्रमणं नोपलयत इति स्थिततवप्रतिमासः 1 अश्वोदुधूतं चाजिसुरा- 
चातोत्यापितं रजश्च पुरतः अमे पतति उद्र च्छति, न अनुपतति न रथमनुगच्छति, 
निमेषमात्रेण रजोऽलुपतनगोचरदेशातिक्रमणादित्यथः । उत््रक्षासहकृता स्वभावोक्ति 
रलङ्कारः । शिखरिणीशरत्तम्‌ ॥ २ ॥ 


क 





सत--जो आज्ञा । ( रथ चकराता हे ) 

भरत-( स्थ के वेग को देखकर ) वाह, 

रथ किस तीवता से भागा जा रहा हे १ ये श्च रथ की द्रतगामिता मेँ इण भर 
मेही आंखो से भश्चर ठो गये, भंवर से युक्त जलवाटी नदी की भांति पृथ्वी 
घुरी के धिदमे गिर रही दहे, बड़ी तेजी से घूमने के कारण चक्र के भरे दीख 
छ ८ रहे जौर धूलि घोड़ा की रापो से उद़कर सामने टी गिरती दे, 

नहीं ॥२॥ 


9२ परतिमानारकम्‌- [ ृतीयः- 


उतभ-च्रायुष्मन ! सोपस्नेहतया दृत्ताणामभितः सेटवयोध्यया 
भवितव्यम्‌ । 
भर्तः--च्रह। चु खलु स्वजनदशंनोच्छुकस्य सरता से मनसः । 
सम्पति दहि, । 

पतितमिव शिरः पितुः पादयोः लिह्यतेवास्मि राज्ञा समुत्थापितः 
त्वरितमुपगत! इव ख्रातरः क्ेदयन्तीव मामश्रुभिमातरः । 
सदश इति महानिति व्यायतश्चेति भत्यैरिवादं स्तुतः सेवया 
परिहसितमिवाटनस्तत्र पश्यामि वेषं च भाषां च सौमित्रिर ॥ ३ ॥ 


सोपस्नेदतया--क्षवाहल्यनिमित्तङोपलेदवत्तया । त्वरता उत्कण्ठितता, स्व- 
जनद्शंनानन्तरमभाविस्वाभीष्टकल्यनव्यम्रतेत्य्थः, अत्र॒ सत्वरतेति त्वरितेति वा साधु 
बोध्यम्‌ । 

पतितपिवेति - पितुः पादयोश्वरणयोः शिरः मम मस्तकं पतितमिव, 
किञचित्कालानन्तरं राजानं ्रगंस्यामीति सोत्कण्ठतयाभ्यु्नव शिरः पितृपादयोः पतितं 
म्र्रेमीति भावः । रिनिह्यता खतवात्सल्यद्ुतान्तरङ्गशोव राज्ञा दशरथेन समुत्थापितः 
पादभ्रदेशादाङृष्य स्वाङ्मारोपित इवास्मि । भरातरः रामादयः त्वरितं मदागमनाक- 
णनोत्तरकालमविलम्बेनैव उपगताः मातुलङृलादुपागतं मां परिवार्य स्थिता इत्यर्थः । 
मातरः माप्‌ श्रश्रुमिः पुत्रागमनग्रसुतानन्दाश्रुमिः क्लेदयन्तीध श्द्र॑यन्तीव, 
सदृश इति । यस्यामेव कायिकस्थितावितो मातुलङृलं गतस्तदवस्थ एव परागत इति, 
महानिति यावेदाकारो गतस्तत उपचितावयवः सन्‌ पराृत्त इति, व्यायतः परिशीलित- 
व्यायामश्चेति शत्यः सेवया चरणसंबाहनादिना स्तुत इवाहम्‌ । श्त्या हि चिरादुपेतं 
स्वामिपुत्रमुपलभ्य चरणसेवनादि कुर्वाणाप्तस्प्ररोचनार्थं यथास्वबुद्धि पुरोदीरितमिवामि- 
दधतीति स्थितिः । श्स्मनः वेष केकयदैशोचितपरिधानीयनिवेशं भाषां तदेशवास।व- 





सूत-- षष्ठां की सघनता तथा ज्ीतलता से जान पडता है कि अयोध्या समीप 


मेहीदे। 


भरत--अहो, भाव्मीय जनों के दुर्शन।्थं मेरा मन कितना उतावका हो रहा है । 
क्योकि, इतत समय- 

ेसा जान पढ रहादहै कि मँ पिताजो के चरणो मेँ नत हूं जौर उन्होनि 
वारस्य से सु गोद मे.उठा सा छ्थिादै। भाई शीघ्रता सेभा लाकर युते चेर 
से रहे दै जोर मातां की आंख आनन्दाश्रु बरसा रहो है, जिते मे मी भीगता- 
साजरा । भरत जेसे जानेके समयये, अवभी वेते ही, कने का, 


अकः ] संस्छृत-दिन्दीटीकाद्योपेतम्‌ 1 ७३ 


सुतः-( ज्रात्मगतम्‌ ) भोः ! कष्रम्‌ , यद्‌यमविज्ञाय महासजविनाशष- 
मुदकं निष्फलामाशां परिवहश्नयोध्यां प्रवेदयति कुमारः । 
जानद्धिरष्यस्माभिने निवेद्यते । कुतः, 
पितः प्रएपरिव्यागं मा तरे्वयलुन्धताम्‌ । 
ज्ये्ठभ्रातुः प्रवासं च जीन्‌ दोषान्‌ कोऽभिधास्यति ? ॥ ४ ॥ 
( प्रविश्य ) 


र 
स्थापरिशीलनसात्म्यभाविनात्रापि बलान्मुखानि ग॑च्छन्तीं सरस्वतीं च सौमित्रिणा 
लद्मखेन परिहसितमिव पश्यामि । लकछणो मम भाषां वेषं च भेदेन प्रतियन्‌ परिट- 
सिष्यतीतितदुपनतमभिवावगच्छामीति भरतस्योत्कण्ठकृता प्रतीतिः । सवभावोक्तिरल 
दारः । संकृति च्छन्दो वृत्तमेद; ॥ ३ ॥ 

उदर्क उत्तरकाले निष्फलाम्‌ परिस्थितिपरिव्तनेन फलयोगं नाुभविष्य. 
न्तीम्‌ । श्राशं पित प्रणामसविस्नेदमातृवात्सद्यशरत्यसेवादिप्राप्तिविषयं मनोरथम्‌ । 
जानद्धिरिति । स्व॑वत्तान्तज्ञोऽपि नाहं किमपि भरताय निवेदयामीति । 

तत्र कारणमाह--पित्रिति- पितुः प्राणपरित्यागं श्युम्‌ , मातुः जनन्या 
ठेश्वय॑लुन्धताम्‌ धनलोलुपताम्‌ , ज्येष्टश्रातुः रामचन्द्रस्य प्रवासं वनगमनलक्षणं 
देशान्तरगमनं च ( एतान्‌ ) त्रीन्‌ दोषान्‌ कः कतरः अभिधास्यति १ भरताय निवेद- 
यिष्यति १ नाहं क्षम इति भावः । पितृमरणजनन्यपवादभ्रातृवनवासानां त्रयाणा- 
मेकैकस्य मर्भव्यथकत्वेन संहतानां तेषां मत्कत्तुकं भरताय निवेदनमखुकरमिति 
तात्पयम्‌ ।॥ ४ ॥ 





दूसरे ने कहा- नी, चं बड़ा भौर पुष्ट भी हो गये हैँ । इस तरह श्टृत्यगण मेरी 
स्तुति प्रीति करते हे भौर रूद्मण मेरी भिच्च प्रकार की वेशभूषा तथा भाषा पर 
-फवति्याँ कर रहा हे ॥ ३॥ । 
सूत- ( स्वगत ) ओह † कितने कश्ोक को बातहिकि महाराजकी ख्य से 
अनवगत होने के कारण भरत मिथ्या आज्ञा ल्य अयोध्यामे प्रवेदा करेगे भौर सकठ 
-शृततान्ताभिन होने पर भी में इहं ऊच भी नहीं बता रहा हूँ । बताङ मी कैसे ! 
पिता का स्वगेवास, माता का राज्येश्वयं कोभ, बढ़े भाद का वनवास, एक एक 
-से बढ़कर इन तीनों दोषो को कहने के ल्यि दौन जीभ हिकाएगा १॥ ४ ॥ 


(भ का प्रवेश ) 


७४ भ्रतिमानाटकम्‌- [ वृतीयः- 


भर जयतु कुमारः । 

भरतः--भद्र, कि शाचघ्नो मामभिगतः ? 

भटः- अभिगतः खलु वतते कुमारः । उपाध्यायस्तु भवन्तमाहुः । 

भरतः- किमिति किमिति? 

भटः--एकनाडिकावशेषः ऊत्तिकाविषथः । तस्मात्‌ प्रतिपन्नायापरेव 
रोदिण्यामयोध्यां प्रवेदयति कुमारः । 

भरतः--वाढमेवम्‌ । न मया गुर्वचनमतिक्रान्तपूवंम्‌ । गच्छ खम्‌ । 

भटः यदाज्ञापयति कुमारः । ( निष्कान्तः ) 

भरतः-- अथ कस्मिन्‌ प्रदेशे विश्चमिष्ये। भवतु, द्रम्‌ । पतस्मिन्‌ 
चृत्तान्तराविष्छृते देवङ्कले सुहतं विधरमिष्ये । तदुभयं भवि- 





उपेति-उपाध्यष्याः वसिष्टवामदेवादयः। 

'एकेति--एकनाडिकावशेषः एका नाडिका दण्डोऽवरशेषो यस्य तथा। कृत्तिकेति- 
कृत्तिकाविषयः कृत्तिकानक्षत्रयुक्तः कालः । 

वाढम्‌--श्रह्गीकरारे । एवं गुर्वादिष्टन प्रर्रिणानुतिष्टामीति भावः। नाति- 
करान्तपूर्वं न लङ्धितपूवम्‌ । 

विभ्रेति- विश्रमिष्परे दीघौध्वलंघनश्रममपाकरिष्यामि ! श्रात्मनेपदमपाणिनीय- 
भिति गणपतिशाल्िणः । 

वृच्नेति- वृक्षान्तरालाविष्कृते ब्रक्षावकाशलक्षिते । उभयं-श्रमनिघत्तिः देवसम्भावना,. 
च उपोपविश्य उपकण्डे क्षणमुपविश्य । सत्समुदाचारः शिष्टाचारः । एतेन श्रमापाक्- 





भट- जय हो राजकुमार की । 
भरत--भद्‌, क्या शच्ुघ् आये है ! 
भट- कुमार तो आ ही रहे है, किन्तु उपाध्यायो ने आप को कहा है। 


भरत- क्या कहा हे ! 
भट- छत्तिका का एक दण्ड रह गया दै, उसे बीत जाने पर रोहिणी मेँ कमार 


अयोध्या मे प्रवेश करे । 
भरत-- बहुत जच्छ । सेने कभी गुरुजन के वचन नदीं टारे । तुम जाभो । 


भट- जो आज्ञा । ( जातादहै) | 
भरत- किंस जगह तब तक विश्राम करूं  । अच्छा, देख लिया । शो के अन्तराल 


से होकर एक मन्द्र देख रहा हँ, वीं चलकर कुष्ठं देर विश्राम करू, इस तरह 


श्ः ] संस्छृत-हिन्दीटीकाद्धयोपेतम्‌ । ७५ 


ष्यति-देवतपृजञा विश्वमश्च । श्रथ च उपोपविश्य , परवेष्ठऽ्यानि 
नगराणीति खत्समुदाचारः । तस्मात्‌ स्थाप्यता स्थः । 
सूतः-यदाक्ञापयत्यायुष्मान्‌ । ( रथं स्थापयति ) 
भरतभ-( रथादवतीय ) सूत ! एकान्ते विश्रामयाश्नन्‌ । 
सुतःय दाज्ञाएयत्यायुष्मान्‌ । ( निष्कान्तः ) 

ˆ भरतः-( किञ्चिद्‌ गत्वावलोक्य ) साधुमुक्तपुष्पलाजाविष्छृता वलयः, 
दत्तचन्दनपञाङ्ला भित्तयः, श्रवसक्तमास्यद्‌मन्लोभीनि 
द्वाराणि, पका वालुक्राः । किच खलु पावंशोऽयं विशेषः १, 
च्रथवा श्राह्नकमास्तिक्यम्‌ १। कश्य जु खलु दैवतस्य स्थानं 
भविष्यति ?1 नेद किञ्चित्‌ प्रहरणं ४वजो वा बदिधिहं 

-__---------_________ 
रणदेववन्दनसदाचारपालनात्मकरं प्रमरोजनच्रयमनत्र॒ब्रक्षावकाशे समुपवेशनेन साध्यत 
इत्यहो सौकयंमिति भावः ॥ 


साभ्वित्यादि-साधुमुक्तपुष्पलाजाविष्छृताः साधुना दान्तस्वान्तेन देवादिपृजा- 


„ रसिकेन मुक्तैः श्रवकीर्णेः पुष्पैः लाजैश्च श्राविष्छृताः प्राकाश्यं गमिताः । पावेणः 


9 


पार्वणि तिथिविशिषे भवः । अयं बल्यादिकृतः । श्राहिकम्‌ अ्रहन्यहन्यदुष्टीय- 
मानम्‌ । आस्तिक्यम्‌ अस्ति दिष्टमिति मतिरयैषां ते आस्तिकाः तेषां भावः कमं वाः 
श्रस्तिक्यम्‌ । दैवतस्य स्कन्दायन्यतमस्य । प्रहरणम्‌ आयुधम्‌ ( शक्तयादि ) 





देवदश्ञंन र विश्राम, एक पन्थ दो काज गे । एक बात ओौर-“नगरों के समीप 
थोढ़ा बैठकर नगर में पवेश करना चाददिए, इस चिरागत क्िष्टाचार का भी पालन, 
हो जायगा । अतः रथ रोषो । । 

सत--जो आज्ञा । ( रथ रोकता है ) 

भरत-( रथ से उतर कर ) सूत, एक ओर रे जाकर घोदो को विश्राम दो । 

सत-- जो आक्ञा-( प्रस्थान ) 

भरत-( कुद चकर ओर देखकर ) यहां तो विधिवत्‌ फूरु ओर खीर के 
नेवेध दिये गये दै, दीवारो की पुताई के उपर चन्दन से पाचों अङ्कुखियों की पांच 
छापे र्गाद गई हे, द्रवाजे पर रूर की माछाप्‌ं लटक री है, बाहर चारो शोर 
रेत बि्टी इई हे । क्या कोई स्यौ्ार है ! जिसकी यह विरोषत हे, अथवा प्रतिदिन 
का नियम पान है } 1 अश्छा, भीतर जाकर पता लगाता हू । ( भीतर जाकर 


द प्रतिमानारकम्‌- [ तृतीयः- 


दश्यते । भवतु, प्रविश्य ज्ञ/स्ये । ( प्रविरयावलोक्य ) श्रहो 
क्षियामाघुयं पाषाणानाम्‌ । च्रहो भा्रगतिराङृतीनाम्‌ । 
दवतोदिष्टान(मपि मानुषविश्वासतासां प्रतिमानाम्‌ । किन्नु 
खलं चठद्वतोऽयं स्तोमः। श्रथवा यानि तानि भवन्तु । 
असिति तावन्मे मनसि प्रदषंः । 
कामं दैवतमिःयेव युक्तं नमयितुं दिरः । 
वाषंलस्तु प्रणामः स्याद्मन्वा्ितदेवतः ॥ ५ ॥ 

( प्रविश्य ) 





ध्वजः कुक्कुटादिः ।. बहिशिह्वं बाह्य देवतविशेषलदम । पाषाणमयीनां प्रतिमानां 
दशनेनाहादितचित्तस्य भरतस्योक्तिः-- 

श्रहो इति-- पाषाणानां शिलाशकलानाम्‌ , क्रियामाघुयंम्‌ शिद्पचातुयेम्‌ , । 
आक्रतीनाप्‌ आकाराणां भावन्यक्तिः श्रहो । श्रासां प्रतिमानां, देवतोदिशनामपि 
देवप्रतिमात्वेन सङ्कलिितानामपि मानुषविश्वसता मनुष्यम्रतिमाविश्वासयोग्यता । प्रति- 
मानां गणनां कृत्वाऽऽह किन्न खल्विति । चतुरदेवः चत्वारि देवतानि श्रवयवा यस्य 
तादशः स्तोमः सङ्खः । अथवेति--चतु्देवतस्तोमत्वशङ्कां प्रतिक्षिप्याद--यानीति । 
यानि तानि भवन्तु देवतानि वा भवन्पु अन्यथा वा भवन्तु, मे मम मनसि प्रहषेः 
श्रतिमानामादरभाजानताविषया तृप्तिरस््पेवेति भावः । 

काममिति- देवतमित्येव देवताबुद्धयैव शिरो नामयितुं कामं युक्तम्‌ । त॒ 
किन्तु प्रणामः न मन्तरेरचितं पूजितं दैवतं यत्र तथाभूतः अत एव वाषलः शृदरकृत 
इव स्यात्‌ । सम्भावनायां लिङ । शो हि मन्तरप्ाठं विनेव पूजयेदिति धर्मशाघ- 
विधिः, मन्त्रपारस्य निषेधात्‌ । शिरोनामने न कोऽपि दोषः, देवतविशेषनिश्वयाभावात्‌ 
मन्त्रपारुस्तु रकिदैवतकः क्रियेतेति स परिप्यज्यत इति भावः ॥ ५ ॥ 
ओर देखकर ) अहा, पश्थर की कारीगरी कितनी अच्छी वनी हे! मूर्तियां भाव. 
अ्यञ्जना मे सजीव प्रतीत हेती हे । देवमूत्तियाँ होकर भी मनुभ्यमून्तियां जान पडती 
ह । देव तो चार ही नहीं। जो हो, युषे तो इन्हे देखकर अपार भानन्द्‌ हो रहाहे। 

ये देवमूर्तियां हे, पेखा समक्चकरं प्रणाम करना उचित द, परन्तु विशेष परिचय 
नहीं होने से बिना मन्त्र पटे ही प्रणाम करना होगा भौर वह परिपाटी शधो 


की-घ्ी होगी ॥ ‰ ॥ 
( पुजारी का प्रवेश ) 


श्रहः |] संस्छृत-दहिन्दीरीकाद्धयोपेतम्‌ । ७७ 


देवलिकः-भोः ! नैस्यकावसाने प्राणिघमेमचतिष्ठति मयि को नु 
खटवयमासां प्रतिमानामस्पान्तराकूतिरिव प्रतिमागं 
प्रविष्ठः १। भवतु, प्रविश्य श्षास्ये । ( प्रविशति ) 
भरतः- नमोऽस्तु 1 
^. देवकलिकः-न खलु न खलु प्रणामः कायः । 
भरतः--मा तावद्‌ भोः! 
वक्तव्यं किञिदसमासखु विशिष्टः प्रतिपाल्यते । 
कि ङतः प्रतिषेषो ऽयं नियमप्रभविष्णुता ।। ६ ॥ 





देवकुलिकः देवगहरक्षकः । नैत्यकावसाने नित्यकमंणो देवपूजास्वरूपस्य, 
श्वसाने समाप्तौ, प्राणिधर्म भोजनम्‌ । श्ल्पान्तराकृतिः स्वस्पभेदाऽऽकृतिः समाना- 
कृतिरित्यर्थः । यादशी प्रतिमानामाकृतिस्तत्तुल्याऽऽकृतिरित्यथेः । 
भ्रणामनिषेषे स्वापमानसु्तर द्य निषेधन्तं॒देवकुलिकं प्रति तदीयेतदाचरणस्यानौ- 
चितीं प्रतिपिपादयिषन्नाद--मा ताचद्भरिति । 
वक्तव्यमिति-किममि अ्स्माख मललक्षणेषु जनेषु वक्तव्यं वाच्यम्‌ , दूषणम्‌ 
( येनाहं प्रणामकरणायोग्यो गण्येय । अथवा ) विशिष्टः मदपेक्षयोतछ्ृ्टः मदपेक्षया 
रेष्ठ ्रणामाधिकारी प्रतिपाल्यते ्रती च्यते ( मदयेक्षयोतकृ्टः एव प्रणामं कर्तुमहंति १) 
श्रयम्‌ भवता विधीयमानः प्रतिषेधः न खलु न खलु प्रगामः काये' इत्येतादशशब्द- 
भयोगरूपो प्रतिषेधः कितः १ श्रस्मदूषणास्मदुलृ्टप्रतिपालनयोः कारणयो्मध्ये केन 
कारणेन कृतः १। तृतीयं कारणमुलयकषते-नियमप्रभविष्णुतेति ! भवतः नियमेषु 
तपोऽचुष्टानेष प्रभविष्णुता प्रौढिः ( एवात्र कारणमिति भ्रश्नः ) अयमाशयः-- नाहं 
दुष्यामि, न वा मदुर एव प्रणामेऽधिक्रियते, इत्यतेत्कारणद्वयनिरासे स्वतपसि प्रौदि- 
भाजो भवतः स्वतपोनिघ्राशङकाकृत एवायं निषेधो भवितुमर्हतीति ! श्रथवा-- नियमे 
न नियत पूज्ञापाठ कर ठेने के बाद्‌ मेरे भोजनादि के 
अवसर पर इन मूत्तियों से भिरुती आछृतिवाका कौन इस -प्रतिमागृह मे पेगदह ! 
अच्छा, भीतर जाकर पता रुगता हँ । ( भीतर जाता हे ) 
भरत--नमस्कार 1 
देवकुलिक- नी, नही, प्रणाम मत करो । 
भरत- क्यो, क्या बाते? 
क्या हममे कोई दोषहे १ य॑ हमारी अयेदा किसी च्छे प्रणामाधिकारी, 
[10/09 5 2/01त (०२४९, 
61101491, 


७८ प्रतिमानारकम्‌- [ तृतीयः- 


देवङलिकः-न खल्वेते; कारणैः प्रतिषेधयामि भवन्तम्‌ । किन्तु 
देवतशङ्कया च्'ह्यणजनस्य प्रणामं परिहरामि । त्तन्िया 
ह्यत्रभवन्तः। 
भरतः-एवप्‌ ! त्तत्रिया द्य्रभवन्तः । चरथ के नामात्रभवतः ?। 
देवङगलिकः-इदवाक वः । 
भरतः-( सहषम्‌ ) इद्वाकव इति । एते ते ऽयोध्याभर्तारः । 
पते ते द वतानामष्ठरपुरवधे गच्छन्त्यभिसरी- 
मेते ते शक्रलोके सपुरजनपदा यान्ति स्वसुकूतेः। 


नियोगे प्रभविष्णुता स्वातन्त्यमेतात्र निषेषे हेतुः १ भवतोऽत्र ्रतिमाग्रहेऽथिकृतत्वेने- 
कच्छत्रं राज्यमुज्‌म्भते इति वस्तुतोऽधिकारिणोऽपि मम प्रणमनक्रियां वारयतस्तवेयं 
स्वेच्छामात्रालुवत्तनेति भावः ॥ & ॥ 
एतेः दोषकरलुषितत्व-प्रणामायोम्यत्व -स्वेच्छाचारितवैः । परिहरामि भवन्तो ब्राह्मणा 
देवतश्रमेण प्रतिमा एता मा प्रणंसुरिति निषेधामि। श्रत्रभवन्तः पूज्याः मूर्ति चित्रिताः । 
एते ते इति--अरतिप्रसिद्धा इमे इच्छाकवः देवतानां देवानाम्‌ श्रघुरपुरधे + 
¦ रक्षसैःसमं युद्धे तद्वधे श्रभिसरी सादाप्यार्थममिगमनम्‌ गच्छन्ति । देवसाहाय्यार्थं राक्ष 
सान्‌ हन्तुं स्वर्गं गच्छन्तोति । एतेन इच्छाक्रूणां देवासाध्यराक्षसवधसमर्थतप्रतिपा- 
दनेन तदपक्षयाऽधिकपराकमशालित्वं व्यज्ञितम्‌ । एते ते इच्छाकवः स्वसछ्ृतेः 
स्वाचरितैः पुण्यैः सपुरजनपदाः सनगरप्रजाः शकलो स्वगे यान्ति । एतेनेषां पुण्य- 











की प्रतीच्चा कर रहे हो † यह प्रणाम करने का निषेधक्यों कररहेष्ठो{ क्यायह 
तुम्हारा भधिकारमद तो नहो हे १॥ & ॥ 

देवकुलिक- नहीं, इन कारणों से नहीं रोक रहा ह, किन्तु इसलिये रोक रहा हं 
कि कहीं तुम ब्राह्मण होकर देवमूत्ति के भ्रम से इन राजमूत्तियो को प्रणम न कर 
खो । ये चन्रिरयो की मूर्तियां हे, देवप्रतिमायें नहीं हे । 

भरत--अश्छा, क्य! ये चत्रिय मह।नुभाव हे, तो फिरये कौन महानुभाव ई! 

देव कुलिक - ये इषवाकुवंशीय हे । 

मरत~- हृचवाकुवं्ीय ‰ यही अयोध्या के राजा † 

ये वेहीलोग ह, जो बसुरपुर के विनाश मे देवो की सक्टायता के द्यि जाते रहे ह। 
क्यावे वेष है, जो अपने पुण्यभ्रताप से अपने. नगर तथा प्रजाजन के साथ स्वग 


श्रः ] सखंस्छत-हिम्दोटीकाद्वयोपेतम्‌ 1 ७६ 


एते ते प्राप्नुवन्तः स्वमुज्ञवलजितां रत्नां चख्ुमतो - 
मेते ते मृस्युना ये चिर्मनवखिताश्छन्व्‌ श्ुगयता ॥ ७ ॥ 
भोः ! यदच्छंया खलु मया महत्‌ फलमासादितम्‌ । श्मभिधीयतां 
कस्तावदत्रभवान्‌ १। 
देव्कलिकः-अयं खद तावत्‌ सन्निदितसर्बरलस्य विश्वजितो 
यज्ञस्य प्रवर्तयिता प्ररवलितधम्रदीपो दिलोपः । 
भरतः--नमोऽस्तु धरमपरायणाय । अभिधीयतां कस्तावद्त्रभवान्‌ ? । 


स 
प्रकर्षः प्रत्यास्यते। एते ते स्वभुजबलजितां निजवाहुपराक्रमायत्तीकृतां कृत्स्नां 
समग्राम्‌ , महीं परथ्वीम्‌ , प्राप्नुबन्तः सन्तीति शेषः। एते ते छन्दं खगयता इच्छामनु- 
वर्तमानेन शत्युना कालेन चिरं बहुकालम्‌ श्ननवसिताः श्रभक्षिताः । “मतिना जाय- 
ताम्‌” एवमिच्छतामेवेच्छाकूणां भाणहरणो प्रभवता शल्युना तत्पराणहरणे तदिच्छाचुव- 
ततनमेवोपाय इति शल्युजयप्रभुतवरूपः प्रकर्षः । अन्यत्‌ स्पष्टम्‌ । खुवदनाङ़त्तम्‌ , तल्ल- 
क्षणं यथा-- सखुषदना म्रौ म्नौ यूभौ हगाव्ृषिस्वर्तवः" ॥ ७ ॥ 

महदिति-महत्‌ फलम्‌ महापुरुषप्रतिमावलोकनरूपम्‌ । 

सननिहितसर्वरतल्य सनिदितानि विश्वविजयो पाहतानि सवैरतानि सकलविधानि 
अनर््यवस्तूनि यस्य तस्य । विश्वजितः तदाख्यस्य यज्ञविशेषत्य । प्रवत्तयिता आहतौ । 
परज्वलितधर्मप्रदीपः भज्वलितः सततप्रदीप्तः धम एव प्रदीपो यस्य स तादृशः 1 धमेस्य 
भ्रदीपत्व्ान्धतमावरतोत्तरलोकमागंप्रदश॑कत्वाद्‌ भोध्यम्‌ । 

ध्तैकपरायणाय धर्म एकः परमयनं गतिर्यस्य तादृशः, धर्मैकनिरत इत्यथः । 
तस्मै धर्मनिष्राय । 





जाते रहे क्यायेवेहीहै} जो भपने बाहुबल से सम्पूणं भूमण्डर को जीतकर 
अपने अधिकार म करते आ रहे है † जौर जिनकी श््यु अपनी इच्छा पर निभर 
करती जाई हँ ॥ ७॥ 

अहा ! जकक्मात्‌ मुके महान्‌ फक मिरु गया । अश्रा, बताये, यह कोन 
महानुभाव हे ? 

दवुलिक-- यह ड महाराज दिकीप, जिन्हेनि सभी र्नो को इकटा कर विश्वजित्‌ 
यक्त पूणंकर धमंप्रदीप को प्रकार्ित किया था। 

भरत--धर्मप्राण को नमस्कार । ( प्रणाम करता ह ) जागे किये, यह कोन है ! 


८० प्रतिमानारकम्‌- [ तृतीयः 


देवकुलिकः- अयं खलु तावत्‌ संवेशनोत्थापनयोरनेकव्राह्णजन- 
सदस्रपरयुक्तपुण्याहशब्दरवो रघुः । 
भरतः- अदो बलवान्‌ मृध्युरेतामपि रत्तामतिक्रान्तः । नमोस्तु 
ब्राह्मणजनावेदितराज्यफलाय । अभिधोयतां कस्तावद््- 
भवान्‌ १। 


देवद्ुलिकः- अयं खघ्ु तावत्‌ प्रियाविधोगनिवंदपरित्यक्तरज्यभारो 


निस्य।वभ्ुथसनानप्रश्चान्तरजा। अजः। 
भरतः- नमोऽस्तु ऋछाघनीयपश्चात्तापाय । ( दशरथस्य प्रतिमामवलो- 





संवेशेति--सवेशनोत्थापरनयोः शयनवेलायां तत उत्थानवेलायां च अनेकन्राह्मण- 
जनसहलय्रयुक्तुण्याहशब्द सवः--अनेकेरगणितेः बराह्मणजनसदतैः सदखसङगेर्बाहणेः 
युक्तः कृतः पुरयाहशब्दरवः पुण्याहमन्त्रवाचनध्वनियस्य स॒ तथाभूतः । यं शयानं 
जाग्रतं वा ब्राह्मणाः स्वस्तिवाचनेन संवद्धयन्तीति भावः। 

एतां रक्षामपि बहुब्राहमणकृतपुण्याहशब्दरवकृताममि गु्तिम्‌ । ्रतिक्रान्तः अति- 
क्रम्य कृतप्रवृत्तिः । ब्राह्मे तथाशीःपरायेष्वपि शत्युनं शक्तो निवत्तयितु- 
पयंनुयोगः । 

प्रियावियोगनिर्चेदपरित्यक्तराज्यभारः-ग्रियाया इन्दुमत्याः वियोगेन विरहेण 
निर्वेदः विषयवेुल्यं तेन परित्यक्तो राज्यभारो धरणीशासनभारो येन सः । नित्या- 
वश्रथस्नानग्रशान्तरजाः नित्यैः प्रतिवासरोपक्लेः श्रवश्रयस्नानेः यज्ञदीक्षान्ताभिषेकौः 
परशान्तं प्रक्षालितं रजः रजोगुणकृतमन्तरशुद्धत्वं यस्य स तथा । अन्योपि हि रज- 
साप्लुतो जलेन स्नात्वा रजोरहि 7 भवतीति तथोक्तिः । 

श्लाघनीयपश्वात्तापाय--श्लाघनीयः प्रशंसायोग्यः पश्चात्तापः प्रिया््यासक्तिवि- 


देवकुलिक--यह दै महाराज रघु । जिनके कान सोते-जागते समय बाहयर्णो 
के पुण्याह-वाचन की मन्त्रध्वनि से पूणं हजा करते थे । 

भरत- ओष ! प्रवर मौत इस घेरा को भी पार कर गहं । ब्रह्मणो को सेवा 
समग्र सम्पत्ति धर्पित करने वारे महाराज रघु को मेरा प्रणाम । यह जगे कौन हे ? 

देवकुलिक-- यह है अपनी प्रियतमा महारानी के वियोग मे विरक्त होकर राजपाट 
को व्याग देनेवाङे भोर निर्य प्रति किये जाने वारे यज्ञो के अवसान में अभिषेको से 
सम्पूण कल्मषभार को धो देने वारे महाराज भज । । 

मरत-~ प्रशंसनीथ पश्चात्ताप, आपको नमस्कार । ( दुक्षरथ की प्रतिमा को 


1 


४१ 


अहः | सर्रत-दहिन्दोटीकाद्धयोपेतम्‌ । ८१ 


कयन्‌ पर्याकुले भूत्वा ) भोः ! बहमानग्या्तिप्तेन मनस। सुब्यक्तं 
नावचारितम्‌ । अपिधोयतां कस्तवदन्नमवान ?। 
देवकुलिकः- श्यं दिलोपः। 
भर्तः-पितपितामदो महाराजस्य । ततस्ततः । 
देवकुलिकः--अञजभवन्‌ रघुः । 
भरतः- पितामहो महाराजस्य । ततस्ततः । 
देवङ्कलिकः - अज्रभवानजः । 
भरतः-पिता त।तस्य । किमिति किमिति ? 
देवक्रलिकः-अयं हिलोपः, श्रयं रघुः, श्रयमजः । 
भरतः--भवन्तं किञित्पृच्ामि । घरम!णान(पपि प्रतिमाः स्थाभ्यन्ते ? 


षयोऽनुतापो य्य तस्मे । प्रियावियोगदूलस्य तत्खेदापाकृतयेऽदरहः सवनप्रश्तिः 


प्रशंसनीयेति भावः । पर्याकलः-धृ्टपुवंमथंमपि पुरतो दशरथभ्रतिमामालोक्य 
व्याकषिप्तचेताः किमिदमापतितमिति क्षोमणेकपदेऽस्तव्यस्तचित्तदशः । वहुमानव्या- 
क्षिप्तेन पुरुषगौरवादन्यत्रासक्तेन गुणगौरवभावनःक्रश्टृदयतया प्रदीयम।नमपि परिचयं 
पुनः प्रष्टमयं कारणोपन्यासः । अभिधीयतां पुलरुच्यताम्‌ । 


धरमाणानां जीवनं धारयताप्‌ ! धृ प्रागधारणो -इत्यस्य तु नायं प्रयोगः । 
तथा सति भ्रियमाणानामिति स्यात्‌ , किन्तु धन्‌ धारणे इत्यस्यैव । 





देखते इ९ भोर घबरा कर > भेरा हृदय महापुरूषो के गौरवचिन्ता मे ग गया था, 
इस्ष्यि ठीक से समन्न नीं सका । अतः फिर से जाप बतवें--यह कोन ई १ 

देवकुलिक--दिरीप 1 

भरत--महाराज ॐ प्रपितामष्ट । आगे चच्यि । 

देवकुलिक--यह ह रघु । 

भरत-महाराज के पितामह । इसके आगे । 

देवकुलिक - यह हैँ अज । 

मरत- महाराज के पिता । क्या कहा १ क्या † 

देवकुलिक-- यष दिरीप हे, यह रघु हे, यह भज्ञहै । 

भरत--भापसे क़ पूना चाहता हँ । क्या जीवितो की भी प्रतिमा, स्थापित 
की जाती । 


£ भ ना० 


८२ प्रतिमानाटकम्‌- [ वृतीयः- 


देवकुलिकः-न खलु, श्रतिक्तान्तानासेच । 
भरतः-तेन द्यापृच्छे भवन्तम्‌ । 
देवङ्लिकः- तिष्ठ । 
येन प्रणश्च राज्यं च ख्रीशल्काथं विसनिताः । 
इमां दश्षय्थस्य स्वं प्रतिमां कि न पृच्छसे १॥८॥ 
भरतः-हा तात ! ( मूच्छितः पतति । पुनः प्रत्यागत्य ) 
हृदय ! भव सकामं यर्ते शङ्से स्वं 
श्रु पितनिधनं तद्‌ गच्छ धेयं च तावत्‌ । 


श्रतिकान्तानामेव इहलीला समाप्य लोकान्तरं गतानामेच । 

श्राच्छे गच्छन्ामन्त्रये । गमनकालिकमलुज्ञायाचनामन्त्राणादिकमाप्रशन उच्यते, 
तथा च कालिदासेन प्रयुज्यते मेषदूते--श्राष्च्छ स्वश्रियसखमसुं तक्मालिङ्गय 

शेलम्‌" इति । शटि दुपरच्छथोःरिति तद्‌ । । 

येनेति--येन राज्ञा दशरथेन क्लीशुल्का्े विवाहावसरे श्रिये देयतया ्रतिज्ातं 
द्रव्यं ज्ीशुल्कं तदर्थ प्राणाः राज्यं राजकर्म च विसर्जिताः परित्यक्ताः, तस्य दशरथस्य ` 
हां पुरोवर्तमानां प्रतिमां त्वं किन्तु पृच्छसे किमिति न ॒जिश्चससे । जिज्ञास्यचरि- 
जरतात्तथाऽभिधानम्‌ । अत्र प्राणा विसलिताः, राज्यं च विसजितमिति लिङ्गवचनविप- 
रिणामेनान्वयः काये; अन्यथेकशेषे नपुंसकवबहुवचनप्रसक्तिः स्यादिति बोध्यम्‌ ॥ ८ ॥ 

प्रत्यागत्य--संनज्ञां लभ्भ्वा । 

हृदयेति । हे हृदय चित्त | सकाम पूर्णमनोरथं भव । पूणेकामत्वं च स्वशद्धि- 
तार्थाविसंबादादित्याह-- तवं यत्कृते यस्मिन्‌ विषतरे शङ्कते स्वाकर्णनीयत्वेनोतक्षसे स्म, 
तत्‌ स्वाशङ्कितं विषथं णुः आकणंय निश्श्कं निशमय स्वाशङ्कितं पितृमरणमिति 
भानः  मध्यमामं जायमानेरनरकेरनयेष विृतदरगदिभिपवया र _ मध्येमार्गं जायमानैरशकुनलक्षणेरन्येशच विङृतदर्थनादिभियत्वया पितृपाद- 

देवकुलिक-- नहीं जी, केवर शतो की । 

भरत--अच्छा, आप अब सुनते आक्ञा दं । 

देवुलिक-- ठरो, 

जिन्होनि खी-शुल्क के खियि अपने राज्य जौर भ्राण सब द छोड दिये, उन्हीं 
महाराज द्षरथ की प्रतिमा के विषय मँ आप क्यो कुद नटीं जानना प्वाहते १ ॥८॥ 

मरत- हा पिताजी ( मूर्छित होकर गिरता हे, फिर होश मेँ जाकर ) 

हृद्य, अव म्हारी कामना पूणं इदे, जिसकी तदे आाज्ञङ्का थो, वह पिषुमरण. 


श्रः} संस्कत-हिन्दीरीकाद्धयोचेतम्‌ 1 ८३ 


स्पृश्चति तु यदि नीचो मामयं श॒ल्कशब्द- 
स्वथ च भवति सत्यं तत्र देहो विश्रोध्यः ॥ ६ ॥ 
श्यं | 
देव्कलिकः--श्रा्येति इद्वाङककलालोपः खर्वयम्‌ । कचित्‌ ककेयी- 
पुरो भरतो भवान्‌ ननु ? हि 
अरतः--अथकिम्‌ , अथकिम्‌ । दह्रथपुत्रो भरतोऽस्मि, न कं केय्थाः। 
देवङुलिकः- तेन द्यापृच्छ भवन्तम्‌ । 


निधनठत्तमाकणनीयत्वेन सम्भावितं तदधुना ्वदात्मनः पूरय मनःकाममिति 
स्पष्टाथैः । तु किन्तु नीचः गर्हितः श्रयं शुहकशब्दः मां स्पृशेत्‌ यदि मां सम्ब- 
ध्नीयात्‌ विषयीकुर्यात्‌ , मद्राज्याभिषेचनं शुल्कशब्दाथत्वेन वकतुरभिप्रेतं चेदित्यथैः 
( न केवलं कथनमात्रेण किन्तु तत्सत्यत्वपरीक्षणेन ) श्रथ च सत्यं भवति यदि, 
( तद्वचनं तदभिभ्रायेगोच्यमानं सत्यं यदि ) तत्र तर्हि देहः विशोध्यः श्भिघुरपाक।दिना 
शुद्धि प्रापणीयः । अयमाशयः--न्योऽपि कृतमदहापापः प्रायश्ित्तान्तरेणाशोध्ये स्वपापे 
कचिद्ग्निपुटे स्थित्वा प्राणान्‌ जाति शुद्धथति च, तथेवाहमपि यदि मदीयजनन्या 
मदभिषेवनाथमेव स्वविवाहशुल्कभावेन राज्यं याचमानया प्राणाः पित्तृपादानामपदारिता 
इति सत्योक्तस्तदा ्रग्निपुरे दरध्वा स्वं निजमयशः क्षालयिष्यामीति ५ ९ ॥ 

आयेति- प्रायं इत्येवं रूपं सामान्येऽपि जने सबहुमानमाभन्त्रणं सम्बोधनम्‌ 
इच्ाकुकुलोत्पन्नपुरुषसाधारणम्‌ । इयती खुजनता नग्नता मिष्टभाषिता चेतेष्वेव 
सम्भाव्यत इति भावः। 


श्रथक्तिम्‌ अङ्गीकारेण इचवाकरङकुलत्वमत्रे स्वीकृतिः प्रदत्ता न सर्वाश, 
तदाह-न कैकेय्या इति । , 





शृततान्त सुनो ओर धीरज बाधो । किन्धु हाय ! यदि खी-श॒रक मे याचित राज्य का 
उदुदेश्य में बनाया गया होऊंगा, तब तो दे की शद्ध करनी होगी अर्थात्‌ कदी 
परीषठा देकर अपना निदषत्व साबित करना पदेगा ॥ ९ ॥ 

आर्य, 

देवदुलिक--“भाय, कषकर बात करना तो इदवाङ्कवंशी रोगो का करम हे, क्या 

` आप केकेयीपुत्र भरत तो नी हे १ 
, भरव--जी ह+ दशरथ का पुत्र भरत इ ६ केकेयी का पुत्र नदीं । 
देवल्कि-भष्छा तो अब भाप जा सकते ह । 


त्छ भ्रतिमानारकम- ` [ तृतीयः- 


भरतः-तिश्च । शेषमभिधीयताम्‌ । 
देवङकलिकः-- का गतिः ?। श्रयताम्‌ । उपरतस्तज्ञभवान्‌ दशरथः । 
सीतालष्मणसहायस्य रामस्य चनगमनप्रयोजनं न जाने । 
भरतः-कथं कथमार्यो ऽपि चनं गतः ( द्विय॒णं मोदसुपगतः ) 
देवकुलिकः-कमार ! समाश्वसिहि समाश्वसिहि । 
भरतः-( समाश्वस्य ) 
अयोध्यामरवीभूतां पित्रा भ्राजा च वजिताम्‌। 


पिपासार्तो ऽयुधावामि त्षीरतोयां नदोमिव ॥ १० ॥ 
श्राय ! विस्तरश्चवशं स्ने मनसः स्थेयंमुर्पादयति । तत्‌ सवं- 
मनवशेषमभिकधीयताम्‌ । 
का गतिरिति--्रयोध्यावत्तान्तमभिधातुमाग्रद्ीतस्य मम कश्निवेदयेऽपि तस्मिन्‌ 
भ्रवृत्तिः कर्तव्येवेत्यनभ्युपायतामापय् परितापं व्यनक्ति । उपरतः खतः । 
श्रयोध्यामिति -- पित्रा परलोकप्रवासेन भ्रात्रा बनगतेन च वर्जितां परित्यक्ताम्‌ 
अत एव भ्रियजनपरिदीनतया निरानन्दामटवीभूतामरण्यभावं गताम्‌ श्योध्याम्‌ 
पिपासया पानीयाभिलाषेण श्ात्तंः पीडितः क्षीणतोयां शुष्कजलां नदीं धारामिवः 
श्रनुधावामि । श्रयमर्थः--यथा कोपि पिपासात्तंः मरुषु शुष्यत्तोयां सरितमलुधावन्‌ 
बिफलाभिलाषो भवति, तथेवाहमपि प्रियपितृपादस्नेहपरायणध्रातृदिदक्षयोभाभ्यामपि 
ताभ्यां विरहिते अयोध्यानामनि पुरे प्रविशामि, तत्राभिलाषपूर्तेरसम्भवादिति । 


उपमात्रालङारः ॥ १० ॥ , , ॥ 4: 
विस्तरश्रवणं विवरणपूर्व॑काकर्णनम्‌ , ८ पितृभ्रातृन्यसनस्येति शेषः ) स्थयम्‌ 


श्राकुलीमाववे धुर्यम्‌ । अनचशेषं निःशेषम्‌ , अभिषिच्यमाने राज्यधुरि नियोज्यमनि । 
ष 


भरत--ठहरिए, ओर कु किये । । 

देवकुलिक-- क्या किया जाय ? सुनिये । महाराज दश्षरथ धव नहीं रहे । सीता 
ओर कदमण के साथ राम कयो वन चरे गये ? इसका पता सु्चको नहीं हे । 

सरत- क्या आयं भी वन को चङे गये ¢ ( फिर मूच्छित होता है ) 

देवकुलिक-- कुमार, धीरज बाधो, धीरज बंधो । 

भरत-( होश म आकर ) 

हाय, पिताजी ओर आर्य राम से शुन्य इश्च वन के समान अयोध्या मेजारहा । 
ई, जेसे कोई प्यासा भाद्मी सुली नदौ की भोर दोडता जा रहा हो ॥ १०॥ 

भां, विस्तार पूर्वक सुनने से मेरे मन को कुचं सहारा मिरु रहा ह, पया पूराः 
शुत्तान्त कह सुनादये । 


श्ट] संस्छत-टिन्दीटीका द योपेतम्‌ । ८५ 


देवङकलिकः-धयतां, तत्रभवता रज्ञाभिषिच्यमने तत्रभवति रमि 
भवतो जनन्या-ऽभिदहितं किल । 
भरतः- तिष्ठ । त॑ हित 
तं स्प॒त्वा शुस्कदोषं भवतु मम खतो राजेव्यभि 
तद्धेयेणाश्वसत्या वरज सुत ! वनमित्यार्यो.ऽप्यभिदितः । 
तं दष्टा वद्धचीरं निवनमसदशं राजा नु गतः 
पा्यन्ते धिक्प्रलापा ननु मयि सदाः शेषाः प्ररृतिभिः ॥११॥ 
( मोहमुपगतः ) 





अत्र व्तमानाथकशानवा कैकेयीकर्तैकविघ्रष्य अभिषेकमृत्तिकालिकत्वमुक्तं तेन च 
तादृशन्यवहारस्य नितान्तमनौचित्यम्‌ , तेनाधिकखेदावहत्वं च व्यक्ञितम्‌ । भवतो 
जनन्या तय मात्रा, अत्रापि तत्या नाम्नोऽनुप्रादान क्षोभस्य व्यलनार्थम्‌ ।, 
तिष्ठ अलमितोऽग्रेऽभिधापेत्यथेः । एतावतेव तदाचरितेन तन्मनोवृत्तः परिचये 
शेषस्य स्वयमूहितुं शक्यत्वादिति भावः । 
तं स्प्रतेति-तं पूर्वोक्तं शुकं वैवादिकपणम्‌ ( श्रनर्थकारितया ) दोषं 
+ स्त्वा मनसिकृत्य मम केकय्याः सुतो भरतो राजा भवतु इति कंकरेय्या रज्ञेऽभिदि- 
तुक्तम्‌ , तदर्ेण स्वोक्तस्याथेस्य राज्ञा स्वीकृतत्वे पुप्रक्तकराजत्वप्राप्तौ जातेन 
विश्वासेन श्राश्वसन्त्यांशिकसफलतया सन्तोषं वहन्त्या तया कैकेय्या आर्यः रामोऽपि 
त्वं बनं व्रज चतुदश वर्षाणि वने निवासेन व्यतिगमपरेति श्रभिहितः उदीरितः । तं रामं 
वद्धवीरं वनवासाय प्रस्थातुकामेन तदुपयुक्तवसनादिधारणीयमिति परिहितवश्कलं 
दश्वा राजा दशरथः असदृशं स्वल्पाननुरू7ं निधनं मृत्यं गतः । पुत्रशोकेन प्राणान्‌ 
पयत्याक्षीदित्य्ः । ( अधुना कैकेय्या तथाऽुष्टिते ) शेषाः सर्वस्यास्य दुराचरणस्य 


देवृलिक--सुनिये, जब माननीय महाराज राजकुमार राम का अभिषेक कर 
रे थे, उस समय आपङी माता ने कहा----- 


भरत- बस कीजिए, 

४ उस जनथंकारी विवाहशुङ्क की याद्‌ आने से कहा होगा कि भेरा पुत्र रा्या- 
धिरूढ होः । इस प्रार्थना के सफर हो जाने से उसका हार्दिकं वल बद्‌ गया होगा, 
जोर उसने दूसरी प्राना की होगी कि-राम वन को जाय । वरकल्धारी राम को 
चन जाते देख राजा बेमौत मर गये होगे । इन सब बातो से दुःखी प्रजावं इन 
सभी बार्तो का मूर सुकते मानकर धिक्छारती होगी। उसका धिक्ारना ठीक भी हे॥११॥ 


( मृच्छित हो गया ) 


यदव प्रतिमानारकम्‌- ` ` ` [ तीयः 


( नेपथ्ये ) 
उत्सरतायः ! उत्सरत । 
उस्सरह अ्या | उस्सरह । 
देव्कलिकः-({ विलोक्य ) ये, 
काल्ञे खर्वागत। देष्यः पुत्रे मोदमुपागते । = 
हस्तस्पशो हि मातुणामजलस्य जलाञ्जलिः ॥ १२॥ 
( ततः प्रविशन्ति देव्यः सुमन्त्रश्च ) 

खुमन्चभ--इत इतो भवत्यः । 
फलभूताः धिक्‌ प्रलापा: धिगि्युक्तयो निन्दावादाः भ्रकृतिभिः अमात्यपुरोगैः पुरजनैः 
मयि भरते पात्यन्ते निधीयन्ते । श्यमेष भरतो यदर्थमयमनथः समुपनतो धिगिमम्‌ 
इत्यधिक्षिपन्ति जना इति भावः । तिषठेत्यनेन शेषस्य स्वयमूहनं ्तिज्ञातं तदनेन प्रका- 
शितमिति बोध्यम्‌ ॥ ११ ॥ । 

दशरथम्रतिमां साक्षात्कुं कौसल्यादयो देभ्य॒श्राजिगमिषन्ति, तदेतदवस्थाु- 
रूपं खमुदाचारमाचरति परिजनः-उत्सरतेत्यादिना । 

काले इति- देव्यः कौसस्यादयो राजाङ्गनाः काले उचिते समये आगताः ष 
उपेताः खलु । तदेव समथ॑यितुमाह ~- पुत्रे इति । पुत्रसमाश्व(सनावसरस्योपर्थितत्वाद्‌- 
त्रासाम्नोपसत्तिः कालान्तरोपसत्यपेक्षया समधिकोपयोगेत्वाशयः । नशु समान्यज- 
नेनापि मूर्च्छितस्य भरतस्य वीजनादिनोपचारेण मूर्छया निरसनीयत्वे तन्मातृणाञु- 
पस्थितिनौधिकप्रयोजनेत्याशङ्कायामाह--दस्तेति । मातृणां हस्तस्पशैः मातृभिः क्रिय- 
माणः पाणिकरणकः स्पशः श्रजलस्य नलरदितस्य जलार्थिनः जलाल्लिः स इव 
तृत्िप्रदो मातृदस्तस्पर्ं इति भावः । श्रत्र सामान्येन विशेषसमथेनकूणोऽर्थन्तरन्यासो- 


ऽलङ्कारः ॥ १२॥ 





(नेपथ्य मे) 
हट जाइए । हट जाए । । / 
देवकुलिक-( देखकर ) अच्छा, 
पुत्र के मूर्छित होने पर माताषुं आ ग्रै, बड़ा अच्छा इभा । क्योकि पुत्र के 

कयि माता का हस्तस्थं प्यासे के किष जरुधारा के समान हुभा करता हि ॥ १२॥ 
( देवियो तथा सुमन्त्र का प्रवेश ) । 
सुभन्वर- महारानी, आप ोग इधर से आवें । 
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इदं गरं तत्‌ पतिमासरपस्य नः सणुच्छयो यस्थ स दम्यं दुलभः । 
श्रयन्वितैरपतिहारिकागतेंविना परणामं पथिकरुपास्यते ॥ ९२ ॥ 
(प्विश्यावलोक्य ) भवस्यः ! न खलु न खलु प्रवेष्टञ्यम्‌ । 
श्रयं हि पतितः कोऽपि वयस्स्थ इव पार्थिवः । 
देवकुलिकः-- =. „^ 
परदाङ्कामलं कतु गृह्यतां भरतो हयम्‌ ॥ १७ ॥ 


( निष्कान्तः ) 


इदमिति यस्य प्रतिमागहस्य समुच्छूय श्रौनत्यम्‌ , रम्य॑दुलेभः प्रासाद- 
दुरापः सः सिद्धः, तदिदं नितरां प्रसिद्धम्‌ , नः श्रस्माकं हतभाग्यानां प्रतिमानरपस्य 
प्रतिमारूपेणाधशि्टत्य राज्ञः प्रतिमाग्रहम्‌ श्रस्तीति शेषः । ( यत्‌ इदम्‌ प्रतिमागृदम्‌ ) 
श्रपरतिहारिकागतेः दवारपालनैरणेच्येण प्रविष्टरत एव अयन्त्रितैः कपलादिनियन्त्रणरहि- 
तैः पथिकः अवमः बिना प्रणामम्‌ अन्तरैव नमस्कारम्‌ उपास्यते माग॑श्रमापनोदन॥य 
निशातिवाहनाय वा श्ध्युध्यते { साक्षान्नृपस्य भवनं भरतीहारीद्वारागतेः पदे पदे 
नियन्त्रितैः अरमात्यादिभिरपि प्रणामादिसमुचितशिशचारपूर्व कं प्रविश्यते सेव्यते च, 
भ्रतिमागरहमिदं घु पथिकैः स्वयं निरवरोधं प्रविश्यते, श्रणामादिकमन्तरेणेवाध्युष्यते 
चेति प्रतिमागदस्य राजग्रहान्न्युनताष्यो व्यतिरेकः ॥ १३ ॥ । 

परविशन्तीनां देवीनां निषेधः कृतः, सम्प्रति तत्कारणमाह--अयमिति । 


वयःल्थः चयसि वत्तेमानस्तरुणः पार्थिव इव दशरथ इव कोऽपि पतितः भूमौ निप- 
तितः । अस्तीति शेषः 1 


परशक्षं परः भरताद्भिन्नोऽयमिति शङ्कां वितकं कतुम्‌ अलं बथा, परोऽयमिति मा 
शङ्किष्टा इति भावः। नियमेन बोधयन्नाह-श्रयं भूमौ पतितः भरतः ग्रह्यताम्‌ , उत्थाप्य 
श्रह्गमारोप्य शीतलजलवीजनादिको प्रचारेण प्रकृतिमानेतुमिमं प्रयत्यतामिति यावत्‌ ॥१४॥ 





यह हे वह प्रतिमा रूप से अवस्थित मदाराज छा सदन, जो ऊंचाई में राज- 
महरछो से भी बड़ा है। यात्री लोग ॒य्हौँ बिना रोक रोक के आते जाति ओर बिना 
प्रणाम के उपासना करते है ॥ १३ ॥ 

( बकर शौर देखकर ) आप अन्द्र मत आवे, 


यो कोई कमार गिर पड़ा है, माम पड़त हे जैसे राजा दशरथ की जवानी 
कीदेहदो 


1 
देवकुलिक--भाप दूसरे की भाशङ्ला मत करे, यट भरत ई, इन्दे संभाच्यि ॥१४॥ 
(जाताहे) 


व प्रतिमानारकम्‌- ` [ तृतीयः 


देध्यः-( सदसोपगम्य ) हा जात ! भरत ! 
हा जाद | भरद ! 
भरतः-( किचित्‌ समाश्वस्य ) श्राय ! 
खमन्त्रः-जयतु महा--( इत्योक्ते सविषादम्‌ ) आहो स्वरसादश्यम्‌ । 
मन्धे प्रतिमास्थो महाराजो व्य।हरतीति । 
भरतः-श्रथ मातृणामिदानीं का-ऽवस्था । 
देव्यः--जात ! एषा नो-ऽवस्था 1 ( अवगुण्ठनमपनयन्ति ) 
जाद्‌ | एसा णो अवत्था । 
खमन्बः--भवत्यः ! निगरृह्यतामुत्कण्डा । : 
भरतः-( खमन्त्रं विलोक्य ) सवंसमुदाचारसन्निकषष॑स्तु मां सूचयति । 
कञ्चित्‌ तात ! सुमन्त्रो भवान्‌ ननु ? 


स्वरसादृश्यं वाग्भङ्गौ तुल्यत्वम्‌ , येन भरते वदति प्रतिभागतो महाराजो बदती- 
ति मादृशोऽपि चिरसदहचारो जनो भ्राम्यति । । 

इदानीं तातपादनिधनरामप्रवासानन्तरम्‌ । 

दमवगुण्ठनमपनयन्ति--श्रवगुण्ठनपटमपनीय स्वशिरःसिन्दूरप्रमोषं शिरोधूनन- 
जनितं श्वयथुं च दशंयन्ति, तेन नितान्तक्लेशावस्थाऽनक्षरोचारणमेवावेदिता भवति ' 

निथृह्यतां मनस्सु नियम्यताम्‌ । उत्कण्ठा ्रावेगः । 

स्वंसमुदाचारसश्निकषः सवंरिमिन्‌ सर्वप्रकारे अवगुण्ठनापनयनादिरूपे ( पुत्रवि- 
खन्धश्ृ्मन्त्रिभिन्नपुरुषंसननिकये विधातुमयोग्येऽपि ) सन्निकषः सन्निधिस्थितिस्तु 
मां धूचयति बोधयति श्रमुको भवानि'ति अनुमापयति । अनुमितमेवार्थं निश्वयायोदा- 
हरति--कच्िदिति । अवगुरुठनापसारणादिकं कायं राजदाराणामतिविविक्त प्रियपुत्रा 


 रानियो- (वेग से समीप जाकर ) हा पुत्र, मरत, 

भरत-( ऊद शोक्च मेँ आकर ) आय, 

खमन्व-जय षो महा" ˆ" आधा कहकर ही शोक से स्कर ) अहा ! 
कितना स्वरसादश्य है ? ज्ञात होता है जेषे दशरथ छी प्रतिमा ही बोर री हो । 

भरत--मातार्भो की क्या अवस्था हे ! 

रानिय-पुत्र, यही हमारी वस्था ह । ( धूं हटाती ह ) 

खमन्तर--देवियो, अपने भावेग को रोकं । 

भरत-( सुमन्त्र को देखकर ) सभी प्रकार के उ्यव्ार मे आपकी उपस्थिति 
से युक्ते जान पदता है, जाप सुमन्त्रं १ 
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खमन्बः--कुमार ! श्रथकिम्‌ सुमन्बोऽस्मि 1 
च्रन्वास्यनानश्चिरजीवदोदेः कतघ्नरभावेन विडम्भ्यमानः । 
श्रं हि तरिमन्‌ चृपतौ विपन्ने जीवामि शल्यस्य रथस्य सूतः ॥ १५॥ 
भअरतः--हा तात ! ( उत्थाय ) तात ! अभिवादनक्रममुपदेष्डभिच्छामि 
मातृणाम्‌ 1 
सुमन्बः-बाटम्‌ । इयं तन्रभवतो रामस्य जननी देवो कौोखट्या । 
 भरतः--श्रम्ब | अनपरद्धो ऽदमयिवादये \ 


-दिपरिजनादिमात्रसन्निधाने संभवति, भवति च सन्निहिते तत्ताभिराचरितमिति कायण 
रूपादिसंवादेन चात्र भरतस्य सुमन्त्र परिचयो बोध्यः । 

अन्वास्यमान इति--विरजीवदोषैः दीर्थजोविपुरषछलभेः स्वभ्रियजनविपदुप- 
निपातपरत्यक्षीकरणादिरूपैदषनैः अन्वास्यमानः शरसुगम्यमानः, कृतप्नभावेन कृतघ्नतया 
विडम्ग्यमानः लौकेः कृतव्नोऽयमिति परिहस्यमानः, ( स्वामिमरणेऽपि तदननुव्रह्या 
परिहासः ) अहं सुमन्त्रः तस्मिन प्सिद्धपराकमे पतौ विपन्न विपदुभ्रस्ते मत इत्यथः, 
शूल्यस्य राज्ञा रहितत्वेन रिक्तस्य रथस्य सृ तव्ालकः जोवामि कथञ्चित्‌ प्राणान्‌ 
धारयामि । श्रयमाशयः--ययहं चिरजीवितां नाप्स्यम्‌ , ईदृशं राजमरणरामवनवा- 
सादिदशशनावसरं मनोन्यथकं नाध्यगमिष्यम्‌ , राजनि मृते तदनुव्रर्यकरणात्‌ कतघ्रो- 
ऽयमिति लोकानां परिहासस्य पात्रतां नाश्रयिष्यम्‌ , सते च राजनि शल्ये रथं नावाद- 
-विष्यमिति सर्वमपीदं मदीयचिरजीविताविजुम्भितमिति धिङ्‌ मम जीवनम्‌ ॥ १५ ॥ 

अभिवादनेति-- बहुकालं प्रोष्य हृष्टास मातृ का केति विशेषमजानन्‌ कस्ये 
थमं प्रणाममुपनयेदिति न्यामोहेनेदशः प्रश्नः । 

ज्रनपराद्धः श्रङृतापराधः, एतेन ककेय्या कृते कुकमेणि स्वासम्मतिः प्रकाशिता \ 
__ ____----_----__-_________~_____ 

समन्त्र- मार, हँ मे सुमन्त्र ही हूं । 

दीर्घकाखजीबिता ने सुत मे अनेक बुरादर्यौ छा दीं । कृतघ्नता ने मुषे विडम्बित 
किया, जोर अव मे राजा के मर जाने पर सूने रथ का सारथि हँ ॥ १९॥ 

भरत हा तात, ( उठकर ) तात, अब में माताओंके प्रणाम करनेकाक्रम 
-जानना चाहता हूं । - 

समन्त्र--च्छा 1 यह हे राम ढी माता देवी कौसल्या । 

भरत अम्ब, निरपराध मे जापको प्रणाम करता ह । 


९० प्रतिमानाटकम्‌- [ ठृतीयः- 


कौसत्या-जात ! निःसन्तापो भव । 
जाद ! णिस्सन्दाषो होहि । 
भरतः-( आत्मगतम्‌ ) क्रुष्ट इवास्म्यनेन । ( प्रकाशम्‌ ) अनुगृदी- 
तोऽस्मि । ततस्ततः। 
खुमन्ञः-इयं तत्रभवतो लच्मणस्य जननी देवो सुमित्रा । 
भरतः-सम्ब ! लच्मेनातिसन्धितो ऽहमभिवादये । 
खमित्रा-जात ! यशोभागी मव। 
जाद | जसोभाई होहि । 
भरतः--श्रम्ब ! इदं प्रयतिष्ये । ्नुगररीतो ऽस्मि ! ततस्ततः । 
खुमन्त्ः--दइयं ते जननो । 





निःसन्तापः विगतष्ट दयज्वरः, एतेन कौसल्याया उदारहृदयतोक्ता । 

च्राकरष्ट इव श्रनेन कृतापराधे अपराधिजनात्मीये अरपराधसंबन्धयोग्ये ब॒ मयि 
अततेनेदशेन मङ्गलाशीवंचनेन आक्रु्ट इव उपालन्ध इव अस्मीति । कौसल्योदीरितः' 
शुभाशीर्वादोऽप्युपालम्भवत्‌ मम॒ हदये व्यथयतीति भावः । एतेन भरतस्य स्वविषया ` 
जुगुप्सा तया च सन्तापातिशयो व्यज्यते ! 

श्रतिसंधितः रामादुगमनलक्षणातिलाभावसरे सविभागमछ्त्वा' स्वयं तदुम्रह- 
शोन वच्चितः। । ^ 

प्रयतिष्मरे यशोललाभसुिश्य यलनं करिष्ये । एतेनः भरतस्य राज्यविषयकोऽलोभः 
कर्तन्यनिर्धारणक्षमता च प्रकटिता । । 





कौसल्या - बेटा, तेरे सन्ताप शान्त हो । 

भरत-( स्वगत ) इस आशीरवाद्‌ से कुद मत्संना सी प्रकट होती हे। (प्रकट ). 
बड़ी कृपा । जोर । 

स॒मन््र--यह हैँ कुचमण की माता खुमिन्ना । ५ 

भरत माता, रामवेवा ® च्यि सुने अवसर न देकर रुदमण द्वारा वद्चित मे 
तुमको प्रणाम करताहूं। 

मित्रा - बेटा, यगस्वी बनो। 

भरत- अम्ब, इसके दिये प्रयरन करूंगा । आगे ! 

खमन्त्र- यह दँ आपकी जननी । 


श्रः ]. संस्छृत-दिन्दीटीकाद्धयोपेतम्‌ ! | ६१ 


भरतः-( सरोषसुत्थाय ) आः पपे | 
मम मातुश्च मातश्च मध्यस्था खं न शोभसे । 
गङ्गायसुनयोमंध्ये ङुनदोव प्रवेशिता ॥ १६ ॥ 
कैकेयो--जात ! {कि मया कृतम्‌ ? 
जाद ! किं मए किद्‌ १) 
भरतः--कि कृतमिति चदसि ? 
वयमयशसा, चीरेणार्यो, चपो गदस्रव्युना, 
प्रततरदिक्ैः छर्स्नायोध्या, गेः सह लच्मणः 
दयिततनयः श्लोकेनाम्बाः, स्मुषाध्वपरिश्रमे- 


न 
ममेति- मम मातुः कौसल्यायाः, मातुः खमित्राया्च मध्ये श्रन्तरभागे त्वं 
कैकेयी न शोभसे नशोभामःबहसि, सदशयोरेव सहटवासस्य शोभाऽऽघायकत्वात्‌ 1 
श्रशोभनत्वमेबोपमया भ्रकाशयति--गङ्गायसुनयेोरिति । कुनदी कुदा सरित । एतेन 
दरा सरिथावत्या मात्रया गौरवतारतम्ये. गङ्गापेश्वया यसुनापेक्षया वाऽधमा, तावत्येव 
मात्रया त्वमनयोरपेक्षयाऽधमेति तयोभेरतस्यातिशयित श्रादरभावो व्यक्तः ॥ १६ ॥ 
कि मया कृतम्‌ किमकार्यं मया कृतं येनेवसुपालभस इति भावः 
वयमिति त्वया वयम्‌ ्रयशस। योजिताः भरत एव राज्यलोभेन मातरेव 
कारितवान्‌, इत्येव॑रूपया अकीर्त्या योजिताः, श्रायः रामः चीरेण वल्कलेन योजित 
इति संबन्धनीयम्‌ , एवमग्रेऽपि सर्वत्र यथालिङ्गवचनं विपरिणमय्य योजिता इत्यनुषजञ- 
नीयम्‌ । रामो चनवासोचितवेषविशेषं प्राहित इत्यर्थः 1 वपो राजा दशरथः णहमट्युना 
योजितः सुनिडृत्तिमाभ्ित्य वने मन्तुमुचितो गृहमरणेन संयोजितः । छृस्स्ना सकलाव्य- 
वयक्ता अयोध्या ततसदितैः अविरलाधरव्षणैः योजिता 1 लच्दमणो खगे: सह योजितः 
वने मृगसहवासितां गमितं इत्यथः । दयितास्तनया यासां ता द्यिततनयाः श्रियपुत्रा 
म्बाः जनन्यः शोकेन भ्तुवियोगवेधव्यपुत्रभ्ासादिदुःखेन योजिताः । 
भरत--( बड़े रोध से उठकर ) आः पावे, 
मेरी माता कौसल्या जर माता सुमित्रा के बीचमें वेदी तुम उसी भांति बुरी 
रगती हे, जसे गङ्गा ओर युना के बीच में प्रविष्ट कुनदी ॥ १६ ॥ 
कैकेयी - वेट, मेने क्या किया ! 
भरत- कषत हे क्या किया 


१ ३ र 
अयश की गटरी से करुङ्कित कर दिया, भायं राम को वल्करुधारो वना 
दिया, महाराज को मरने के लिये बाधित किया, सारी अयोभ्या को सुकाया, ख्चमणः 





8२ प्रतिमानारक्षम्‌- ` [ तृतीयः- 


धिगिति वचसा चोत्रेणातम। स्वय। ननु योजिताः ॥ १७ ॥ 
सल्या-- जात ! सवसमुदाचारमध्यस्थः कि न वन्दसे मातरम्‌ १ । 
जाद्‌ | सव्वसमुदाश्रारमज्भ्थो कि ण वन्द्सि मादर । 
भरतः- मातरमिति । अभ्व | र्वमरेव मे माता । अम्ब ! श्रभिवादये । 
कोसस्या--नदि नहि । इयं ते जननो । 
णहि णहि । इश्रं दे जणणी । 
भरतः--श्रासीत्‌ पुरा । न स्विदानीम्‌। पश्यतु भवती, 


स्युषा पुत्रवधुः सीतादेवी अध्वपरिधरमेः मागंस्चारायासैयोर्जिता, आत्मा च 
उग्रेण मभभेदिना धिगिति वचसा "धिक्‌ ककेयीव्‌" इति जिन्दावचनेन योजितः । 
एतावत्या ्ननथपरम्पराया मूलं भूत्वापि कि मया कृतमिति स्वकत्तव्यपरश्नप्रगल्भा- 
यास्तव धा्टथमतितरां स्मिति । एतेन भरतस्य कैकेयं प्रति ध्रणाल्यो भावो 
व्यक्तः, प्रस्तु तानामप्रस्तुतानां चेवक्रियाभिसम्वन्धनात्तुत्ययोगितालङ्कारः, तथा च 
तल्लक्षणम्‌ श्रसतुतानां पदार्थानामन्येषां वा यद्‌। भवेत्‌ । एकधर्माभिसम्बन्धः त्या- 
तदा तुल्ययोगित।* । इति ॥ १७ ॥ 
सवंसमुदाचारमध्यस्यः सकलसदाचारपालनप्रवणः । मातरं कैकेयीम्‌, किन्न 
चन्दसे १ कुतो न प्रणमसि १ स्व॑सद्‌।चारपालको भूत्वा मातृबन्दनरूपात्‌ सदाचारात्‌ 
कुतश्च्यवस इति । 
त्वमेव मे माता न चेयं केकेयी मम माता, श्रत एजामप्रणमतोऽपि मम न मातू- 
वन्दनरूपसदाचारपरित्यागरूपायशसा मलीमसत्वमिति । 
आसीदिति-- पुरा श्रस्यां केकेय्यां मे जननीबहुमानः पूव॑मासीत्‌ , न त्वधुनाऽ- 
स्ति, भवुपुत्ऋ्रोदापराधिन्यास्तादशादरपात्रताऽभावादिति भावः । 
को रग सहवापी बना दिया, पुत्रप्रणयिनी मातार्ओ को शोक सागर मेँ इवो दिया, 
पुत्रवधू सीता को जङ्गरछो मे भटकने ओर यातना भोगने के च्य मेज दिया भौर 
अपने को भी धिकार का पात्र बनाया ॥ १७॥ 
कौसल्या- बेटा, सव प्रकार से मर्यादा की र्धा के प्रयलक्ञीरु तुम अपनी माता 
-को प्रणाम क्यो नहीं करते ? 
मरत- अपनी माता को, मेरी माता तो तुम ही हो, तुमको नमस्कार । 
कौसल्या- नहीं नही, तुम्हारी माता यह हे । 
भरत--र्हौ, पहर थं, अब नहीं हे । भाप देख॑- 





शः ] सकृत -दिन्दीरीकाद्योपेतम्‌ । श 


स्यक्सवा स्नेहं श्ोलसङ्कान्तदोषेः पुचास्तावन्न्वपुजाः च्छियन्ते \. 
लोकते पूं स्थापयाम्येष धर्म भतेद्रोदादस्तु माताप्यमाता ॥ ईत ॥ 
कैकेयी जात } महराजस्य सत्यवचनं रतन्स्या मया तथोक्तम्‌ । 

जाद ! महारात सचचच्रण रक्खन्तीए मए तह उत्त । 


भरतः-- किमिति छिमिति १ 
कैकेयी--पुञ्को मे राजा भवत्विति । 

पुत्तश्रो मे रा्र होदुत्ति। 
भरतश-श्रथ स इदानोमार्योऽपि भव्याः कः? 


न 
स्यक्तवेतति--शीलकसंकरान्तदोषेः सदवासिमन्थरादिपरिजनगतदुषटस्वभावतास- 
मणरूपदो पैः स्नेहं त्यक्त्वा ममतामुत्छज्य पुत्रा अपुत्राः क्रियन्ते श्रपुत्रवद्गण्यन्ते 
देषजन्यदुब्येवहारभाजनतां नीयन्ते इत्यथः । अथवा दविटव्यवदहारेण पुत्रान्दे कमेणि 
्रवरत्यन्त इत्यर्थः । तथा च मातुरमाघ्रुचितकायैकारित्वे तस्य।स्तदुत्तररूपेण मयापि 
सुत्रेणाय यावदनाचरितमेच .किमपि कन्तेभ्यमिति तदाह-लोकेऽूवमि।त्‌ । एषोऽहं 
लोके भुबनेऽपूरव॑मन्याननुष्टितं धर्म स्थापयामि प्रवत्तयामि । कोऽसौ धमं इत्याह-- 
भर्ृद्रोहादिति । माता रपि भवंदरोहादमाता अस्त्विति । अयमथेः--पुतरहरोददारेण 
स्वभर्ुमरणरूपदरोहाचरणान्मातापि मातृबहुमानाभाजनमस्तु । यथा तया मात्रा इदं प्रय- 
मतया पुत्र द्रोह आरग्धस्तथा मयापि पुत्रेण तस्यां मातरि मातृबहु मानल्यागः कृत 
इति, एतच छते च प्रतिकत्तव्यमेष ध्मः सनातनः" इत्युरुध्योक्तम्‌ । शालिनीढत्तम्‌ 
तल्लक्षण यथा-- "शालिन्युक्ता म्तौ तगौ गोऽब्धिलोकेः इति ॥ १८ ॥ 
सत्यवचनं विवाहसमयदत्त शुल्कम्रतिक्तावाक्यम्‌ । रक्षन्त्या यथाथयन्त्या । यदि 
मया वरो न त्रियेत, राजा मिथ्यावचनतां नीयतेत्याशयः । 
रथेति पुत्रको मे राजा भवत्विति" वरं याचमानाया भवत्या रायः रामः कः 


इष्ट परिजनो ॐ सहवास से स्नेह को छोड़ कर इसने अपने पुत्रो से सम्बन्ध 
तोड़ छिया है । भज में इस अपूव धम की स्थापना करने जारां किलनोखी 
अपने स्वामी का द्रोह करे, वह पुत्रवती ने पर भी माता कलाने ढी जधिका- 
रिणी नहीं हे ॥ १८ ॥ 


य कय महाराज की प्रतिन्ञा की रक्ता के ययि मेने वेसा कष्टा था । 


१ 
कैकेयी-यही कि मेरा पुत्र राज्याधिकारी टो । 
भरत- क्या, राम शुम्हारे कौन होते है १ ४ 








९४ प्रतिमानारकम्‌- [ वृतीयः- 


पितुमं नोरसः पुजो न कमेणाभिषिच्यते । 
हि दयिता भ्रातरो न स्युः प्रकृतानां न रोचते ? ॥ १६ ॥ 
ककेयी-जात । ल्कलुच्धा नु प्रष्टव्या । 
जाद्‌ | सुकल॒दधा णण पुच्छिदव्वा 
भरतः वल्कल तराजश्रीः पदातिः सह भार्यया । 
वनवासं त्वया +-ऽक्ष्तः टके प्येतदुदाहतम्‌ ॥ २० ॥ 


कीटशः सम्बन्धी १ पुत्रो न भवति स्िमित्यथंः । भाय राज्येऽभिषिच्यमाने तं भरति- 


षिध्य मदर्थं राज्यं याचमानाया भवत्याः रामं भति पुत्रभावो न ल्थित इति भवत्याऽनु- 
चितमाचरितमिति । 


पितुरिति--्रायेः रामः मे मम पितुः श्रौरसः धर्ममारयायां स्वबीजोदनः 
पुत्रो न भवति किम्‌ १ काक्ता तस्य तद्धावोऽभिघेयः । करमेण वयःकमेण नाभिषि- 
च्यते १ पुत्रेषु वयसा प्रथमः राज्येऽभिषेचय इति व्यवहारः किमस्मत्‌कृलञे नास्ति ए 
शरस्त्यवेत्यथैः । भ्रातरः श्रार्यरामादयो मत्सहिताः दयिताः श्रन्योन्यस्नेहपरायणाः न 
स्युः किम्‌ १ न भवन्ति किम्‌ १ सन्तयेवेत्यथैः । ( आा्॑स्थाभिषेकः ) प्रकृतीनाम्‌ 
अमात्यादीनां न रोचते न प्रियं किम्‌ १ श्रयमाशयः-रामे पितुरौरसे पुत्रे ऊलस- 
युदाचारमनुखत्य ज्येष्ठ क्रमेणाभिषिच्यमाने तदभिषेके बन्धुविरोधस्य प्रकृतिप्रकोपस्य 
-चासम्भावनायां भवत्या तदमिषेक विघ्नमाचयं स्व॑थातिदारुणं चरितमिति भावः ॥१९॥ 

परन्येति--शुल्के प्रतिज्ञातस्या्थस्यावश्यप्रदेयतया तं याचमानाहं न केनापि 
निन्दिताचरणदोषेण भत्ष॑नीपेति भावः । 

वल्कलेरिति-शल्कग्रतिज्ञातमर्थं याचितुमहमधिकारिणीति भाषणेन कुपितो 
भरतः । पुत्रराज्याभिषेकस्य यथा कथंचिःप्राप्तयाचनयोग्यत्वेऽपि रामवनवासस्य सवं - 
थाऽयोग्यत्वमाहानेन । वल्कलैः चीरहंतराजश्रीः अपहृतराजलद्मीकः पदातिः पाद- 
चारी भायेया सह भार्यासहितः ( च्रा्यरामः ) तवया वनवासम्‌ आज्ञप्तः वने वसेत्या- 
` क्यावे मेरे पिता ॐे ओरस पुत्र नहीं १ क्या उनका अभिषेक ज्येष्ठके क्रम से 
आप्त नहीं १ क्या हम में आातृप्रेम काञअभावदहे{ क्या .राम काजभिषेक प्रजानु- 
मोदित नहीं ॥ १९॥ 

कैकेयी- बेटा, विवाहशुल्क को ऊाङुच रखने वारी से रेसे प्रश्न किये जाते। 

भरत- तुमने राम को राञ्य से वञ्चित कर चीर पहना कर सीतासष्ित पेद 
बन को भेजा, यह भी विवाहश्चर्क मेँ का गया था १ ॥ २० ॥ 


श्रः ] खंस्कृत-दिन्दोटोकाद्धयोपेतम्‌ । ६५ 


-ककेयी- जात ! देशकाले निवेदयामि । 
जाद्‌ ¡ देसकाले णिवेदेमि । 
भरतः- 
छमयश्चस्ि यदि लोभः कीतंयित्वा किमस्मान 
किमु चृपफलतषेः कि नरेन्द्रो न दद्यात्‌ । 
अथ तु जृपतिमातेव्येष दाब्दस्तवेश्टो 
वदतु भवति ! सत्यं कि तवर्य न पुत्रः १ ॥ २९॥ 


दिष्टः । शुल्के एतदपि सभारयस्या्यस्य बनगमनमपि उदाहतं कथितपूवम्‌ किम्‌ ! 
कामं पुत्राभिषेचनसुदाहतम्‌ , ्मार्यवनगमनं तु कदाचिदपि नोदाहतमितीदानीमकाण्डे 
कलिपतवत्यसीति धिक त्वां दुञुद्धिमिति भावः ॥ २० ॥ 

निवेदयामि रामवनवासान्ञाप्रदानस्य कारणं समुचिते देशे काले च त्वां बोधयि- 
ष्यामीति तदाशयः । एतेन पुत्रस्य प्रलोभनार्थं तया प्रप्प्रथमभ्रकारः प्रकटितः । 

यश्ासीति--यदि यशसि कीत्तिविपयंये लोभो यदि चेत्‌ श्रस्मान्‌ कीत्त- 
यित्वा किम्‌ १ अस्मनाम कीत्तनेन किं प्रयोजनं तेन विनेवायशसः सखुलभत्वादिति 
भावः । एवं चाकीत्तिमात्रस्योदे श्यत्वे प्रकारान्तरेणापि तल्ञाभसम्भवे भरतार्थं राज्यं 
याच इति मदीयनाभ्नः सम्बन्धनस्य तत्न नितरामनावश्यकत्वमिति भावः । दृपफल- 
तर्षः राजप्रियत्वपराप्यभोगर्यवस्तुतृष्णा किमु १ नरेन्दः किन दयात्‌ १ सर्वाथेदातरि 
राजनि तव प्रिये तक्लोभोऽपि तवाचचित एवेत्याशयः । श्रथ तच नरपतिमाता राज- 
जननी इत्येष शब्दः ( स्वबोधकत्वेन ) इष्टः भिलषितश्वेत , ( अयि ) भवति, श्रायः 
रामः तच पुत्रः न भवति किम्‌ १ इति सत्यं वदु, सत्यभावेन रामस्य पुत्रत्वे तदन्य- 
भवि वा स्वां भावनामाविष्करोतु । एवं च रामस्य तव पुत्रत्वे राजमातेति विश्द्‌- 
स्यापि त्वया तस्मिन्नभिषिच्यमानेऽपि लभ्यतया वृथा कदथितोऽयं लोक इति भावः । 
मालिनीढत्तम्‌ , तह्वक्षणं ग्रथा--“ननमयययुतेयं मालिनीभोगिलौकेः” इति ॥२१॥ 


कैकेयी- उचित स्थान जर अवसर मिलने पर कभी बताऊंगी । " 
भरत--यदि तुम्हे भयश्च टी मोरु केना था तो इस बीचमें मेरा नाम क्योखे 
ख्या { यदि राजेश्वयं की कामना थी तो महाराज से तुरहं क्या नीं मिल सकता 
था { यदि बुर राजमाता कहाने की रासा थी तो सच बता, क्या राम सुग्हारे 
शुत्र नीं हे ! उनके राजा होने से भी तुम राजमाता नहीं बन सकती थी १ ॥२१ ॥ 





1 


६६ प्रतिमानाटकम्‌- [ तृतीयः 


क्रं कृतं भवत्या, 
त्वया राज्येषिण्या दृपतिरसुभिनव गणितः 
खतं ज्येष्ठं च खं वज वनमिति प्रषितवती । 
न शोणे यदू दषा जनक तनयां वल्कलवतो- 
मदो धाचा खं भवति ! हदयं वज्ञकटिनम्‌ ॥ २२॥ 
खुमन्जः--कुमार ! पतौ वसिष्ठबामदेवो सह प्ररूतिभिरभिषेकं पुर- 
स्कृत्य भवन्तं प्रव्युद्रतो विज्ञापयतः -- 
गोपीनां यथा गावो विलयं यान्त्यपालिताः । 
एवं चरृपतिदीना हि विलयं यान्ति वे प्रजाः ॥ २३॥ 


त्वयेति--भवति, राज्येषिण्या पुत्रार्थं राज्यं कामयमानया त्वया दृपतिः राजा 
अमिन गणितः प्राणैः परित्यज्यमानो नापेक्षितः ( एतेन भतृद्ोह उक्तः ), ज्येष्ठं सवै- 
ष्ठं सतं पुत्रं रामं च त्वं वनं प्रेषितवती श्स्मात्‌ तदभिषेकदशेनसतृष्णात्‌ नगरान्नि- 
ष्कासितवती ( एष पुत्रद्रोहः ), जनकतनयां सीतां वहकलवतीं चीराणि वसानां दधवा 
यत्‌. तव हदयं न शीभम्‌ द्विधा न विदलितं तत्‌ तव हृदयं धात्रा वज्र कठिनं वच्रवत्‌ 
ककशं खम्‌ । अयमाशयः-- त्वया राज्यलोभेन भत्तारं विपादयन्त्या कठोरता भ्रद- 
शिता, ततोऽपि पुत्रस्य वनवासकामनया जननीहदयदुरापं दौरात्म्यं व्यज्ञितम्‌, यथा- 
, कथक्चिदनयेो त्यो लों भरावल्येन कल्पनीयत्वेऽपि सीतासमानां पुत्रवधू चल्कलानि परि- 
दधतीं वीक्षमाणायास्तव हदयं यन्न भि तदवश्यं तस्य वञ्चसाधारण काठिन्यमिति॥२२॥ 
प्रकृतिभिः अमात्यादिभिः, अभिषेकं तदुपयोगिद्रव्यजातम्‌, पुरस्कृत्य सह नीत्वा । 
गोपदहोनेति - यथा गोपदीना गावोऽपालिताः ( सत्यः ) विलयं विनाशं यान्ति 
तयैव रजाः नृपिहीना राज्ञा विरहिता विलयं यान्ति विपद्यन्ते, बाह्यान्तराकमणदोषे- 
तुमने बड़ा जुरा किया- 
राञ्यखालसा से तुमने महाराज के प्राणों की कुच, चिन्ता न की। अपने बदे खदके 
को तुमने वन मेज दिया । जनकदुारी सीता को वलकरुवसना देखकर भी तुम्हारा 
हृद्य नहीं विदीणं हूभा ? विघाता ने तुम्हारे हृदय को वन्न कठिन बनाया है ॥ २२॥ 
सुमन्न - कुमार, भगवान्‌ बलिष्ठ जोर वामदेव, भ्रजावगं तथा अभमा्यो के साथ 


धापके राञ्याभिषेक के चये आपको सूचित करते कि 
जिस प्रकार गोपा के विना गाये विनष्ट हो जाती ह, ठीक उसी तरह राजा 


ॐ बिना भ्रजाओं का नाशो रहा हे ॥ २३॥ 


श्रह्ुः ] सस्कृत-दिन्दोटीकाद्वयोचेतम्‌। श्‌ 


भग्तः-श्ननुगच्न्तु मां प्ररूतयः 1 
खमन्त्रः-श्रभिषेकं विखज्य क भवान्‌ यास्यति १। 
भरतः-अभिषेकमिति । इाज्भवस्ये प्रदीयताम्‌ । 
खुमन्रः- क भवान्‌ यास्यति ?। 
भरतः- तच्न यास्यामि यत्रासौ वतंते लच्मणप्रियः । 
नायेध्या तं विनायोध्या सायोध्या यन्न राघवः ॥ २७ ॥ 
( निष्क्रान्ताः सर्वँ ) 


तृतीयो ऽङ्कः । 








भ्यस्त्रातुरभावादिति भावः ॥ २३॥ 

अनुगच्छन्तु मदीयाज्ञां पालयन्तु, एतेन राज्यभारष्य स्वीकारः कतः । केवल 
मभिषेकस्य स्वीकारो न कृतः । श्रथदा यत्राहं यामि तत्र चलन्तु प्रकृतयः, तत्रेवा- 
भिषेकस्यापि निणेयो भवेदिति भावः । 

अनुगच्छन्तु मां कृतय इत्यनेन गमने सूचिते क्र याध्यसी'ति स॒मन्त्रेण पृष्टे तदु- 
तरमाह-- तन्नेति । 'लच्मणप्रियः" इत्युक्तया तत्सौमग्यं्॑रति ईषयोक्ता । शेषं 
सुगमम्‌ ॥ २४१. । 


इति मेथिलपण्डितक्नीरामचन्द्रमिश्ङृते प्रतिमानारकश्रकाशे' तृतीयाः ॥ २ ॥ 





1 
भरत-- प्रजाये मेरे साथ चलते । 
खमन्तर- राज्याभिषेक को दोदकर भाप कहां जा्येगे १ । 
भरत-- अभिषेक इनको दिया ज्ञाय । 
खमन्त्र--जाप करौ जायंगे १ । 
भरत- भें वहीं जाङंगा, जहौ रुचमणमप्रिय राम डे, उनके विना अयोध्या 
अयोध्या नदीं री । राम जर्हा, अयोध्या वर्ह ॥ २४॥ 
( सबका प्रस्थान ) 
तृतीय अङ्क समाप्त । 





७ प्र ना 


अथ चतुर्थोऽङ्कः । 
( ततः प्रविशतश्चेव्यौ ) 
विजया-दला नन्दिनिके ! भण भण । अर्य कौसल्य।पुरोगेः सर्व 
इला णन्दिणिए | भरेहि भेदि । अज्र कोसल्लापुरोगेहि सम्वेहि 
रन्तःपुरेः प्रतिमागेदं दर गतैस्तत्र किल भवदारको भरतो 
अन्तेवुरेहि पडिमागेहं दटृटुं गदेहि तहिं किल भष्िदारश्रो भरदो 
ष्टः १। अहं च मन्दभागा द्वारे स्थिता । 
दिष्टी १। अहं च मन्दभाश्रा दुवारे द्विदा । 
नन्दिनिका--हला ! दो ऽस्माभिः कोतूहल्तेन भठेदारको भरतः । 
हला | दिष्ट ह्येहि कोदूहलेण भष्टिदारश्रो भरदो 1 
विजया-भद्धिनी कुमारेण कि भरिता १। 
भष्टिणौ कुमारेण किं भणिदा १। 
नन्दिनिका--कि भरितम्‌ ?। अवलोकितुमपि नेच्छति कुमारः । 
किंभणिदं १। ओलोइदुं वि रोच्छदि कुमारो । 


प्रविशत इति--^तत्र यास्यामि यत्रासौ वत्तेते लदमणप्रियः इति भरतस्य 
वनगमननिध्वयः प्रोक्तः । तद्नुरुध्य तस्य वनगमनं वने रामेण सह॒ सभागमनं चात्र 
घटयिष्यते । तदवतारयितुं भ्रवेशकेनात्र॒तद्वनप्रस्थानं प्राह । 

मन्देति-मन्दमागा भरतद्शनसौभाग्यरहिता, दारे स्थिता दवाररतिपाल- 
नाधिह्रत। द्वारं परित्यज्य भरतावज्ञोकना्थं प्रतिमग्रहाभ्यन्तरभागं प्रवेष्टं न 


पारितवती । 
कौतूहलेन चिरादशेनजनितेन श्रौत्खक्येन । 
[क ब -रसकसासिं 
(दो चेियो का प्रवेश ) । 
विजया-सखी नन्दिनिका, कहो कष्टो, आज़ कोसरया रषि सारा अन्तःपुर 
परतिमागृह देखने गया था, क्या वौ भरतको देखा हे १ मे मन्दभागिनी तो द्र 
वाने पर ही खडी रही । | 
नन्दिनिका--सखी, हमने तो बढ़े ऋौतूहर से कमार भारत को देखा हि। 
त्रिजया-राजकुमारने महारानी को क्या का ! 
नन्दिनिका--क्या कषते १ राजङुम।र तो उन्हें देखना तक नर्हा चाहते । 


धङः ] संस्छृत-हिन्दीरीकाद्वयोपेतम्‌ । ४६ 


विज्ञया--श्ररो अत्याहितम्‌ ! राज्यलुच्धया भतृदारकस्य रामस्य 
श्रहो अचादहिदम्‌ । रन्बलुद्धाए भद्िदारश्रस्स रामस्स 
राज्यविश्रषठं कुवेत्यारमनो वेचब्यमादिष्टम्‌। लोकोऽपि 
रजविन्भटरं करन्तीए अत्तणो वेहव्वं आदिष्टं । लोश्रो वि 
विनाहं गमितः । निचणा खलु भट्टिनी ! पापक रतम्‌ । 
विणासं गमिश्नो । णिग्िणा हु भद्िमी । पापश्च किदं । 
नन्दिनिका--हला ! शरु । प्ररुतिभिरानीतमभिषेकं विस्ट्ञ्य शमः 
हला | खणाहि । पदइदीहि आणीदं अभिसरं विसनिश्र राम 
तपोवनं गतः कुमारः । 
तवोव्णं गदो कुमारो । 
विज्ञया-( सविषादम्‌ ) हम्‌ 1 एवं गतः कुमार; । नन्दिनिके ! द्यावा 
। हम्‌ । एवं गदो कुमारो । णन्दिणिए | एहि श्रम 
भद्धिनो पश्यावः । 
भष्िणीं पेक्खामो । ( निष्कान्ते ) 
प्रवेशकः । 


श्रत्याहितम्‌ । महती अनर्थपरम्परा । रामस्य राज्यविभ्र्टं राज्यच्युतिम्‌ । श्रा- 
दिष्टम्‌ उपनमितम्‌ । निधुंणा निष्करुणा 1 

प्रकृतिभिः श्रमात्यादिभिः, आनीतम्‌ उपकलितम्‌ ।1 रामतपोवनं रामाधि- 
छितं तपोऽनुकूलं वनम्‌ । 

एवंगतः एतादृशौ दर्शा गतः । दशा चात्र मातृसुखदशेनविराग्रकृत्युपकशपि- 
ताभिषेकोपकरणोपेश्षा चनगमनप्रवृत्तिप्र तिः । 





तिजया--ओह ! केषा अन्याय हे, इस राज्यलुधा रानी ने राम को राभ्यच्युत 
किय, खुद्‌ विधवा बनी ओर भ्रजार्ओ को अनाथ किया । सचमुच यदह रानी बढी 
ऋूर हे । इसने बदा खुरा किया । 

नन्दिनिका--खणी सुनो, अमाष्यादि हारा राज्याभिषेक को 
८ पास वन को चर गये । १ 

--(खेद से) राजङमार चङे गये । नन्द्निका, जो, हम दोनो च 
रानी को देखं । ( दोर्नोका भस्थान >) | ह भि 
( प्रवेशक ) 


१०० , प्रतिमानारकम्‌- [ चतुर्थः- 


4 ( ततः प्रविशति भरतो रथेन सुमन्त्रः सूतश्च ) 
भरतः स्वगं गते नरपतौ सुकूतादयात्र 
पौराश्च पानसलिलेरचगम्यमानः 1 
द्ध प्रयाम्यङृपशेषु तपोवनेषु 
। रामाभिधानमपरं जगतः राश्णाङ्म्‌ ॥ १॥ 
खुमन्वः--णएष एष आयु्नान्‌ भरतः-- 
देव्येन्दरमानमथनस्य चपस्य पुत्रो 
यज्ञोपयुक्तविभवस्य नृपस्य पोः । 
राता पिहुः प्रियकरस्य जगस्प्रियस्य 
रामस्य रामसदरोन पथा प्रयाति।। २॥ 


स्वगमिति- ख्कृतं पुण्यमशयात्रं सहगामि नल प पयत ज जस्य ससन उताद्यतरे 
पण्यानुगे नरपतौ राजनि स्वग गते दिवमुपयाति पौराणां पुरवासिनामशरेपातसंलिलैवौ- 
प्पजलैरनुगम्यमानः श्रदम्‌ अकृपशेषु उदारे ( रमणीये ) तपोचनेषु ( चसन्त- 
मिति सम्बन्धनीयम्‌ ) राम।भिधानं रामसंज्ञकं जगतः संसारस्य अपरं प्रसिद्धचन्द्राद- 
तिरिच्यमानं शशाक्घं जगदाह्ादकत्वशीतलशीलत्वादिना चन्द्र रट प्रयामि गच्छा- 
मि। रमे चन्द्रप्वारोपाद्रूघकम्‌ । दशाः प्रयोगाः परत्रापि दृश्यन्ते । यथा नेषधीपे-- 
“इदं तमुर्वातलशीतलयुतिम्‌' इति । वसन्ततिलकं वृत्तम्‌ ॥ १ ॥ 

देस्यन्द्ेति-दे्येन्रोऽखरभेष्टस्तस्य मानं दपरुतन्मथनस्य दलनकरस्य श्र 
राधिपाहृङ्कारापदारिणो दशरथस्य चपस्य राज्ञः पुत्रस्तनयः । यज्ञोपयुक्तविभवश्य 
यज्ञां विनियुक्तधनसम्पदो पस्य अजस्य पौत्रः। पितुः श्रियकरस्य तातेप्सिताचारिणः 
जगतप्रियस्य जगतीहितकारिणः रामस्य श्राता भरतः रामसदरौन रामतुल्येन पथा 

(स्थ मं कैठ इष भरत, सुमन्त्र ओर सारथि का प्रवेश ) 

भरत- महाराज दुश्षरथ अपने पुण्य के बर स्वगं गये । मै पुरवासि्यो के शश्र 
प्रवाह का संवर रेकर उदार तपोवन मेँ रमते इए राम कोदेखने जारहा ह, जो 
परथ्वी पर के दूसरे चन्द है ॥ १ ॥ 

खमन्त्र--यह चिरायु भरत- 

दष्यराज ॐ अभिमान को दूर करने वाठे दशरथ के पुत्र, समुची राञ्यसणदधि 
को यज्ञो म कगा देने वारे अज के पौर, पितृप्रिय राम ढे आआतारामकी माति आदश 
पथ पर जा रहे ह ॥ २॥ । 


शङ्ः | संस्कृत -हिन्दीरीकाद्धयोपेतम्‌ 1 १०९ 


मरतः-भोस्तात ! 
सुमन्ब--कुमार ! अयमस्मि । 
भरतः--क तत्रभवान्‌ मारयो रामः ? कासो महायजस्य प्रतिनिधिः? 
क खन्निदक्षेनं खारवताम्‌ ? कासो प्रत्यादेशो राज्यलेन्याया 
केकय्याः १ क तत्‌ पात्रं यशसः १ कासौ नरपतेः पुत्रः ? 
रासो सत्यमनुव्रतः ? 
मम मातुः प्रियं कर्तु येन लच्मीविंसजित। । 


मागण प्रयाति । यादशेन मागण रामो व्यवहरति, तादरोन विश्वप्रशष्येन मार्गेण 
भरतोऽपि व्यवहरतीति यावत्‌ \ छत्र पितृपितामहध्रातृणां तत्तद्गुणगणकीत्तनेन भरतेऽपि 
तेषा गुणानां स्वाभाविकी स्थितिरवेदिता । विशेषणानां साभिप्रायतया परि- 
करोऽत्रालङ्कारः, "विशेषणानां साभिप्रायत्वे परिकर" इति तत्लक्षणात्‌ । पूर्वीष्तमेव 
-चृत्तम्‌ ॥ २ ॥ 


महाराजस्य प्रतिनिधिः स्थानीयः, एतेन त्मन्‌ भरतस्य पितरीव बहुमानः 
सूचितः । सारवतां बलशालिनां सत्‌ समीचीनं निदर्शनम्‌ दशन्तः । प्रत्यादेशः 
तिरस्करिया, राज्यभ्राप्तपे छलेन व्यवहरन्त्याः केकय्याः प्राप्तमपि राञ्यं॑तृणाय 
मन्यमानो वनाय प्रतिष्ठमानो रामो मूत्तिरिव तलराभवस्य भवति स्मेति भावः । 
नरपतेः पुध्रः तादृशकठोरतराज्ञापालनेऽप्यकुण्ठमनोमावतया यथाथ भावेन पुत्रपदव्यव- 
हाराः, एतेन स्वस्याघन्यल् व्यञ्जितम्‌ । अन्यरस्प्टमिति तव्योख्याने स्वयमूहनी- 
यम्‌ । अत्र सर्वत्र श्र्यादेशो घलुष्मताम्‌ , अम्रणीषिदग्धानाम्‌ , धौरेयः सादसिका- 
नाम्‌" इत्यत्रेवोल्लेखालङ्कारः, तल्लक्षणं यथा--क्रचिद्‌मेदाद्‌ भ्रदीतृणां विषयाणां 
तथा कचित्‌ । एकस्यानेकधोल्लेखो यः स उश्लेख उच्यते 0 इति । 
ममेति -मम भरतस्य मातुः केकय्याः प्रिये हितं कत्तु येन रामेण लच्मीः 
भरत-तात, 
व तोह 
,सरत--का है हमारे पूञ्य राम † करटौ है वे 
कहां ह वे वीरो के उत्तम उदाहरण १ कहँ है वे 1 (५ 
का ह वे यशोनिधि† कहाँ हे वे मष्ाराज के शादक्षं पुत्र १ कष्टा है वे सत्यसङ्कल्प १ 
मेरी माता की दष्टसिद्धि के चयि उन्होने राज्य के रेश्व्य को करा दिया । जपने 








१०२ प्रतिमानाटकम्‌- [ चतु्थः- 


तमहं द्रष्टुमिच्छामि दैवतं परमं मम ॥ ३ ॥ 
सुमन््र--कुमार ! पएतस्मिन्नाश्चरमपदे- 

श्मन्न रामश्च सीता च लचमणशश्च महायशाः । 

सत्यं शीलं च भक्तिश्च येषु विग्रहवत्‌ स्थिता ॥ ४॥ 
भरतः-तेन हि स्थाप्यतां रथः। 
खूतः-यदाक्ञापयत्यायुष्मान्‌ । ( तथा करोति ) 
भरतः-( रथादवतीयं ) खून | एकान्ते विश्चामयाश्वान्‌ । 
सखूतः- यदाज्ञापयत्यायुष्मान्‌ । ( निष्कान्तः ) 
भरतः- भोस्तात ! निवेद्यतां निवेयताम्‌। 





( उपस्थितापि ) राउयश्रीः विसर्जिता परित्यक्ता, तं मम॒ परमं सतताराध्यं देवतं द्रु 
विलोकयितुम्‌ , अहं भरतः, इच्छामि इच्छन्‌ यामीति \ अन्यदीयमातुः प्रियं कर्त 
यः समुपस्थितं राज्यश्रियं परिहरति, सोऽयमसाधारणमाहत्म्यवत्तया देवोपमः श्रद्धया- 
ऽऽराध्य इति तमहं द्रु गच्छामीति तदाशयः ॥ ३ ॥ 

द्तेति- महायशाः भ्रचुरविमलकीत्तिः रामः, सीता, लदमणश्च ॒तिष्न्तीति 
शेषः । येषु रामसीतालच्मणेषु सत्यं शीलं भक्तिशेति त्रयम्‌ । कभशः सत्यनिश्ा स्ने्ो 
गुरुजनविषयो भावश्वेति त्रितयं विग्रहवत्‌ मूत्तिमागिव स्थितम्‌ , तत्र रामे सत्यं सदा 
सत्यपालनपरायणत्वात्‌ , सीतायां शीलं पत्यजरागाधीनचित्तत्वात्‌ , लचमरो भक्तिः 
संतताज्ञाप्रतिपालनादिति बोध्यम्‌ ॥ ४॥ 

विभ्रामय मागंश्रममपाकरतु विश्ान्तान्‌ कारय । 





उसी अरराभ्य देव के वु्शन की कामनादे॥३॥ 

खमन्त्र- कमार, इसी भाश्रम मे- 

महायक्षा राम, सीता जर ङचमण वास करते ई; र्हा रेसा माम पता हि, 
मानो मृत्तिमान्‌ सत्य, भक्ति ओर शीर रहते हो ॥ ४॥ 

मरत -अश्छा, तो रथ रोको । 

सृत-- ज्ञो आक्ता । ( रथ को खड़ा करता है ) 

भरत--( रथ से उतरकर ) सारथि, घोडा को एक भोर ङे जाकर विश्रामं 
करने दो । 

सूत--जो आन्ञा । ( प्रस्थान ) 

भरत--तात, सूचित कीजिये, सूचित कीजिये । 


श्रः | संस्कृत-हिन्दोरीकाद्धयोपेतम्‌ । १०३ 


सखमन््रः--कुमार ! किमिति निवेदयते ? 

भरतभ-राञ्यलुन्धायाः केकेय्याः पुत्नो भरतः प्रात इति । 

सुमन्तः-कुमार ! अलं गुरुजनापवादमभिधातम्‌ । 

भर्तुषु, न न्याय्यं परदोषमभिघातम्‌ । तेन हि उच्यताम्‌- 
"ददवाङुकुलन्यङ्गभूतो भरतो दशंनमभिलषतो'ति । 

खमन््र-ङुमार ! नाहमेवं वक्तुं समथः । श्रथ पुनर्भरतः प्राप्त 

इति ब्रूयाम्‌ । 

भरतः-न न । नाम केवलमभिधीयमानमरृतप्रायसित्तमिव मे प्रति- 
भाति । कि ब्रह्मघ्ानमपि परेण निवेदनं क्रियते ? । तस्मात्‌ 
तिष्ठतु तातः। अहमेव निवेदयिष्ये । भो भो! निवेदयतां 
निवेयतां तत्रभवते पितवचनकराय राघवाय- 

______ ~~ 

परदोषमन्यदीयदोषम्‌ । न न्यायम्‌ श्रनुचितमिर्यथेः । इच्ाकुकुलन्यङ्गमृतः 

इ च्वाकुवंशकलˆङ्भूतः । । 

न नेति- केवलं मम नाम नाभिधीयतामित्यर्थः 1 तत्र हेतुमाह-नामेति । दोष- 
विशेषास्पर्टकेवलनामोपादानेन मस्राप्षिनिवेदनं न वतव्यम्‌ । तदेवोपयादयति-अछृतेति । 
वस्तुतो वियमानस्य दोषस्य कीत्तेनेनान्वयं लम्भयित्वाऽभिधीयमानं तु॒कृतनुतापरूप- 
्रायचित्तं भवतीति, तथैव मदीयनाम सू-चयितुमुपयुक्तमिति भावः । ब्रह्म्नानां ब्रहमह- 
त्यासमानपापकलुषितानाप्‌ , तज्नान्नः परेणाभिधातुमयोग्यत्वादिति भावः । 
> 

उमन्त्र- मार, क्या सूचित किया जाय ! 

भरत-राञ्यलुम्धा केकेयी का पुत्र मरत आया हे । 

समन्वर- गुरुजनं की निन्दा भाप न किया करं । 

भरत-- दीक हे, दूसरे की निन्दा करना अचा नौ हे । यी सूचित कीजिये कि 
इदवाङ्र्कलद्क भरत भापका दशेन करना चाहता हे 1 

सुमन्त्र -रेखा में नहीं कह सकता । हौ, भरत भये है, एेखा निवेदन करू ! 

मर्त नहीं, नहीं, केवर नाम रेने से प्रायश्चित्त नदीं हुभा-सा सुश्षे मार्म 
पड़ता हे । क्या ब्रहमघातिरयो की सूचना मी दूसरे देते हे १ घाप रहने दं । मे खद्‌ 
व ५ } पिता ॐ वचनो की रदा करनेवाङे मषटाजुभाव रघुङुर तिरक को 


९०४ प्रतिमानारकम्‌- ` [ चतुर्थः- 


निघुणश्च छतघ्रश्च प्राकृतः भियसाहसः। 
भक्तिमानागतः कथित्‌ कथं तिष्ठतु यात्विति ॥ ५॥ 
( ततः प्रविशति रामः सीतालच्मणाभ्याम्‌ ) 
रामः-( चआकण्ये सदष॑म्‌ ) सोमित्रे ! कि शणोषि १ श्रयि विदेहराज- 
पुत्चि | त्वमपि श्टणोषि १ 
कस्यासो सदशतर, स्वरः पितुमे गाम्भीयत्‌ परिभिवतीव मेधनादम्‌ । 
यः कुवन्‌ मम हदयस्य बन्ुश्लङ्कं सस्नेहः शरुतिपथमिष्टतः पविष्ठः ॥६॥ 





निघुणशवेति -निधंणः दयारहितः, कृतघ्तः कीपतिविधातो च, प्राकृतः पामरः, 
प्रियसाहसः श्रुचितसादसिक्यप्रेमपरायणः, ( एतावदोषगणसङ्कलोपि ) भक्तिमान्‌ 
त्वद्विषपरेण भक्तिगुरोन युक्तः कश्चित्‌ श्निर्देशादौभिधानः अगतः, स कथं केन प्रकारेण 
तिष्टतु त्वदशेनप्रतीक्षद्रारि सक्तो भवतु, यातु दर्शनानर्हतय। द्टिगोचरादपसरतु वा १ 
दोषाधिक्यादपगच्छतु, भक्तिमदिभ्ना त्वदशैनं तीक्षतां वेति देते विनिगमनाविरहा- 
दिति भावः ॥ ५॥ 

. कस्य।खाविति- मे मम पितुः सदृशतरः मदिपतृस्वर॒लितः कस्य असौ 
स्वरः वणपद्वतिप्रयोगपरिपारी गाम्भीर्यात्‌ मेवनादं धनरवं परिभवति अतिशेत इव । 
यः सस्नेहः स्नेदाल्य मानसमावव्यज्ञकः मम हदयस्य बन्धुशङ्कं बन्धुरयमिति सन्देहं 
जनयन्‌ इष्टतः इ्टतया कणैरसायनतया श्रुतिपथं कणेविवरं प्रविष्टः । अयं भावः-- 
कस्यायं मत्तातप।दस्वरसदशो घनग्जितालुक्रारी च शब्दो मम श्रोत्रमाप्यायन्‌ वत्ते, 
यसुपश्रुत्य मम बन्धुना कृतोऽयं शब्द इति भम मनः सन्देग्धीति । प्रहषिगी वत्तम्‌ , 
“श्रौ ज्रौ गचिदशयतिः प्रहषि्णीयम्‌” इति तल्लक्षणम्‌ ॥ 5 ॥ 





एक नृशंस, कृतघ्र, अधम ओर उदण्ड; किन्तु भक्तिशारी व्यक्ति आया हे। 

क्या बह दरवाजे पर प्रतीक्ता मे ररे या रौर जाय ॥ ९ ॥ 
(राम का सीता ओर रुचमण के साथ प्रवेश ) 

राम- ( सुनकर, हषं के साथ ) रचमण, क्या सुन रहे हो १ जनकत्नि, क्या 
त॒मभीसुनरहीदहो!? ् 

मेरे पिताजी कँ स्वर से एकदम मिङाने वाला ओर गम्भौरता में मेधगजेन के 
सप्रान यह स्वर किसका हो सकता है † यह स्वर मेरे हृद्य में भ्रातु-सन्देह को पेदा 
करता हे, तथा स्नेहपूणं सूप मेँ कर्णगोचर हो रहा है ॥ & ॥ 


श्रः ] संस्त-दिन्दीटीकाद्धयोपेतम्‌ । १०५ 


लदमणभ--्रायं ! ममापि खल्वेष स्वरसंयोगो बन्धुजनबहमए्नमः 
वहति । पष दि- 
घनः स्पष्रो धीरः समदवृषभसिग्धमघुरः 


कलः कण्डे वत्तस्ययपदहतसश्चाररभसः । 
यथःस्थानं प्राप्य स्परकरणनानात्तरतया 


चतुरौ वरछीनामभयमिव दातुं व्यवसितः ॥ ७ ॥ 
रामः सर्वथा नायमबान्धवस्य स्वरसंयोगः । क्ेदयतीव मे हदयम्‌ । 
वर्स ! लदमण॒ ! दश्यतां तावत्‌ । 
सघमः--यदाक्ञपयत्याये,। ( परिकमति) ____------- ॥ ( परिकामति ) 


घन इति--घनो निविडः मांसलः, स्प व्यक्ता्षरः, धीरो गभीरः, समदव्रष- 
भस्निग्धमधुरः मत्तवृष्वरवत्‌ स्निग्धमधुरः सरसरमणीयः कलः करोमलध्वनिः स्फुटं 
प्रकटं सौषटवयुक्तं वा करणं चा॒बाह्याभ्यन्तरलक्षणः प्रयल्ञो येषां तानि स्फुटकरणानि 
नानाक्षराणि यद्ििन्‌ स स्फुटकरणनानाक्षरस्तस्य भावस्तया प्रयलक्रताक्षरलम्यस्फुगी- 


भविनेत्यभः । कर्ठे वक्षसि गते हृदयदेशे च यथास्थानं प्राप्य यत्याक्षरस्य यत्‌ स्थानं 
ताल्वादि तत्तत्‌ स्थानमनतिकमेण सं्ृश्येत्यथेः । श्रत एव च स्थानप्रयल्ञकृतदोषवि- 
रहिततया अनुपदतसव्चाररभसः अप्रतिबद्धप्रचारवेगः एष हि स्वरः चतुर्णा वर्णानां व्राह्- 
णादीनाम्‌ अभयं दातुं व्यवसितः उयुक्त इव प्रतिभातीति भावः । स्वरस्य यथोकत्तगुण- 
योगोकत्या तसप्रयोक्तः चातुर्वर््यरक्ाचातुर्य॑ समथ्यंते । एतेन चातुर्ण्येरक्षाधिकारव्य- 
लकस्वरप्रयोकतुमंहापुरुषटवं प्रतिपादितम्‌ , अन्यत्सुगमम्‌ 1 शि लरिणी कृत्तम्‌ ॥ ७ ॥ 

वज्लेदयति श्दरौकरोति, स्वजनस्वरस्वैष स्वभावो यदहृदयमावजेयेदिति ! तथा 
च भवभूतिः-अचिज्ञातेऽपि बन्धौ हि बलात्‌ ग्रहादते मनः' इति । 





ति लदमण-- आर्य, निश्चय ही यह स्वर मेरे हदय मे बन्छुजनोचित सम्मान भाष 
वेदा कर रहा दे, क्योकि- 

यह स्वरसंयोग घन, स्पष्ट, गम्भीर, मतवारे साद्‌ की जावाज के तुल्य सरस, 
मधुर, अभिरामता से भरा, यथास्थान से वर्णोच्चारण वाखा, गरे भोर छाती मे भ्र 
तित वेग से प्रभावक्ञाखी हे, जिससे प्रतीत षो रहा है किचारो वर्णौ को वह 
भभयदान देने को उद्यत हो ॥ ७॥ 

राम-- निश्चय ही यह स्वरसंयोग किसी अबान्धव जन का नहीं हे । इसे सुनकर 
भेरा हृद्य पसीजा जा रहा हे । वत्स कदमण, देखो तो । 

लदइमण--जो शान्ञा । ( ट्कता हे ) 


१०६ प्रतिमानाटकम्‌- [ चतुथः- 


भरतः--्रये, कथं न॒ कथित्‌ प्रतिवचनं प्रयच्छति १। किन्यु खलु 
विज्ञातोऽस्मि केकय्याः पुत्रो भरतः प्राप्त ? इति 
लच्मणएः-( विलोक्य ) श्रये यभाय रामः न न। रूपसादश्यम्‌ । 
सुखमनुपमं त्वा्यास्यामं शशाङ्मनोहरं 
मम पिकसमं पने वत्तः खुरारिश्ारत्ततप्‌ । 
द॒तिपरिचृतस्तेजोराशिजंगस्पियदशंनो 
नरपतिरयं देवेन्द्रो वा स्वयं मधुख्दनः ॥ ८ ॥ 
अये इति खेदे । प्रतिवचनम्‌ उत्तरम्‌ । एतेनोपेश्षां मनसिकृत्य स्वापराधं स्मरति 


केवेय्या इति । एतेन द्ेषाधीनदेषो मयि सम्भवत्येषाप्‌ , स च मत्परिचयोपलन्धावेवेति 


तथाऽभिधानम्‌ । ८ 
न नेति-मनसि सजातं रामभ्रमं फटिति विरषदशनान्निषेधति-न नेति। 


सम्भमकरृता द्विरुक्तिः । 
मुखमिति-भायंस्य रामस्य आस्यस्य सुखस्थं आपे श्राभा शोभा यस्य तत्‌ , 


शशाङ्मनोहरं चन्द्रवद्रमणीयं लोचनावजंकम्‌ श्नुपमम्‌ श्रन्यदीयवदनेस्तुलयितुम- 
शक्यं सुखम्‌ , मम पितृसमं तातेन तुलितं सरारिशरक्चतं॒देवसाहदायकाचरणावसरेषु 
श्रसुरगणबाणपातक्षततया ब्रणकिंणितम्‌ , पीनं विशालं वक्षः उरोदेशः, युतिपरिदरतः 
परितः भ्रसरन्त्या कान्त्या मण्डलीभावेन वेष्टितस्तेजोराशिस्तेजसां समूह इव स्थितोऽयं 
जगतप्रियदरशनो धरणील्लोचनरो चनः अयं नरपतिः कोऽपि राजविशेषः ्राकारान्तरधारी 
दशरथो वा देवेन्धो वा स्वयं मधुसूदनो विष्णुर्वा भवेत्‌ । विशेषादशेनात्‌. सामान्यगुण- 
योगाच संशयोदयः । शुद्धः ससन्देहालङ्कारः । तल्लक्षणं यथा--सन्देदः ्रकृतेऽन्यस्य 
संशयः प्रतिभोत्थितः । शुद्धो निश्चयगांऽसौ निश्वयान्त इति त्रिधा ॥* इति ॥ ८ ॥ 

भरत- र, कोई उत्तर क्यों नीं दे रहा हे † । क्या वे रोग समक्न गवे कि केकेयी 
का पुत्र भरत आया हे । 

लच्मण--( भरत की ओर देखकर ) ओहो । यह तो आयं राम है; नीं नही, 
केवर आकृतिसाम्य हे । 

चन्द्रमा के समान मनोर आयं से मिता जुल्ता केषा कमनीय यख है १ 
देवासुर संग्राम में देवो की सक्ायत। के ल्य असुरो के बागग्रहार से चिद्ित मेरे 
पिताजी की छाती से मिकती ज॒कती चौडी छाती है, चारो ओर विखरी ऽ्योति से 
दीकिमान्‌ , तेजस्वी, संसार की आलो को प्यारा कगनेवाछा यह क्या महाराज है † 
या देवराज इन्द्र है १ या स्वयं विष्णु भगवान हे १ ॥ ८ ॥ 





श्रः ] संस्कृत-हिन्दीटीकाद्योपेतम्‌ } १०७. 


( समन्त्रं श्षट्रा ) श्रये तातः १ 
खुमन्त्रः--अये कुमारो लद्मणः ? 
भरतः--एवं, ग॒खरयम्‌ । श्रायं ! अभिवादये । 
लदमणः--एदयदि । आयुष्मान्‌ भव । ( समन्त्रं वीच्य ) तात | कोऽत्र 
भवान्‌ १ 
सुमन्ञ--कुमार ! 
रघोश्चतुर्थो ऽयमजात्‌ ठतीयः पितुः प्रकाशस्य तव द्वितीयः । 


यस्यानुजस्त्वं स्वकुलस्य केतोस्तस्याजुजो धयं भरतः क्मारः ॥६॥ 
लच्मण-ण्यदीच्वाक्कुमार ! वरस ! स्वरित, श्मायुष्मान भव । 
ॐ ९ ध (२ 
श्रघ्ुरसमरदत्तवज्र सघुष्टचाप- 
५ [० [3 € 
रनुपप्रबलवीयः स्वः कुलेस्तुस्यवीयः 1 


स््स्त--रवोश्वतुर्थः वंशकरमगणनायां चतुथे परिगणनीयः, श्रजात्‌ 
तृतीयः तत्पौत्रः, प्रकाशस्य लोकविरूयातस्य तव पितुद्धितीयः, आत्मा प्रथम श्रात्मजो 
द्वितीय इति गणनायामिति भावः । स्वकुलस्य रघुवंशस्य केतोर्विजयवेजयन्तीस्वरूधस्य 
य्य रामस्य त्वमनुजः, तस्यैव रामस्यानुजोऽयं कुमारो भरत इति भावः । एतेन त्व- 
यायं भ्रातृभावेनाद्रणीयो न तु कैकेयीसम्बःधेन तिरस्करणीय इति सुचितप्‌ ॥ ९ ॥ 
असुरेति--अखरै दैत्यैः सह समरे युद्धे दक्ष समर्थैः, वज्रेण इन्द्रायुधन सद्‌ 
सृष्ट जातस्पर्षं चापं धनुर्येषां तैः ( असुरदमने करणीये म्पूव॑पुरुषाणां धनुरिन््रायु- 
चेन सहाहमहमिकां दारेति लद्मणस्याभिमनः ) स्वकुलैः स्गो्रोतपज्ैः तुल्यवी्यः 
( खमन्त्र को देखकर ) ओदो यह तो तात है । 
ख॒मन्न- ओदो, क्या राजकुमार र्चमण द ? 
भरत- रेखा, यह आप है । आयं, अभिवादन करता हं । 
~ भाभो 1 चिरञ्जीवी रहो । (सुमन्त्र की भोर देखकर ) तात, यह 
खमन्व-कमार । 
यह हँ महाराज रघु से चतुर्थ, महाराज अज से वृतीय, जगतप्रसिद्ध तुम्हारे पिता 
ष १ ओर जिस कुलश्रेष्ठ राम के अनुज तुम हो, उन्हीं का लनुज्ञ भरत 
छ र आशो, आभो, इचवाङवंशमूषण कुमार, वस्स, तुम्हारा कल्याण हो, 


असुरो के साथ संप्राम मे ङश, जसुरसंहार मे वज्स्पधौ धनुष को धारण करने 
[तएदा) 5 (शवा (णद्ध 
5111144, 


श्ण प्रतिमानारकम्‌- [ चतुर्भः- 


रधुरिव स नरेन्द्रो यक्ञविश्रन्तङोशो 
भव जगति गुणानां भाजनं आ्राजितानाम्‌ ॥ १० ॥ ` ` 

भरतः-ञग्रदीतो ऽस्मि । । 
लदमणः- मार ! इद तिष्ठ । त्वदागमनमा्यीय निवेदयामि । 
१ । अरचिरमिकानोमभिवादयितुमिच्छामि। शीघं निवे- 
-लदमणः--बाढम्‌ । ( उपेत्य ) जयत्वायः । आयं | 

यं ते दयितो राता भरतो भ्रातवत्सलः । 
। संक्रान्तं य ते रूपमादशं इव तिष्ठति ॥ ११ ॥ 


तुल्लितपराक्रमः त्वम्‌ , सः प्रसिद्धः यज्ञविश्रान्तकोशः यज्ञे सर्वस्वदक्षिणाके विश्वजियागे 
विश्रान्तः निरवशेषविनियुक्तः कोशो वित्तस्य येन तादशः । गुणानां शौरयौदायौदीनां 
भ्राजितानां शोभनानां भाजनम्‌ आश्रयः श्राधारीभूतो नरेन्रो भव । श्रस्मतपू॑पुरुषा 
दैत्यान्‌ पराभूय शक्रेण सह।सनं लब्ध्वा सर्वस्वदक्षिणाकेन यज्ेनष्टा च यां की्तिमु- 
पाजितवन्तस्तद्क्षरोऽवदितो वत्तेथा इति राजपदेऽभिषेकतुं दत्तावसराय भरताय लदम- 
णोक्तिः कामपि मानसिकं कदथेनामिद्भितयतीव ॥ १० ॥ 

अयमिति - अयं पुरो दश्यमानस्ते दयितः प्रीतिपात्रम्‌ भ्रातृवत्सल श्रातृष्वु- 
रक्तः भरतो नाम, भराताऽस्तीति शेषः । यत्र॒ भरते ते तव रूप्रमादर्शे द्पेण इव 
संकरनतं प्रतिफलितम्‌ । श्रादर्शे यथ। कस्यापि रूपमविकलमशेषं च प्रतिफलति तथेव 
तव रूपं भरते संक्रान्तमिति भावः ॥ ११ ॥ 








वारे, अतुर पराक्रम एवं वीयं वारे जपने पूजो की तरह पराक्रमी बनो। समूचे 
रेश्वयं को यत्त म गा देनेवारे महाराज रघु की भाति संस(र मे दीप्यमान गुर्णो के 


भाजन बनो ॥ १०॥ 
भरतम आपका अत्यनुषोत हूं । 
लदमण- कुमार, यहाँ ठहरो, मे छम्हारे आने 
भरत आर्य, मेँ अब क्ञीघ्र ही उनका अभिवादन करना चाहता 
शीघ्र सूचित कीजिये । 
लदमण--बहुत अच्छा, (र 
आङे प्रिय अनुज भरत ज 
श्रतिविग्बित होता है ॥ ११॥ 


ने की सूचना आयं को दे रहा हँ । 
ह| उनको 


म के घमीप आकर ) जय हो भायं कौ । आयं, 
ये है, जिनमें दुष॑ण की भांति पूणंतः आपका रूप 


श्रः ] संस्छृत-हिम्दीदीकाद्वयोपेतम्‌ । १०६ 


रामः--वरेख लच्मण ! किमेवं भरतः प्राप्तः १। 
लच्मणः- आयं ! अथ किम्‌ । 
रामः- मेयिलि ! भरतावललोकनार्थं विशालीक्रियतां ते चक्षुः । 
सीता-्ायंपुज ! कि भरत आगतः १। 
अ्यउत्त } किं भरदो आच्रदो १। 

रामभ--मेथिलि ! अथ किम्‌ । 

शमय खदववगच्छामि पित्नरामे दुष्करं कृतम्‌ । 

कीटशस्तनयसखेदो भरातस्नेदो ऽयमीदश्लः ॥ १२ ॥ 
लदमशः-- श्राय ! कि प्रविशतु कुमारः १1 





विशालीक्रियतां विस्ता्य॑ताम्‌, एतेन रामस्य भरतं म्रत्यादरातिशय उक्तः, श्रत्या- 
दरस्नेदभाजनं हि वस्तु विवृत्य नेत्रे पश्यन्ति । 

दमयति श्रय श्रत्मिन्‌ भरतकतुकमदनुगमनवासर्‌ अवगच्छामि निधि- 
नोमि । मे मम पिधा दुष्करं स्वपुत्रराज्यभ्रंशनादिदुःक्षणप्राणनरूपम्‌ श्रसुकरं 
कृतम्‌ असामान्यैयगुणयोगात्‌ कृतम्‌ श्लुष्टितम्‌ । ददशः श्रयम्‌ ध्रातृस्नेहः भरतस्य 
स्वहस्तगतराज्यपरित्यागपूर्वकवनगतमल्लक्षण्रात्रछ्ुगमनरूपकायग्रयोजकः ( चेत्‌ ) 
पुत्रस्नेहः कीदशः १ कीदशकायंप्रयोजकः स्यादिति 1 श्रयमाशयः--यदि भ्रातृस्नेहेन 
बाधितो भरतो निस्सपत्नमुपनरतं राज्यमुपेच्य वनगतं मामनुगतस्तदा पुत्रस्नेदः 
कीदशं कटिनमध्यवसायं भ्रवत्तयेत्‌ , नास्ति किमप्यसाध्यं तस्येत्यथः । श्रथ तादश 
पुत्रस्नेहे सत्यपि मम॒ पिता मदीयराज्यविभ्र॑शनं दषट्वापि तावन्तमपि कालं यज्जी- 
वनं धारयितुमशकत्तदीयधैैणेव पराकान्तमिति समधिकधै्येशाली ममासीत्ता- 
त्पाद्‌ इति ॥ १२ ॥ 

राम- वरस रच्मण, क्या सचञुच भरत येह 

लक्मण-- आय, भौर क्य। १ 

राम- मेधथिलि, भरत छो देखनेके स्यि अपनी आंख विक्ञारु बनाभो । 

सीता--ायंपुत्र, क्या भरत आये है १ 

राम-मेथिलि, हां, सच । 

आज मान रहा हँ कि हमारे पिताजौ ने बड़ा कठिन कष्ट उठाया होगा । भला, 
पुत्रस्नेह कितना गम्भीर होता होगा जब कि आातृस्नेह इस तरह का है ॥ १२॥ 

लदच्मण- भाय, क्या कुमार भीतर जाव १ 


११० प्रतिमानारकम्‌- [ चतुर्थः- 


समः-वरस ! लदेमण ! इदमपि तावदोत्माभिप्रायमनुवतेयितुमि 
चकसि । गच्छ सल्छृत्य शधं प्रवेश्यतां कुमारः 
ल्मः यदाज्ञ।पय्यायेः । 
रामः-श्रथवा तिष्ठ खम्‌ । 
इये स्वयं गच्छतु मानहेतोमातेव भावं तनये निवेश्य । 
वुषारपूरौत्पलपत्नेत्रा दषा खमासारमिवोत्छजन्ती ॥ १३ ॥ 
सोता-यदायपुत्र आज्ञापयति । ( उत्याय परिकरम्य भरतमवलोक्य ) हं 
जं अस्यउत्तो श्राणवेदि । दं 





इदमिति--इदमपि भरतप्रवेशार्थमषरि मदीयामादातुमिच्छस्याज्ञां वाञ्छसि, 
स हि त्वया स्वयमेव परशेशनीय शआ्रासीत्‌ , शअत्यात्मीयतया तत्मवेशे मदान्नाया श्रनन- 
पे दयत्वादिति भावः । 

इयमिति--दुषारपू्े दिम।दते उत्पलपग्रे कुवलयदले इव नेत्रे लोचने यस्याः 
-स। श्रनन्दाभ्रुपरिप्लुतनयनेन्दीवरा, श्रासारं धारासम्पातमिव दर्षी भरतागमन- 
जन्यनन्दाश्रुप्रवाहम्‌ उत्छजन्ती विखजन्ती इयं सीता माता इव तनये पुत्रे भावं 
चत्सलतां निवेश्य पुरस्कृत्य मानहेतोः भारतस्यादरार्थं स्वयम्‌ श्रात्मनेव गच्छतु । 
यथा माता पुत्रमागतं निशम्य दरषाधरुपरिप्लुताश्ची स्वयमागत्य स्नेहेन तं संभाव- 
यति, तथा भरतस्यागतस्य सत्कारार्थं॑सीता स्व्यं यातु । एतेन भरतं प्रति तद्र 
हमान उक्तः ॥ १३॥ 

इम्‌ इति विस्मयन्यज्ञकम्‌ , स॒ च भरते ट्टे तस्मिन्‌ रमभ्रमेण जनितो रूप- 





राम--वत्स कूकष्मण, क्या इसमे मी मेरी राय जानना चाहते हो † जो, शीघ्र 
-सष्कारपूवक भरत को भीतर रे आभो । 

लच्मण- आयं की जो जाक्ता । 

राम-- अथवा तुम ठहरो । 

तुषारपूणं कमरुतुल्य आनन्दा्रपूणं नयनवाली यह सोता खुद आनन्दश्च बर 
साती इहं पुत्र के प्रति माता की ममता सदश्च ममता ल्यि जाकर भरत का 
सत्कार करे ॥ ५३ ॥ 

सीता--जो भक्ता आय॑पुत्र की । ( उठकर, धमकर ओर भरत को देखकर ) ह 
क्या आयं पुत्र मुक्ष से पके ही भीतर से बाहर निक आये † नीं २, य 
आद्ृति-साभ्य है । 


श्रः ] संस्रृत-हिन्दीटोकाद्धयोपेतम्‌ । १११ 


ततस्तां बेल।मिदानीं निष्क्रान्त यंपु; । नदि नहि । 
तदो तं वेलं दाणि णिक्घन्तो अण्यन्तो णहि णहि । 
रूपसादश्यम्‌ । 
रूवसादिस्सं । 
सखुमन्जः- अये वधुः १ 
भर्तः श्रये इयमच्रभवती जनकराजपुजी ? 
इदं तत्‌ खीमयं तेजो जातं कतेत्रोदगद्लात्‌ 1 
जनकस्य चरपेन्द्रस्य तपसः सन्निदशेनम्‌ ॥ १४ ॥ 
श्राय | अभिवादये, भरतोऽहमस्मि 
सखोत।(-( श्रात्मगतम्‌ ) नहि रूपमेव । स्वरयोगोऽपि स एव ( प्रकाशम्‌ ) 
णहि सूबं एव्व । सरजोच्रो वि सो एव्व । 
वश्स ! चिरं जीव । 
वच्छ | चिरं जीव । 


म सा 
सामान्यकृतश्च वेदितव्यः, तां यस्यामेव वेलायां क्षणेऽहुरजान्निग॑ता तस््षण 


एवायैपुत्रोऽपि मन्ये ततो बहिरमतो येनेह पुरतो दश्यते । न हीति । निपुणं निभा- 
लयन्त्या रामभ्रमन्यावत्तेनीयमुक्तिः। 

इदमिति-ेत्रोदरात कतेघ्रं कर्षणीया भूमिस्तदुदरात्‌ तन्मध्यदैशात्‌ इलात्‌ 
सीरात्‌ जातं जनकस्य सौता पितुर्विदहेस्य राज्ञः शपेनद्रस्य तपसः सन्निदशनम्‌ 


उत्तममुदाहरणम्‌ , इदं पुरोवत्ति स्नीमयं वनिताभावेन परिणतं तत्‌ प्रसिद्धं तेजः । 
जनकस्तपःफलभूतां यामयोनिजां तेजसा भासमानां तनयामलन्ध सा ॒सीतेवेय- 
मिति भावः ॥ १४ ॥ 


श्रातृमनोरथं त्वत्समागमविषयकम्‌ , पूरय सफलय । 
ङि करिष्यसि } मया सह पश्वाद्म रामं द्रष्टं प्रवेदयसीति प्रश्नः । 
खुमम्- क्या बहूजी है ! 
भरत-- ओष्ठो, यष्ट तो पूज्या जनकतनया हँ । 
यह बही दी्िश्ञाली खीरूप तेज हे जो खेत जोतने के समय परश्वीगमं से निकला 
था। जोर जो राजाधिराज जनक के तप का ऽवङन्त उदाहरण है ॥ १४ ॥ 
भरत-शार्ये, मे भरत धाप को नमस्कार करता हँ । 


सीता-( स्वगत ) केवर आति ही नहीं, स्वर भी बिर्क मिता छरुता हे । 
< प्रकाक्च ) वस्य, चिरजीवी होवो । 


श्र ` प्रतिमानाटकम्‌- | [ बहु, 


भरतः- अनुग्रदीतो ऽस्मि । 
खीता--एहि चत्स ! ्रातमनोरथं पूरय । 
एदि वच्छ ! भादुमणोरहं परेहि । 
खन्मन्नः- प्रविशतु कुमारः । 
भरतः-तात्त ! इदानीं कि करिभ्यसि ? 
खुमन्त्ः- रहं पश्चात्‌ प्रत्ेदयामि स्वगं याते नराधिपे । 
पिदिताथस्य समस्य ममैतत्‌ पू्ेदशंनम्‌ ॥ १५ ॥ 

भरतः--एवमस्तु । ( रामञुपगम्य) चायं } अभिवादये, भरतोऽहमस्मि । 
रामः-( सहर्षम्‌ ) एद्येहि इदत्ाङ्ककुमार | स्वस्ति, च्रायुष्मान्‌ भव । 

वन्तः प्रसारय कवारपुटप्रमाणएमालिङ्ग मां खषिपुलेन ुजद्धयेन । 


श्रहमिति-( यतः ) नराधिपे राजनि दशरथे स्वग याते विदितार्थस्य श्रव- 
गततत्स्वगंगमनसमाचारस्य ( कत्तरि षषी ) रामस्य धुना भावि एतत्‌ पूर्वद्नं मम 
म्रथमः साक्षात्कारः, (तः) अहं पश्चात्‌ त्वयि प्वि्टवति प्रवेद्यामि । श्रयमाशयः- 
यदवधि दशरथो दिवमुपयातस्तदादि नाहं राममेक्षिषि, तदधुना मा दृष्ट्रा प्रमीतं तात- 
मनुस्मृत्य रामो विमनयेत, सा च तदवस्था प्रियश्रातृसमागमानन्दपरिपन्थिनी स्यादतो 
नाहं पूर्वं प्रवेष्टमिच्छामि, न वा त्वया सह, किन्तु त्वया पूवं प्रविष्टेन सह समागमं 
कृत्ाऽऽनन्दमलुभूतवति रामे प्रविष्टस्य मम दशनेन जनितोऽपि तातस्णतिप्रमूतो 


विषादो नाभूतमानःद्‌ लघपेदिति ॥ १५ ॥ 
वक्त इति--कपाटपुरप्रमाणं कपरोदरविस्तीणम्‌ , वक्षः उरोदेशम्‌ , प्रसारय 








भरत - जापका अनुगृहीत इञा । 

सीता-- आभो वर्स, अपने भाई के मनोरथ को पूणं करो । 

खमन्त्र- कुमार भीतर जवि । 

भरत--तात, आप इस समय क्या करगे !। 

समन्र- महाराज जब से स्वर्गवासी हुए है, ओर इसकी सुचना राम को मिरी 
हे, इसके वाद्‌ यह मेरी राम से पहली भेट दे, तः में पीडे जाऊंगा ॥ 9९ ॥ 

भरत- रेता ही सी । (राम के समीप जाकर ) मेँ भरत भापको नमस्कार 
करता हुं । = 
रामः (हषं से) आनो इषवाकुकमार, तुम्हारा कल्याण हो । तुम चिरायु होवो 
किबाड्‌ की जोड़ी की तरह चौदी भपनी छाती फेछाजो, भपने विक्चाक बाहुर्नो 





ह 1 संस्छत-दिन्दोटीकाद्वयोषेतम्‌ । न 


उन्नामयाननमिदं शारदिन्दुकर्पं प्रहवादय अ्यखनदग्धमिदं शरीरम्‌ ॥ १६॥ 
भरतः--अवुग्रदीतोऽस्मि । 
खमन्जः-( उपेत्य ) जयत्वायुष्मान्‌ । 
रामः--हा तात ! शिरं 
गत्वा पूव स्वसेन्यैरभिलरिसमये खं समानविमाने- 
विख्यातो यों विमदं सख स इति बवड्श्ाः साराणां सुराणाम्‌ । 
ख श्रीमार्स्यक्तदेहो दयितमपि चिना सखरे्चन्तं भवन्तं 





विस्तृतं कुर, तथा च सति त्वदालिङ्गनस्य सुखमधिकमद्ुभवितुं शक्यमिति भावः । 
मां सुचिपुलेन अतिलम्बेन भुजद्वयेन बाहुयुगलेन आआलिङ्ग परिष्वजस्व । ददं नमत 
शरदिन्दुक्ष्पं शारदशवरीशसदशम्‌ आननम्‌ उन्ञामय उन्नतं कुर । तथा च सति 
सकलभगेषु दृषटिम॑म व्याप्रियेताधिकमानन्दं च विन्देत । ( एभिश्च व्यापारैः ) व्यसन- 
दग्धं तातवियोगत्वद्िच्छदादि जनितेन दुःखेनोपहतम्‌ इदं शरीरं प्रहादय शिशिर । 
" स्निग्धजनसंविभक्तं हि दुःखं सह्यवेदनं भवती"ति न्यापरेन कियतांशेन प्रसादमधिग- 
च्छेयमिति भावः । वसन्ततिलकं वृत्तम्‌ ॥ १६ ॥ 

गत्वेति यः पूर्वं पुरा समये साखराणां दैत्यैः सहितानां सुराणां देवानां विमद 
संभरामे देवासुरयुद्ध इत्यथः, अभिसर: सादायका्थ प्रस्थानस्य समग्रे समानैः देवाध्यु- 
षितविमानोपमेः विमानैः व्योमयानैः (करणैः) स्वसेन्येरात्मसेनिकैः ( सह ) खं गत्वाऽऽ- 
काशमु्प्लुत्य सः सः ( दोर्वीयातिशयेन सवेषां पश्यतां विस्मयजननेन ) सोऽयं 
दशरथ इति विख्यातः प्रसिद्धः, जात इति शेषः । स श्रीमान्‌ लन्धन्तचमीकाः त्यक्तदेहः 
विुक्तकायो नरेन्द्रः महाराजः दयितं प्रियसुहृदं स्नेहवन्तम्‌ दअनुरागशालिनम्‌ भवन्तं 





द्वारा ञुच्से भेंटो । शरद्‌ ऋतुके चां द्के सदश अपने सुखको उठाओ, भौर शोक की 
ऽवाला मे जलते इए मेरे अङ्गो को शीतर करो ॥ १६ ॥ 

भरत- मे आपका जनुगूहीत हा । 

खमन्त-( आकर ) जय हो आयुष्मान्‌ ी । 

राम--हा तात, 

खाप पङ देवासुर संग्रामो देवों की सहायता ढे छियि स्वगं जाते थे, उस 
यात्रामे भापके विमान वेव विमानो सरा होते ये, भौर उस युद्धमे महाराजकी 
चिजयपर ल्ो्गोका आद्र-सम्मान प्रकट करते थे, वही भाप पने प्रीतिपात्रं 

= प° नार । 


११४ परतिमानारकम्‌- त [ चतुथैः- 


स्वगंस्थः साम्प्रतं कि रमयति पितमिः स्मेनरेनप्रनरेन््रः॥१७॥ 
सखमन्त्र-( सशोकम्‌ ) - 
नरपतिनिधनं भवस्वासं भरतविषादमनाथ त्रां इलस्य । 
बहुविधमनुभूय दुष््रसद्यं गुण इव बहपराद्धमायुषा मे ॥१८॥ 
सीता--रदन्तमाय पुज पुनरपि रोदयति तातः । 
रोदन्तं अथ्यउत्तं पुणो वि रोदावीञ्दि तादो । 
रामः-मथिलि ! पष व्यवस्थापयाम्याध्मानम्‌ । वरस | लचमण ! 
श्रापस्तावत्‌ । 


विना अन्तरा स्वर्गस्थः सन्‌ अघुना पितृभूरतैः पितृकोटिगणनौयेः स्वेरात्मीयेः नरेन्द्रः 
रमयति श्रात्मानं विनोदयति किम्‌ १ न कथमपीति प्रभ्काकुलभ्योऽथः । यः पुरा 
त्वया सदितो देवसदहायताये सशरीरः स्वगं गतः, स इदानीं त्वं विना शरीरं त्यक्त्वा 
तत्र गतोऽपि कथमिवात्मानं विनोदपेत्‌ , खहद्‌विनाङ्ृतत्वादिति भावः । शौयातिश- 
यकूपसखद्धिव्णनादुदात्तालङ्ारः, "उदात्तं वस्तुनः सम्पद्‌” इति तल्लक्षणात्‌ । पूर्वा 
प्रतीयमानो वीरो रस उत्तराधं राजमरणात्‌ प्रतीयमानस्य करुणस्याङ्गमिति बोध्यम्‌ । 
खग्धरा च्छन्दः, '्रभ्नैर्यानां त्रमेण त्रिसुनियतियुता खग्धरा कीत्तितेयम्‌” इति दि 
तल्लक्षणम्‌ ॥ १७ ॥ 

नरपतोति-नरपतिनिधनं राज्ञो देहावसानम्‌ , भवतप्रवासं भवतां त्रयाणां वन- 
यात्राम्‌ , भरतविषादं भरतस्य भवत्प्रासादिनिमित्त दुःखम्‌ , कुलस्य $दगुन्नतस्येच्ा- 
कुं शस्यानाथताम्‌ श्रशरणताम्‌ , इत्येवंरूपम्‌ वहुप्रकारकषं दुष्परसह्यं छच्छेण सोढन्यं 
दुःखं वज्ेशमनुभूय मे मम आयुषा जीवितेन गुखो चिरजी वित्वलक्षणो इव वह्पराद्धम्‌ 
ञ्रनल्य उपघातः कृतः। यदहं चिरजीवरितां नाध्यगमिष्ये, तद तानि दुःखानि नान्वभवि- 
ष्यमिति ममायुषा चिरस्थायितांश एवरापराधः कृत इति भादः । पुषिताग्रा वृत्तम्‌॥१८॥ 





त्रिना स्वर्गे मो क्या आनन्द्‌ पाते होगे ?॥ १७॥ 
समन््-( शोकसे ) महाराजकी मृत्यु, आपका वनवास, भरतकी तकटीफ, 
वंशी अनाथता, वभेरह नाना प्रकारके कर्शंको दिखाकर हमारी लम्बी उश्नने 


गु्णोके साथ दोष ही अधिक्‌ दिये ॥ १८ ॥ 
सीता--रोते हुए आयं दुत्रको तात ओर भी रुका रहे है । 
राम~-नैथिकि, यह देखो, मे भपने को संभार रेता हँ । वत्स कचमण, जछ के 


आभो । 


श्रः ] संस्कत-हिन्दीटीकाद्धयोचेतम्‌ । ११५ 


लच्मणः--यदाज्ञापयत्यायंः । 
भर्तः--ाय | न खलु न्याय्यपर्‌ । कमेण शुश्रूषयिष्ये । अमेव 
यास्यामि । ( कलशं गृहीत्वा निष्कम्य प्रविश्य ) इमा शापः । 
रामः श्राचम्य ) मैथिलि ! विशीयेते खलु लदमणस्य उयापारः । 
सीता--श्रार्यपुच्र ! नन्वेतेनापि शुश्रुषयितञ्यः। 
थ्यउत्त ! णं एदिणा पि सुस्सूसइदन्वो । 
राप्ः-सुष्ट़ खल्विह लल्मणः शुश्रूषयतु । तत्रस्थो मां भरतः 
शश्रषयत्‌ । 
भरतः--प्रसोदत्वायः । 
इह स्थास्यामि देहेन तत्र स्थास्यामि कर्मणा । 
नाम्नेव भवतो राज्यं छृतरक्तं भविष्यति ॥ १६ ॥ 


पर्यवस्थापयामि प्रकृतावारोपयामि । आपस्तावत्‌ जलमाहियताम्‌ , येन मुखप्रकषा- 
लनादिना प्रहृतिपुनरापततौ क्षमेपरेति भावः । 

कमेण अवरजत्वानुसारेण, योऽवरजः स श्रेष्ठं शुभृषेतेति भावः । 

विशीयंते विच्छिथते, अुनावधि वने लद््मणस्यैव - जलाहरणादि कार्यमासीत्‌, 
अधुना भरतस्तत्र व्या्रियत इति तद्िच्छेदः । 


इह वने, तत्रस्थः नगरस्थः, शुश्रूषयतु मत्क्मादतिष्टठु, तदयं शुभधरषाविभागोऽ- 
तिरम णीय इति भावः । ५ 
इदेति--उ्ट त्वया नित्यनिवामेन सनाथीकृते वने देहेन सदेहः स्थास्यामि; 
तत्र राजधान्यां कमंगा॒राज्यपाज्ञनात्मकेन कर्तैव्येन स्थास्यामि । काप्रेनात्र तिष्ठन्‌ 
सवमपि राजधानी कायेमनायासं सम्पादयिष्यामीति । नज नित्यावधानसाभ्ये राज- 
लकमण -जो आज्ञा । । 
भर्त--भाय, यह ठीक नहो होगा । क्रमसे शुश्रूषा करेगे । भें ही जल रंगा 1 
< कलश छेकर जाता ओर भाता है ) यह लीजिये जल । 
राम -( आचमन करे ) मेथि, कदमण का धन्धा छट सा रहा हे । 
सीता-जायंपुत्र, इनको भी शश्रषा करनी चाहिये । 
यम-अच्छा, तो यहाँ रुदमण शुश्रषा करे, जोर वहाँ र 
हा भरत शश्रष। करेगे । 
भरत--आप॒ सुक्चपर प्रसन्न ष्टो । # ५ 


दे€ से ससे यहां रहने दिया जाय वहां 
› वहां केवर मेरा प्रबन्ध 
नाम मान्न सेहो जायगी ॥ १९॥ रहेगा। रदा तो आपके 





११६ पतिमानारकम्‌- `` 0 


राम--वत्स ! केकेयीमातः ! मा मैवम्‌ । । 
पित॒नियोगादहमागतो वनं न वर्स ! दर्पान्न भयान्न विश्चमात्‌ । 
कुलं च नः सत्यधनं व्रवीमि ते कथं भवान्‌ नीचपये प्रवर्तते ॥ २० ॥ 
खमन््ः--श्रथेदानीमभिषेकोदकः क तिष्ठतु १। 
रामः-- यज मे माजभिदहितं, तरेव तावत्‌ तिष्ठतु । 
भरतः- प्रसीदत्वायः । आयं ! अलमिदानीं वरे प्तैम्‌ । 





कर्मणि भवतोऽत्र दूरदेशे कृतकायंता कथं सम्भाव्यतामित्यत्राह--नाम्नेवेति । रामस्य 
राज्यमिति भवन्नामघेयान्वयमात्रेण अस्मदायासलतेशं विनेवेत्यर्थः । कृतरक्षं सुरक्षितं 
भविष्यति । एवघ्चात्र मयि स्थिते न कस्यापि किमपि हीयत इति मा मामत्र स्थातुमि- 
च्छन्तं ्रतिषेधीति भावः ॥ १९ ॥ 

कैकेयीमातः केकेयी माता यस्येति विप्रहे बहुत्रीहौ समासे 'मातनमातृकमातृष् वाः 
इति वात्तिके मातृकमाघ्नोरुभयोरनिर्दे शात्‌ कपो विकल्पनादरूपम्‌ । 

पिठरिति-अहं पितु: नियोगात्‌ अनुशासनात्‌ वनं काननम्‌ › श्रागतः 
भयाद्‌ वनं नागतः, दर्पाद्‌ वनं नागतः, विभ्रमाद्‌ बुद्धिनाशाद्‌ चनं नागतः । नः 
श्रस्माकं कुलं वंशश्च सत्यधनं सत्यपालनव्यसनितया प्रसिद्धम्‌ । ( तत्‌ ) ते ब्रवीमि 
( त्वया ज्ञायमानमपि ) अवधानविशेषदानार्थं बोधयामि । एवं स्थिते भवान्‌ नीचपथे 
राज्यभारमरहणरूपपित्राज्ञापरित्यागलक्षरो ऊत्सितमागे कथं वेन अरवत्तते १ न 
कथमि भवता तत्र पथि वर्तनीयमिति भावः ॥ २० ॥ 

अभिषेकोदकम्‌ अभिषेकार्थमानीतम्‌ नेकघुण्यतीथाहतं जलम्‌ । क्र तिष्टतु 
कस्य शिरसि निधातन्यं भवान्‌ मन्यत इत्यथः । 

व्रयो प्रहतम्‌ वेशिते वलेशयिलुम्‌ । मदराज्यवारतयैव भवान्‌ इमामवस्थां गमित 


~ ~ --=--------~-=------- 
राम- वत्स, कैकेयीनन्दन, नदीं नही, रेखा मत कद्िये । 
मे पिताकी आक्ञासे वन आया ह, वत्स ! न तो मे भभिमानसे यर्हो भावा हु, 
न भयसे, ओर न चित्त विश्रम से । हमारा वंश सत्यका पुजारी होता आया है, फिर 
तुम उससे उतरकर नीच पथपर बयो उतरना चाहते हो † ॥ २० ॥ 
घ॒मन्त्र- तो बताए, अव अभिषेक का जल किसपर छोड़ा जलाय { । 


राम-- जिस पर मेरी माताने कहा, उसी पर वन्ये । 
भरत-- आयं, आप जुश्चपर दया दिखा; भाय, भब फोढे पर नमक मत चिधक । 


श्ह्कः ] संस्कृत-दिभ्दीटीकाद्धयोपेतम्‌ । ११७ 


अपि खुगुण ! ममापि स्वस्प्रसूतिः प्रसूतिः 
स खलु निश्चतधीमांस्ते पिता मे पिता च । 
खुपुखष ! पुरषाणां माठदोषो न दोषो 
वरद ] भरतमातं पश्य तावद्यथावत्‌ ॥ २१ ॥ । 
सीता-श्ायपुज् } श्रतिकड़णं मन्त्रयते भरतः । किमिदानीमाय- 
अ्यउत्त ¡ ` ्रदिकरणं मन्ते भरदो । किं दाणि अय्य 
पुरेण चिन्त्यते । 
उत्तेण चिन्तीच्दिं । 
रामः-मेथिलि ! 


= 
इति खेदमावहतो मम राज्याभिषेकभ्रसङ्गः पुनरपि खेदं दीष्यति, तस्माद्विरम्यतां 
तथोक्तेरिति भावः ॥ 

अपोति- हे सुगुण, शोभनगुणनिलय |, त्वत्परसूतिः त्वदुदत्तिवंशो ममापि 
प्रसूतिः अपि ममापि प्रभवक्चेदित्य्थः । निश्रतधीमान्‌ अचच्चलप्रशस्तधिषणः स प्रसिद्धः 
खलु ते पिता मे पिता चेदितीहापि सम्बन्धनीयम्‌ । हे खपुशष ! पुरषाणां मातृदोषो 
मातृकृतोऽराधो न दोषधेत्‌ , हे वरद्‌, ईप्तिताथंदायिन्‌ !, आर्तम्‌ अतिपीडितम्‌ 
यथावद्‌ यथाहम्‌ पश्य तावदिति वाक्यालङ्कारे । यदि मामपि रघुवंशोद्धवं दशरथपुत्रं 
स्वभ्र।तरं च जानासि, मातृङ्कतापराघेनादण्डनीयं च प्रतिपयसे, तदा मा मामुपेक्षिष्ठा 
इति भाव ॥ २१ ॥ 

श्रतिकसणम्‌ अतिशयहृदयाकषकम्‌ । चिन्त्यते विचायते, नास्ति भरत इत्थं 
विलपति कस्याप्यर्थस्य चिन्तनस्यावसरस्तस्मादाशएु भरतोक्तप्रकरिणानुष्टानमनुजानी- 
हीति दवतायाः सीताया आशयः । 


हे सुगुण, मेरा भी जन्म उसी वंशम हुआ जिसके शाप भलर है, मे भी उन्दी 
का पुत्र हँ जिनके भाप वंशधर ै। हे सुपुरुष, मादृदोषसे पुरर्षोको दोषी नीं 
गिनते ह, भतः आप अभिरुषित वर दाता होनेके कारण व्यथित भरतको द्या. 
= ॥ २३॥ | 
- सीता--आयंडुश्र, भरती बातें अति | 
क । ति करणामय हो रही ह । जाप इत समय 
राम-मेथिष्ठि, 
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तं चिन्तयामि च्रुपति सुरलोकयातं 
येनायमाप्मजविरिष्टगुणो न ट । 
ईैदग्विधं गुरनिधि समवाष्य लाके 
॥ धिग भौ ! विघेय॑दि बलं पुरूषो त्तमेषु ॥ २२ ॥ 
वत्स ! ककेयीमातः 
यत्सत्यं परितोषितोऽस्मि भवता निष्कट्मषातमा भवा. 
स््वद्धाक्यस्य वशानुगोऽस्मि भवतः स्यातेशुंरेनिर्जितः। 

किन्तवेनन्नुपतेवेचस्तद तं कर्त न युक्तं त्वया 

तं  तंचिन्तयामीति-उसतक्नतं लतं त्तस स्वगंगतं तं नरपति तातमहाराजं चिन्तयामि, 
भरतनिष्टगुणावलीसाक्तात्कारवेलायामस्यां स्मरामि मेन अयं विश्वविलक्षणः आत्मज- 
विशिष्टगुणः आत्मजेषु चलुष्वंपि स्वतनग्रेु मध्ये विशिष्टगुणः सर्वाधिकगुणपूर्णः न 
दृटः तत्वेन साक्षात्कतुं न शक्त, इदमीयगुणविकासावसरे तन्निधनादियमीदशी 
भणितिः । ईटग्विधम्‌ एतादृशं गुणमयं पुरं समवाप्य लन्ध्वा लोके पुरुषोत्तमेषु मानुष- 
रेष तातपादसद्शेषु यदि विधर्भाग्यस्य बलं भ्रथुत्वं तहि धिग्‌ भोः । एतादशवि- 
शिषटपुत्रलामेन धन्यस्यापि तातस्य तदीयगुणसाक्षात्करणपसिपन्थिदैवपारवश्यमतीवानु- 
चितमिति भावः ॥ २२ ॥ । 

यस्सत्यमिति-भवता यत्सत्यं वस्तुतः परितोषितः स्नेहमयेन सरलेन च व्यव- 
हारेण सन्तु्टान्तरङ्गः कृतोऽस्मि । भवान्‌ निष्कलमषात्मा निष्पापबुद्धिः । भवतः 
ख्यातेः लोकेऽसाधारणतया प्रसिद्धिभाग्मिः गुणैः सौजन्यसारल्यादिभिः निर्जितः 
पराजितः स्वायत्तीकृतः । ( अहम्‌ ) त्वदराक्यस्य ॒त्वदीयवचनस्य वशानुगः वश्यो- 
ऽस्मि, भवदुक्तमलद्धनीयं मन्ये इत्यथः । नन्वेवमनुष्रीयतां मद्चनमित्यत्राह--किन्त्व- 


मँ सुरधामको भस्थित पिताजीको सोचता ह, जो अपने इन शनुपम गु्णोकी 
निधि इस पुघ्रर्रको नटीं देख सङ । एेसे गुणागार पुच्नको पाकर भी पिताजी काल. 
कवलित हो ष्टी गये, हत देवको धिक्तार ॥ ३३ ॥ 

वस्स केकेयीनन्दन, 

तुमने मक्षे सचमुच बहुत प्रसन्न किया, पुम्हारी अन्तरास्मा भति निम॑र है, 
समहारे वचनो ने स्षे वशँ कर लिया है, तुम्हारे जगद्‌ विदित गुणों ने युके जोत 
छिया है । परन्तु महाराजकी यह आक्ता है कि भरतको राजगदही भिरे, उसे असत्यं 
करना उचित नहीं । तुम्हीं बताओ, वु्हारे एेसे धमं घुरन्धर पुत्रको पैदा करके शुम्हारे 
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किशचोत्पाद्य भवद्धिवं भवतु ते भिथ्याभिधायी पिता ॥ २२ ॥ 
भरतः यावद्‌ भविष्यति भवन्नियमावसानं 
तावद्‌ भवेयमिद ते नृप ! पादमूले । 
रामः मवं, नृपः स्वसुरृतैरजयात सिद्ध 
ने शापितो, न परिरत्तसि चेत्‌ स्वराज्यम्‌ ॥ २४ ॥ 
भरत+--हम्त श्रनुत्तरमभिदितम्‌ । भवतु समयतस्ते राज्यं परि 


त्यादि ) किन्तु एतत्‌ रज्र भरतोऽभिषेक्तव्य इतीदं गृपतेर्वचो वचनम्‌ श्रस्तीति शेषः । 
तत्‌ त्वया श्रतं मिग्याभूतं ( मां निर्बन्धेन राज्येऽभिषिच्य तदुक्तिरसस्या मा कारि ) 
कततुं न युक्तम्‌ 1 पि दुर्भवनप्य त्वादृशेन सुपुत्रेण सवदा पालनीयत्वेन आशंस्यमान- 
त्वात्‌ इत्याशयः 1 क्रि भवद्धिधं पुत्रयुत्पायापि ते पिता मिध्याऽभिधायी ग्रसत्याभि- 
धानदोषपां खलो भवतु १ ने तदुपथयत इति भावः । शादूलविकीडितं त्तम्‌ ॥ २३ ॥ 

याचदिति--यावत्‌ यावन्तं कालं व्याप्य भवतो नियमस्य वनवासत्रतस्य अव- 
सानं समापिर्भविष्यति तावत्‌ इह वने न्रुप, राजन्‌ ते पादमूले त्वदाध्रितो भवेयं 
वतेयेति । यावद्‌ भवान्‌ स्ववनवासावि व्यतियापयति तावदिह भवन्तं शुशरुषमाणस्ति- 
एरेयमिति भरतस्यानुरोधः 1 

पयस्य उत्तरभागं रामोक्तमाह मेवमिति-मैवम्‌ एवं मा वादीरित्यथैः, चपः 
तातपादः स्वस॒ङ्ृतैः स्वसत्यवादित्वादिजनितपुण्येः सिद्धि फलोदयम्‌ अचुयात॒ लभता- 
म्‌ । तवत्कत्तुकराज्यास्वीकरणे तु तातस्य मिथ्यावादित्वमिदं प्रथमतयोदुभवन्तं सिद्धे- 
श्च्यावयेदतोऽलं तथाभिधयेत्याशयः । (एवमपि) स्वराज्यं निजं राजकक्तव्यं न परि- 
रक्षसि चेत्‌ मे मम शपितः श्रभिशप्तः असि भविष्यसि । वत्तेमानसामीप्ये लय । अहं 
त्वां शापेन विपाद्यिष्यामीति ` रामाभिग्रायः ॥ वसन्ततिलकं दत्तम्‌ । त्लक्षणं 
पूवमुक्तम्‌ ॥ ९४ ॥ 
पिता भिध्य।वादी बनें ! ॥ २६॥ । 


भरत- तब तक मे आपकी चरण शश्रषामे रह, जव तक भापके वनवास नियम 
का भवक्वानं हो| 


राम-णेखा हठ भत करो, पिताजी अपने किये पुण्योसे निरवण््च स्वर्गं भोगे, 
वुम्हं मेरी शपथ +यदि तुम भपना राज्यमार न संभारो ॥ २४ ॥ 
भरत हाय, आपे सुकते अनुत्तर कर दिया । अश्च, एक श ततंपर आपका राय 
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पालयामि । 
रामः--वत्स ! कः समयः ?। 
भरतः- ममर हस्ते निक्तिप्तं तद राज्यं चतुदंदावर्षान्ति प्रतिग्रहीतु- 
मिच्छामि । न ट 
रामः-पएवमस्तु । 
न्‌. 


भर्तः-- आयं | श्रुतम्‌ । ्रायं | श्रुतम्‌ । तात | श्चतम्‌ । 
सव~-वयमपि श्रोतारः । 

भरतः--श्नाये ! अन्यमपि वरं हर्तुमिच्छामि । 

रामः--वरस किमिच्छसि ? । किमहं ददामि ? । किमहमयुष्ठास्यामि ?। 


करणीयमन्यथा शापं प्रदाध्यामीत्येवंरूपम्‌ । समयतः किमपि निधित्य संविदमनुखल्ये- 
त्ययः समयाः शपथाचारकालसिद्धान्तसं विदः” । इत्यमरः, नतु निरवधिकालस्य कृते 
राजा भविष्यामीति भावः । 

कः समयः, तवे इति शेषः, एतेन त्वयोच्यमानमेव समयमङ्गीकरोमीति कथनेन 
रामस्य प्रेमपारवश्यं सूचितम्‌ ॥ 

निक्षिप्तं न्यासीकरृतम्‌ । चतुदंशचषौन्ते चतुद॑ःशानां वर्षाणां वनवासयापनीयानाम्‌ 
अन्तेऽवसाने । प्रतिम्रहीतु स्वीकत्तम्‌ ( त्वगरेति योजनीयम्‌ ) रथव प्रतिग्रहीतुं प्रति 
ग्राहयितुम्‌ । अन्तभावितण्य्थोऽत्र प्रहिः । 

श्राय | श्रुतमिति -रामकृतसमयाङ्गीकारस्यान्यथाभावसुद्धाज्य सीतालदमणखमन्त्रान्‌ 
साक्षिणः प्रत्यचस्थापयितुमित्थसुच्यते । 

किमहमिति--किं प्रदाय किमनुष्टाय वा तोषयेयमिति प्रश्नेन त्वत्छेते मम 
किमप्यदेयमननुष्ठेयं वा नास्ति तदर्हसि यथारुचि ्राथयितुमिति प्रघटकः । 


संभा्ंगा । 
राम-कोन क्षी शत्तं ! 
भरत -( शन्तं यही कि ) चौदह वर्षो बाद शपना राञ्य जाप वापस रे, भोर 
तब तक में धरोदरकी तरह पके राज्यका रक्तक बनं । 
` रम-एवमस्तु 
भरत--भायं, सुना जापने १ भयं, भापने सुना, तात, सुना भापने १1 
सभी- हमं सभी श्रोता साक्ती रगे । ` का 


भरत-- एक वरदन भौर चाहता हं । 
राम~-वर्स, क्या चाहते हो १ क्या दू, क्या करने को कहतेः्हो † 
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भरतः--पादोपभुक्ते तव पादुके म प्ते धयच्छ प्रणताय मूध्न | 
याचद्‌ भवानेप्यति कार्यसिद्धि तावदू भविष्याम्यनयोचिघेयः ॥२५॥ 


रामः-( स्वगतम्‌ ) हन्त भोः ! । । 
सुचिरेणापि काल्तेन यश्च, किञचिन्मयाजितम्‌ । 


श्मचिरेरोव काल्ञेन भरतेनाचय सश्चितम्‌ ॥ २६ ॥ 
सीतापुर ! नु दीयते खलु प्रथमयाचनं भरताय । 
श्रय्यउत्त ! णं दीयदि खु पुडमजाश्मणं भरदस्स । 


पादोपसुक्तं इति-- मूध्नी शिरसा प्रणताय प्रणमते मे मह्यम्‌ एते पादोपभूक्ते 
चरणाभ्यां व्यवहृते पादुके का्टनिमिते पादत्राे प्रयच्छ व्रितर । किमर्थं पादुक्रापाच- 
नमिदमित्याह-- यावदिति । यावत्‌ यदवधि भवान्‌ कार्यसिद्धम्‌ एष्यति स्वकायंमवस!, 
य्यागमिष्यति तावत्‌ तावत्काजपर्यन्तमनयोः पादुकयोर्चिधेय आज्ञाकारी भविष्यामि । 
-तदनन्तरं तुभ्यं राञ्यं प्रत्यप॑यिष्यामीति भावः, तथा च रामायणे-- 

“चतुर्दश हि वर्षाणि जटाचीरधरो श्यहम्‌ । फलमूलाशनो वीर भवेयं रघुनन्दन । 
तव पादुकयोन्यंस्य राज्यतन्त्रं परन्तपः ॥ 

इन्द्रवज्रा वत्तम्‌ , तल्लक्षणं यथा--.स्यादिन्द्रवज्रा यदि तौ जगौ गः ॥ २५॥ 

सुचिरेरेति- उचिरेण कालेन अपि मया किंश्िदत्यर्पं यशः ( पित्राज्ञापालन - 
परायणत्वरूपम्‌ ) कीत्तिः अजितम्‌ । भरतेनाय मामित्यमामवशीकुबैता श्रचिरेण 
कालेन अतिशीघ्रतया श्रितम्‌ । यादृशस्य पितृभक्तत्वरूपस्य यशसोजेन(य मया 
चिरकालं परितरान्तम्‌ , श्रय तादृशमेव ततोऽपि वोत्छरष्टं आतृभक्तत्वास्मकं यशो 
भरतेन श्रचिरेणेव कालिन अलितमित्यहो भरतस्य महापुरुषत्वमिति भावः ॥ २६ ॥ 

प्रथमयाचनं प्राथम्येन याच्यमानं पादुकारूपं वस्तु 1 

शत्र भवदीयपादुकयोः आवजंयितुं निक्तेुम्‌ ॥ 


र भरत-- आपके चरणों म कगौ यह चरण पादुकाएं सञ्च नत किङ्करको दौजिये, 
मे तव तक उन्हीं पादुकार्मोका वशवर्ती रहंगा जब तक आप अपना कायं सिद्ध कर 
-के जा्येगे ॥ २५॥ 

राम-( स्वगत ) बा ! 


बहत दिनो में जितना यश सञ्चित किया था, भरतने, उतना यज जानन- 
सानन में उपारत कर हिया ॥ २६ ॥ 


सीता-भा्यंुत्र, भाप भरतको पटी बार मांगी गड चीज देते हे १ 








१२२ प्रतिमानारकम्‌- [ चतुथः = 


रामः- तथास्तु । वत्स ! गृह्यताम्‌ । 
भरतः--श्नुगृहीतोऽस्मि 1 ( गृहीत्वा ) आयं ! अज्ाभिषेकोदकमा- 
वजयित॒मिच्छामि। | 
रामः- तात | यदिष्टं भरतस्य तत्‌ सबं क्रियताम्‌ । 
खमन्धः--यदाज्ञापयल्यायुष्मान्‌ । 
भरतः-( आत्मगतम्‌ ) हन्त भोः! 
श्रद्धेयः स्वजनस्य पौर रचितो लोकस्य टश्टित्तमः 
स्वगस्थस्य नराधिपस्य दयितः शोललान्वितोऽहं तः । 
घ्नातृणां गुणशालिनां बहुमतः कीत्तंमेदद्‌ भाजनं 
संवादेषु कथाश्रयो गुणवतां लच्धप्रियाणां परियः ॥ २७ ॥ 


हन्त श्रत्र प्रसादे हन्तशब्दः, स "च रामालुग्रहसिद्धया कृतङृत्यतया भरतस्य 
बोध्यः, तदेच विन्रणोति श्लोकेनाम्रिमेण । 

श्रद्धय इति--श्रहं ( सम्प्रति ) स्वजनस्य निजवबन्धुजनस्य श्रद्धेयः विश्वास 
भाजनम्‌ , जात इति शेषः । एवमग्रेऽपि सर्॑त्र जात इत्यूहनीयम्‌ । पौररचितः पौराणां 
नागराणां रुचित इष्टः । लोकस्य दशै दर्शने क्षमः, रमिणायग्दीतस्य ममेदानीं 
बन्धुजनविश्वासपात्रता पौरभ्रीतिभाजना लोकलोचनसाक्षात्कारयोग्यता चाभूदित्यथैः । 
स्वर्गस्थल्य दि्ंगतस्य नराधिपस्य राज्ञः शीलान्वितः सदूटृत्तः दयितः श्रियः सट 
पुत्रोऽह सन्ञातः । रामाज्ञया तदादे रालुवत्तंनात्तत्‌ प्रियत्वादिकस्यापि रामानुग्रह- 
लभ्यत्वमुक्तम्‌ । गुणशालिनां भ्रातणां बहुमतः बहुमानविषयः ॥ कीर्तः महत्‌ कृष्ट 
भाजनं जातोस्मीऽति सर्वत्र योज्यम्‌ । गुणवतां संवादेषु परस्परालापेष कथाश्रयः 


राम - तथास्तु, वस्स, खो । 

भरत बड़ी कृपा, ( पादुकाएं रेकर ) आयं, इनपर अभिषेक जर प्र्ेप करना 
'्वाहता य ॥ 

राम-- तात, भरत जो जो चार्हँ, खव क्षिया जाय । 

ख॒मन््र--भायुष्मान्‌ की जो आन्ञा । 

भरत-भहा ! 

अब मै खगे सम्बन्धिर्योका श्रद्धापात्र, नगरवासिर्योका प्रेमभाजन, संसारी 


जलोर आंख उटकर देखने योग्य, स्वर्गीय महाराजका सुचरित पुत्र, भाई रोगोका 
प्यारा, कीत्तिका भाजन, गुणवारनो के परस्पर वार्तालाप मे चचां विषय, तथा पूण 


मनोरथ जर्नोका स्नेही हआ हुं ॥ २७ ॥ 





रहः ] संस्छृत-दहिन्दीरीकाद्वयोपेतम्‌ १२द 


रामः--वत्स } केकेयीमातः ! राज्यं नाम सुहतेमपि नोपेत्तसीयम्‌ । 
तस्मादयेव विज्नयाय प्रतिनिवतंतां कुमारः 1 
सीता--हम्‌ , ्रयैव गमिष्यति कुमरारो भरतः । 
हे, अन्न एव गमिस्सदि छुमारो भरदो 1 
~ रामः--श्रलमतिखेहेन 1 अरयैव विज्ञयाय प्रतिनिवतेतां कुमारः । 
भरतः--श्चायं | अर्यैवादं गमिष्यामि । 
आश्षावन्तः पुरे पोराः स्थास्यन्ति स्वदिदच्तया । 
तेषां प्रीति करिष्यामि त्वसखप्रसलादस्य दशनात्‌ ॥ २८ ॥ 





प्रस्तावविषयः । लन्धग्रियाणाम्‌ अधिगतङामानां प्रियः पूणं कामतया तत्साजात्यात्तसप्रीति- 
पात्रमित्य्थः । एतत्सर्वं रामकृपाया एव फलमन्यथा तु जनाः ककेयीकृतापराधसम्त- 
न्घेन मामतिजघन्यं जानीयुरिति भावः । शादूलविकरीडितं वृत्तम्‌ ॥ २७ ॥ 

विजयाय--राज्यकायनिवंहणाय 1 

श्ाशावस्त €ति-पौराः पुरवासिनः पुरे नगरे ( शेषाः ) त्वदिरृक्षया त्वद- 
वलोत्कण्ठ्या आशावन्तः त्वदशंनविषयकाशाशालिनः स्थास्यित भविष्यन्ति । भरतो 
राममयुरभ्य प्रसाय चायोध्यामनेष्यतीतिः विश्व सेन त्वदूर्शनेन चश्ुःसाफल्यसम्भावन।- 
परायणाः पौरा स्थास्यन्तीत्यथंः । तेषां त्वां दिदकषमाणानां पौराणां प्रीति प्रसन्नताम्‌ , 
त्वत्प्रसादस्य त्वया दीयमानस्य पादुकारूपस्य वरस्य दशंनात्‌ पादुकां दशंयित्वेत्यथः, 
करिष्यामि । त्वां दशंयितुमशक्तो भरतस्तवत्पादुकादर्शनेनापि बलवदुत्करिरतपुरवा- 
सिजनपरितोषाय कियतांशेन कशिपष्यत इत्यथः, एतेनात्र स्थित्या स्वपरितोषः, श्रयो- 
भ्यापरादृत्या च पुरजनपरितोष इति द्वयोरनयोः साध्ययेोर्मध्ये चरम एव ममाद्रः, भर- 
त्यनुरङ नस्य भवदादेशावयवत्वादित्याशयः ॥ २८ ॥ 


राम-- वत्स केकेयीनन्दन, राञ्यकी भरसे थोड़ी देरङे खयि भी असावघानता 
नहीं करनी चािये । इस व्यि तुमको भाज ही जाना हे । 
सीता- क्या भरत कमार जज टी रोटगे १। 


राम-ञ्यादे स्नेहं मत भदृशित करो, कुमारको राञ्यकी दिफाजत ऊ खिर भाज 
ही कोटना है । 


भरत- भाय, मँ जाज ही जाडगा । 
नगर निवासो भाशा रुगाए्‌ आपके दशनो द्‌ अधीर हो राष्ट देखते होगे, 
म जाकर जापकी चरणपादुका उन्हें (दखाञंगा, जिससे उन्हे प्रसन्नता मङेगी ॥२८॥ 


९२४ प्रतिमानारकम्‌- 


खमन््ः--आयुष्मन्‌ ! मयेदानों कि कतग्यम्‌ ? 

रामः- तास ! महाराजवत्‌ परिपाल्यतां कुमारः । 

खमन्चः-यदि जीवामि, तावत्‌ प्रयतिष्ये । 

रमभ वत्स ! केकेयीमातः ! ्ारद्यतां ममात्रतो रथः । 

भरतः-यदाक्षापयस्यायंः । 
( ( रथमारोहतः ) 

रामः-मेथिलि ! इतस्तावत्‌ । चतस | लच्मण | इतस्तावत्‌ । आ्ाध्रम. 
पदद्धारमात्रमपि भरतस्यानुया्नं भविष्यमाः । 


( इति निष्कान्ताः सर्वे ) 
चतर्थाऽङः । 











्रनुयात्रं भविष्यामः अनुगमिष्याभः । एतेनादरो व्यञ्जितः दूरं तु नानुगमि- 
ष्यामः, यमिच्छेत्‌ पुनरायात न तं दूरमनुत्रजेदि'ति व्यवहारस्मरणादिति भावः । 
इति मेथिलषण्डितश्नीरामचन्द्रमिश्रकृते श्रतिमानाटकः-प्रकाे चतुर्थाः ॥ ४ ॥ 
---्््ठर्कणण्ड्----- 





उमन्त्र-आयुष्मन्‌, जव सुते क्या करना हे † 
राम~-तात, महाराजकी जगह जाप भरतके साथ रहं । 
समन्त्र- यदि जीता रहा, तो कोशिश कख्गा । 
राम~--वरस, केकेयीनन्द्‌न, मेरे सामने रथपर चो । 
भरत-जो आज्ञा । 
( दोना रथमें बैठते है ) 
राम मैथिली, कचमण, इधर आभो चलो, जआश्रमके ह्वार तक भरतका अनु 


गमन करे । 
(सभी जाते है) 


चौथा अङ्क समाघ्च 





अथ पञ्चमोऽङ्ः। 
( ततः प्रविशति सीता तापसी च । ) 
सीता-श्ायं ! उपदारसुमनश्राकीरे, सम्माजित आश्मः । चआन्नमः 
श्ये ¡ उवहारसुमणाईण्णो सम्मनिदो श्रस्समो । श्रस्सम- 
पदविभघेना्ष्ठितो देवसघुद्ष्चारः । तदू यावदायंपुतो नाग- 
पद विभवेण अरुद्ित्रो देवसमुदा्रारो ! ता जाव अय्यउत्तो ण आम 
च्छति, तावदिमान्‌ वालबर्ताजुदकप्रदानेनानक्रोशविष्यामि । 
च्छेदि, दाव इमाणं वालस्क्लाणं उदग्रप्पदारेण अणुवकोसस्सं । 
तापसी--अविघ्नमस्य भवतु । 
विग्धं से होदु । 
( ततः प्रविशति रमः) 
रामः-( सशोकम्‌ ) 
त्यक्तवा तां गुरणा थया च रहितां रम्यामयोध्यां पुरी- 
उपहारमनच्ाकीर्ः देवनिर्माल्यपुष्पाकीणेः । सम्मार्जितः पुष्पायप्रनयेन 
संशोध्य स्फीततां गमितः । ्आश्रमपदविभवेन आसमन्तात्‌ श्राम्यन्ति तपसा कायं 
वेशयन्ति यत्र स आश्रमः, तदेव पदं स्थानम्‌ , तत्र सुलमेन पुष्पफलायुपकरणसम्प- 
देति भावः । देवससुदाचारः देवाच॑नादिराचारः । उदकम्रदानेन जलसेचनेन । 
श्नुकोशयिष्यामि अनुप्रदीष्यामि । 
श्रविध्नं विष्नाभावः । अभ्ययीभावसमासः । 
स्यकत्वेति- गुरुणा तातपादेन मया च रहितां श्यीकृतां रम्या सवंमनोह- 
( सीता भर तापसोका प्रवेश ) 
सीता आये, निमाल्यपुष्पते आकीणं घाश्रम शाद्‌ बार दिया हे, आध्रम- 
सुरुभ फ पूर भादि उपकरणों से देवपूजन कर स्या हे, इस समय इन छोटे २ 
पोधोको ही सीचतीं हं, जब तक श्ार्य॑पुत्र नहीं आते । 
तापसी-जुहारा कायं निर्विष्न हो । 
( रामका प्रवेश ) 
रास-( क्षोक के साथ ) 
पूञ्य पिताजी ओौर सुस रदित उख सुन्दर अयोध्या नगरीको छोककर मेरे 


शरदे भ्रतिमानारकम्‌- [ प्वमः- 


खचम्यापि ममाभिषेकमखिलं मटसन्निधावागतः । 
रक्ता भरतः पुनगुरनिधिस्तन्नैव सम्पेषितः 
कष्टं भो ! र पतेधेरं समदतीमेकः समुत्कर्षति ॥ १॥ 

( विगश्य ) इईदशमेवेतत्‌ । याचदिदानीमीदशशोकविनोदनार्थम- 
वस्थाङ्टुम्बिनीं मेथिली पश्यामि । तत्‌ क जु खलु गता वदेदी १ । 
{ परिकम्यावलेक्य ) श्रये इमानि खलु प्रत्यघ्रभिविक्तानि चृक्तमूलानि 
अदुरगतां मथिलीं सचयन्ति। तथाहि- 


रामस्य अभिषेकं राजसंस्कारविधिम्‌ उदयम्य मदभिषेकम्रयासं सम्पाद्य ( मामभिषे- 
क्तम्‌ ) मत्सन्निधौ मम समीपे इह वने णतः सम्प्राप्तः, ( सः ) गुणानां राज्यस्पर- 
दावेधुरयभ्रातृवात्सल्यनिष्कपटत्वादीनां निधिः श्राकरः भरतः तत्रैव शत्यायामयो- 
ध्यायामेव संपरषितः यथागतं प्रत्यावत्तितः सन्‌ एकः सहायान्तररदितः खमहतीं ना- 
नाव्रिधकायेष्ववधानदानस्यावश्यकतय।ऽतिशग्रयुरवीम्‌ , दरपतेधरं राज्यभारम्‌ , सयु- 
त्कषति समुदहति इति कष्टं भोः । अतिशयचखेदावहम्‌ । ` अयमथंः- तातपादेषु 
रिवंगतेषु अस्मा च वनवासि संगृततधु रिक्तामयोध्यां परित्यज्य मदभिषेकाथंमखिल- 
म'टुपकरणञुपादाय चगमागतो भरतः पुनमंया परावक्तितो मदादेशमनुखत्य राज्य- 
भारं केवलो विभक्ति, न तस्य कामपि सदायतामहमाचरमीति लियेऽहमिति । 
`एकोऽन्याये प्रधाने च प्रथमे केवले तथा । साधाररो समनेऽल्पे संख्यायां च प्रयु 


ज्यते इति । शार्दूलविक्रीडितम्‌ ॥ १ ॥ 
ईैदशं कष्टमयम्‌ , एतत्‌ राज्यकायम्‌, तथा चोक्तम्‌-- नातिश्रमापनयनाय यथा 


श्रमाय राज्यं सबहस्तध्रतदण्डमिवातपत्रम्‌ ।” इति । ्रवस्थाकुटुम्बिनीं सर्वावस्थासद।- 
याम्‌ , प्रत्यभ्राभिषिक्तानि अचिरसिक्तानि | अदूरगतां समीपावस्थितग्र्षान्तरसेचनस - 
मासक्ताम्‌ । सीतायाः समीपावस्थितत्वं तु ॒दश्यमानवक्ाणामचिरसिक्तत्वबुद्धिबोधि- 
तम्‌ , तद्चिरसक्तत्वं प्रमापयितुमग्रे पयमुपन्यस्यति । 

राञ्याभिषेकके सारे उपकरण केकर कुमार भरत मेरे पास आये । मेने उने साग्राज्य 
रक्तके लिये फिर वहीं वापस मेज दिया । अ।जकृक महाराजङे गुस्तर भारे वह 


अकेले ही उठये हुए ह ॥ ५ ॥ , 
( धं सोचकर ) यह राजकायं रेषा ही होता है । भच्छा, अब्र इस प्रकारके 


अवसाद्को श्ुलानेके छिये अपनी सर्वांवस्थासहचरी सोतावे भिदु. । सीता कशी 
गई } ( धूम कर ओर देखकर ) यह तवका सींचे गये वृषगण बता रहै्हकि 
सीता अभी भमी वेदेक्षी कीं गई है । क्योकि- 





श्रः ] संस्छृत-हिन्दोटोकाद्वयोपेतम्‌ । १२७ 


रमति सलिलं बु्तावतं सकेनमवस्थितं 
तृषितपतिता नंते ङ्क पिबन्ति जलं खगा; 
स्थलमभिपतत्याद्राः कीरा विल्ते जलपूरिते 
नववलयिनो वृत्ता सूल्ते जलत्तयरेखया ॥ २ ॥ 

( विल्तोक्य ) श्रये इयं वेदेदो । भोः ! कष्टम्‌ । 
` योऽस्या; करः श्चाम्थति दपणेऽपि स नेति खेदं कलशं वदन्त्याः । 

अ्रमर्तोति - सलिलं ८ सीतया वृक्षमूलेषु दूरादाहत्य दीयमानम्‌ ) जलम्‌ 
ब्षावततं ब्रक्षाधोदेशनिर्मितालवाल्ञे सफेनं फेनिलदशामनतिक्रान्तम्‌ अवस्थितम्‌ भू- 

म्यन्तरभ्रवि्टम्‌ भ्रमति । इक्षालवालेषु दीयमानं जलं फेनिलं जायते कालेन धरया 

च शोष्यते, तदत्र फेनिलत्वं धरयाऽशोषितत्वं च जलस्य बरक्षाणामचिरसिक्तभावं 
बोधयति । तृषिताः पिपासवः श्रत एव पतित: जलमालोक्य पादपतलमवतीर्णां एते 
खगाः पक्षिणः किल्टं नवनिक्तेपकृतकालुष्योपहतं न पिवन्ति । तन्निम॑लतां काल- 
साध्यां परतीक्षन्ते इत्यथः । विज्ञे गर्ते जलपूरिते च्राद्रः जलक्लिन्नाः कोटः स्थलम्‌ 
श्रभिपतन्ति जलप्लावनमसहमानाः धरां शमन्यसुपसपं न्तीति भावः | अत्रा रमि 
पतन्तीति लया कीटानां निगमस्य जायमानत्वेन जलक्तेपस्याचिरनिश्रैतत्वं व्यज्ञितम्‌ । 
वृक्षाः मूले मूलावच्छेदेन जलक्षयरेखया जलह।सजनितया जलमिलितपङ्प्रसूतया 
रेखया नववलयिनः वलयायितनूतनरेखाशालिनः, सन्तौति शेषः । त्रापि वलयस्य 
नवीनत्वमचिरसंजातत्वं तच्चाुपदमेवोत्पन्नस्य जलह।सस्य सूचकम्‌ , तेन च सेक- 
स्यातिशी्रकृतत्वं तीयते । प्रकृतिव्णनात्‌ स्वभावोक्तिः । हरिणीकृत्तम्‌ , तरजक्षणं 
यथा-हरिणीन्सौग्रौस्लोगतुसमुद्रक्षयः' ।॥ २ ॥ 

योऽस्या इति- यः श्रस्याः सीतायाः करो बाहुः दो मुखप्रसाधनावतर- 
धारणीयदपंशे श्रपि श्राम्यति श्रायासमनुभवति, सः कलशं ( जलपूर्णम्‌ श्रतएव गुश- 
तरं ) घटम्‌ ( अधुना वने ) वहन्त्याः सीतायाः करः खेदं व्यथाम्‌ , ्रायासविशे- 


शोके आलवार फेनि जसे पूणं हँ जोर प्याससे समीपागत होकर भी यह 
चहकता हुभा खगङ्क जर नहीं पौ रहा हे क्योकिपानी अभी स।फ नहीं हो पाया दे, 
दरारोमिं रहने वाङ कड़े द्रारो के जखपूणे हो जानेके कारण बाहर भागे जा रहे है, 


ओर पेडोको जडम चारो ओर नई चल्याकार रे 
( देखकर ) भरे, यदी तो सीता है, च त ४; 


इसका जो हाथ दपण उठानेके श्रमे भी थक जाता था, वह दाथ अब घोडे 





१२८ प्रतिमानारकम्‌- [ पश्चमः- 


कष्टं वनं ख्रीजनसोकरुमायं समं लताभिः कटिनीकरोति ॥ ३ ॥ 
( उपेत्य ) मेथिल्ि ! अपि तपो वधते १। 
सीता-हम्‌ आयंपुत्रः। जयत्वायंपुजः। 
ह॑ अध्यउत्तो । जेदु अस्यउत्तो । 
रामः मेथिल्ल } यदि ते नास्ति धमेविश्चः, आस्यताम्‌ । 
सीता--यदायषुत्न आज्ञापयति । ( उपविशति ) 
जं अस्यउत्तो श्राणवेदि । 
रामः मेथि।ल ! प्रतिवचना्थिनोमिव स्वा पश्यामि । किमिदम्‌ ? 





षम्‌ न एति नानुभवति १ कशं खेदावहोऽयं विषयः ( यत्‌ ) लताभिः समं स्लीजन- 
सौकुमार्यं लतामा्दवो पमेयं ललनाजनमादेवं वनम्‌ (कतृ) कठिनीकरोति सवेविधाया- 
ससहनशीलं विदधातीत्य्थः । एष वनवासस्यैव महिमा यदियं खणालकोमलकाययष्ट 
स्वेन करेण दर्पणमपि धारयितुमपारयन्ती पू्व॑मिदानीं स्वयं जलपूर्णं कलशमादाय 
रक्षान्‌ सिव्वति इति । उपजातिर्ृतम्‌ , तस्लक्षणमाहूर्यथा--स्यादिन्दवज्रा यदि तौ 
जगौ गः । उपेन्द्रवज्चा जतजास्ततो गौ । श्ननन्तरोदीरितलदमभाजौ पादौ यदीया- 
बुपरजातयस्ताः इति ॥ ३ ॥ 

तपः वृक्षमूले जलम्रदानलक्षणं शरीरपरिभ्रमसाध्यं पुण्यकम । अपि वद्धते 
मपि निर्विघ्नं सम्पयते १ प्रिशब्दोऽयं प्रश्नार्थोऽपि, तथा च कालिद्‌ासः-- जला- 
न्यपि स्नानविधिक्षमाणि ते १ अपि स्वशक्तया तपसि प्रवत्तेते १ अपि श्रसन्नं हरिणेषु 
ते मनः १ इत्यादि । 

म॑विष्नः श्रनु एटानावसरातिपातः । दृक्षसेचनमवसितं चेदित्यथः | 

परतिवचनाधिनीं किमपि पिघ्ृच्िषन्तीम्‌ । पश्यामि श्रो्टसफुरणादिमुखचेशमिलं- 
क्षयामि । 
उडानेमे भी नहीं थक रहा हे । वननिवास कतारओं के साथ ज्िर्योकी भी सुङ्कमारता 
को कठोरतानें परिणत कर देता हे ॥ २॥ 

( समीप आकर ) मैथिरी, तपश्या तो चका रही हे † 

सीता-जय हो जायपुत्रकी । 

राम- यदि तुमको किसी प्रकारका धर्म॑विध्न न हो तो बेटो । 

सीता-जो आज्ञा । ( वती हे ) 

राम- सीते, मालम होता ह दुम ङ पूना चाहती हो । क्या बात हे १ । 


श्रुः ] संस्छृत-दिन्दौरीकाद्धयोपेतम्‌ । १२६ 


सीता--शोकश्टन्यहृदयस्येवायपुत्रस्य सुखरागः । किमेतत्‌ ?। 
सोद्सुरणदि््रस्स विश्य श्रप्यडत्तस्घ मुहराच्रो । कि एदं १। 
रामः--मेथिलि ! स्थाने सर्धं रता चिन्ता । 
छ तान्तदटयाभिदहते शरीरे तथेव तावद्धुद्यव्रणो मे । 
नानाफलः शोकशराभिघातारततरैव तत्रैव पुनः पतन्ति ॥ ४॥ 


सीता-आयंपुत्रस्य क इव सन्तापः १ । 
छस्यउत्तस्स को विद्म सन्दावो १। 


रामः-्वस्तज्रभवतस्तावस्यायुसंवत्सरश्राद्धविधिः । ॥ कट्पविशेषेण 
निवपनक्रियामिच्छुन्ति पितरः! तत्‌ कथं निवेतेयिष्यामीव्ये- 
तच्िन्त्यते । अ्रथवा- 


शोकश्‌ल्यहृदयस्य शोकेन निमित्तभूरं न शयं निविषय तदेकायत्तं हृदयं यस्य 
तस्य । मुखरागः मुखवणः, अौदास्यविवर्णंतेत्यथः । 
स्थाने उचितेऽवश्यसमाघेये विषये चिन्ता कथमिदं निवेहेयमिति भावना । एतेन 
चिन्ताविषयस्यावश्यसमाघेयत्वप्रतिपादनेन चिन्तामहत्वमुपचीयते । 
छृतान्तेति-क्ृतान्तशल्यामिदते शल्यवद्ल्यथकेन कालेन श्रभिहते श्राहते 
वियोगखेदविल्ट ) हृदयव्रणः †तृव्रियोगशोकलक्षणो मानसिकः खेद्‌- 
स्तथैव तावत्‌ यथापूर्वावस्थ एव न विरूढो न वा॒विरोहदवस्थः, किन्तु नव एवे- 
दयद्ररो नानाफलाः श्रनेकभ्रयोजनाः ( बहुप्रकारकप्रयोजनाभिसन्धि- 
निमित्ताः ) शोकशराभिषाताः पुनः पतन्ति । तत्रैवेत्यत्र दविरकिर्म्मप्रहारस्य निता- 
न्तव्यथकत्वप्रतीतये । यमर्थः--पितृ विरहदुःखशल्यमनुत्खातमेव यावत्तावन्नानाविध- 
भ्रयोजनोपनिपातचिःतां मम मानसं व्यथयितुसुपतिष्टन्त इति । उपजातिश्डन्दः ॥४॥ 
श्वः आगामिनि दिने । अ्ुसेवत्सरश्रादधविधिः बाषिकं श्राद्धम्‌ । कहपविशेषेण 
साम्यानुसारेण । निवपनक्रियां पिर्डद्‌।नविधिम्‌ , इच्छन्ति कामयन्ते । तथा च 
सीता- आपके चे्रेपर शोकका चिह देखती हुं । क्याबात है!। 
राम- चिन्ता करनेकी बाततो है ही। 
दव $ बाण प्रहारोसे व्ययित मेरे हद्यका घाव तो अभी भरा नहीं हि, भौर 
फिर नानाञ्ुख शोकशरयोसे देवने उसी पर प्रहार करना प्रारम्भ कर दियादहै॥ ४॥ 
सीता-जार्युन्रको किस बाती चिन्ता हे १ 
राम कर पिताजीका वादक श्राद्ध दिवस है, पितरोको सामर््यानुसार शाद 
६ प्र० ना० 





९३० प्रतिमानारकम्‌- [ पश्चमः- 


गच्छन्ति तृटि खदु येन केन त एव जानन्ति हि तां दशां मे । 
इच्छामि पूजां च तथापि कतुं तातस्य रामस्य च सानुरूपाम्‌ ॥५॥ 
सीता-श्रायेपु्र ! निवंतेविष्यति श्राद्धं भरत ऋद्धा, शअवस्थाचुरूपं 
श्रय्यउत्त ! णिव्वत्तदस्सिदि सद्धं भरदो रिदधीए, अवेत्थाुरूवं 
फलोदकेनाप्यायेपुजः । एतत्‌ तातस्य बहुमततरं भविष्यति । 
-फलोदएण वि अथ्यउत्तो। एदं तादक्स बहुमद रं भविष्सदि । 
रामः-मथिलि ! 
फलानि दष्टा दभेषु स्वहस्तरचितानि नः। 
स्मरन्ति-- “जीविते वाक्यकरणात्‌ क्षयाहे भूरिभोजनात्‌। गयायां पिण्डदानाच्च त्रिभिः 


पुत्रस्य पुत्रता ॥ ° इति । 
गच्छुन्तोति--येन केन येन केनापि प्रकारेण ( पुत्रदशानुसारिणा निधिना ) 


पितरस्तुषट वृक्षि यान्ति लभन्ते खलु । हि यतः त एव पितर एव मे ममतां वत्त 
मानवनवासक।लिकीं दशां जानन्ति । एच ॒स्वसामथ्येमलुखत्य वार्षिकं सम्पाद्यतो 
मम व्यवहारेण पितरो मयि न खिेरन्निति भावः । नन्वेवं विक्ञायापि चिन्त्यत इत्य- 
नुचितमित्यत ्राह--इच्छामति । तथापि स्वसामध्यानुश्राडविधेः पितृप्षिसाधनता- 
्रत्यप्रे सत्यपि तातस्य पितुः रामस्य स्वश्य च सानुरूगरं योग्याम्‌ , पृजां श्राद्धक्रियां 
कततुं विधातुमिच्छामि दिगन्तविख्यातप्रभावस्य पितुः प्रथितस्य स्वस्य चानुरूपं श्रां 
वरिधातुमेव मम चिन्ता न परितृपरितोषविषयेति भावः । अत्र साचुरूपाम्‌ ईत्यस्य स्थाने 
“ग्रनुरूपाम्‌* इतीयतैव निर्वाहे स" इति व्यथेम्‌ । वंशस्थं वत्तम्‌ ॥ ५ ॥ 
द्वा सपद्िसम्पायैः मद्यैः पदार्थः, फलोदकेन फलेन जलेन वेत्यथ, 
फलं च उदकं चेति दन्दः, जातिरप्राणिनाम्‌" इत्येकवदूभावः । 
फलानोति--दरभेषु कुशेषु न तु सौवणादिपात्रषु नः श्रस्माकम्‌ स्वहस्तरचि- 
चाहिए । उषे में किस भाति पूरा करूंगा १ यही चिन्ता हे, अथवा- 
वे जिस भति वृक्ठ होते हो, होवे; उन्हें हमारी स्थितिका ज्ञान तो हैष्ठी। 
तथापि मे पिताजोको प्रतिष्ठा तथा अपनी सामध्यंके अनुरूप पितृश्राद्ध करना 


चाहता ॥९॥ १ ध 
सोता-- आर्यपुत्र, बड़े वेभवकङ़े साथ पितताजोका श्राद्ध तो भरत कर गेही, जाप 


मी अपनी भवस्थाङे योभ्य फल-जङसे श्र द्ध करं, पिताजी इते ही पर्यासत मान ङेगे। 


राम-मेथिलि, । ् 
कुरशोपर हमारे पने हार्थोते विन्य्त फरछोको देखते ही हमारे वनवासकी 


श्रः ] संस्छृत-दिन्दीरीकाद्धयोपेतम्‌ । १३१ 


स्मारितो बनबासं च तातस्तच्रापि रोदिति ॥ ६ ॥ 


( ततः प्रविशति परिव्राजकवेषो रावणः ) 
रावणः--पष भोः! 


नियतमनियतासा रूपमेतद्‌ गृदोखा खर्वधङृतवैरं राधत्रं वञ्चयित्वा । 
स्वर्पदपरिदीणां हयधारामिवाहं जनक पश्ठतां तां हतंकामः प्रयामि ॥ ७॥ 








तानि निजकरन्यस्तानि न तु शत्यादिनिदितानि फलानि न तु महा्ध॑वस्तूनि दष्टा ततो 
दशरथः वनवासम्‌ अस्माकमत्र वने निवासं स्मारितस्तत्र स्वर्गेऽपि रोदिति विलपि- 
यति । अस्माकमशक्तिकृतमु पहारदारिद्र थमालोक्य वनवासितां स्मरत्वा स्वर्गेऽपि तातो 
रोदिष्यतीति किमनुश्टीयतामिति रामस्य चिन्ताया विषयः ॥ & ॥ 

प्रविशति रङ्गमच्चमवतरति । सीतापदहरणं घटयिष्यन्‌ श्राद्धप्रसङ्गन ब्ाह्यणपरि- 
जाजकवेषस्य रावणस्य प्रवेशमाहानेन प्रसङ्गेन 1 

नियतमिति--नियतात्मा अजितेन्द्रियः श्रम्‌ एतद्रूपं वश्वकपरत्राजक- 
वेषं गृहीत्वाहं नियतं जितेन्दियं खरवधकृतवेरं खरो नाम मल्ियो रक्षसस्तस्य वधेन 
कृतर कृतापराधम्‌ , राघवं वश्वयित्वा काच्न्रगमाययाऽऽ्रमपदादन्यनत्र गमयित्वा 
तां राषवविरदितां जनकटपडतां सीताम्‌» स्वरपदपरिहीणां स्वरपदविभागवजिताम्‌ , 
स्वरेण पदेन च दु्टमनतरदेवेभ्यो दीयमानां हव्यधारं हविराज्यधारामिव दर्तुकामः 
प्रयामि । श्रयमाशयः--यथा मन्त्रदोषेण दीयमानाया हन्यधाराया राक्षसा अहौतारो 
भवन्ति, तथेव खरदूषणादिवधं वि बाय कृतवैरं रामं व्यित्वा॒सीतामहमपहरामीति । 
एतयोपमया स्वस्य सीताभ्रप्तथनधिकारं सूचयति । अत्र हतत कामो यस्येति 
विग्रहे तं काममनसोरपीति मलोपः । “परिहीणाम्‌” इति प्रयोगे णत्वं चिन्त्यम्‌ 
परेरशुपसगंतया णत्वाप्राततः । श्रलुपसर्गत्वं च श्धिपरि अनर्थकौ” इति कर्मभरवचनीय- 
संज्योपसगंसंजञावाधेन बोध्यम्‌ । मालिनीच्छन्द्‌ः, लक्षणं पू्सुक्तम्‌ ॥ ७ ॥ 
याद अ! जनस पिताजी वर्ह मीरो दे ॥९॥ 171 वर्ह भीरो दंगे ॥ ६॥ 


त ( संन्यासी वेशम रावणका प्रवेश ) 


र राते खरदृषण का वध करके मेरे सा वेर बदाया दे । मँ भाज उत उगनेके 
भविरक्त शोकर भी विरक्तका रूप धारण छरता हँ । मे सीताका हरण करने 


उख भकार जा रहा ह, जि प्रकार स्वर तथा पदसे अशुद्ध मन्त्रो्चारण होमढी 
आश्यधारा को हर छता हे ॥ ७ ॥ 


१३२ भ्रतिमानारकम्‌- [ पमः- 


( परिकम्याधो विलोक्य ) इदं रामस्याश्रमपदद्वारम्‌ । यावद्‌- 
वतरामि । ( अवतरति ) यावदहमभ्यतिथिसमुदाचारमनु्ठा- 
स्यामि । अहमतिथिः । कोऽत्र भोः ! । 

रामः- श्रुत्वा ) स्वागतर्मातिथये । 

रावशः-साधु चिरोषितं खलु रूपं स्वरेण । 

रामः-( विलोक्य ) श्रये भगवान्‌ । भगवन्‌ ! श्रभिवादये । 

राघणः- स्वस्ति । 

रामः- भगवन्‌ ¡ पतदासनमास्यताम्‌। 

राचणः-( ्रात्मगतम्‌ ) कथमाज्ञप्त इवास्म्यनेन । ( प्रकाशम्‌ ) 

बाढम्‌ ( उपविशति ) 
रामः- ` यलि | पायमानय भगवते । 


साघु स्वभावखन्दरम्‌ , रूपम्‌ आ्रङृतिः, स्वरेण श्रवणावजकेन शब्देन विशेषितं 
रमणीयतरं कृतमित्यर्थः । 

भगवान्‌ सन्न्यासिविशेषः । 

आस्यताम्‌ इदमासनम्‌ रलङ्क्रियताम्‌ इति वक्तव्ये श्रास्यतामिति कथनं किय 
न्तमा्ञाभावं ग्यज्ञयति, तद्र च््यति आज्ञप्त इवेति । 

पायं पादार्थमुदकम्‌ । 
( घ्रूमकर तथा नीचेकी ओर देखकर ) यह है रामाश्रम द्वार । भचा, नीचे तो 
उतर ल । ( उतरता है ) अव म भतिथिका रूप धारण करता ह । म अतिथि 
भाया दु, कौन हे यरो ! 

राम-( सुनकर ) स्वागत अतिधथिक्ा । 

रावण-इसके स्वरने रूपको ओर चमका दिवा हे । 

राम-( देखकर ) भगवान्‌ है † भगवन्‌, प्रणाम । 

रावण~कल्याण टो । 

राम~--भगवन्‌ , यह हे आसन, भाप विराजिष्‌ । 

रावण--( आत्मगत ) य इुदरमत कर्यो कर र्टा है ! ( प्रकट ) बहुत शच्छा । 
(बैठा हे) । 

राम-सीता, महात्माके चयि पाद्य जजर राजो । 





शरः ] संर्कुत-दहिन्दीरीकद्धयोपेतम्‌ । १३३ 


सीता--यदार्यपु्र शाक्ञापयति । ( निष्कम्य प्रविश्य ) इम श्रापः । 

जं ्नच्यउत्तो आणवेदि । इमा त्वो । 
रामः--श्रूषय भगवन्तम्‌ । 
सीता--यदायंपुज श्राज्ञापयति । 

जं श्रण्यउत्तो आणवेदि । 
रावशणः-( मायाप्रक्राशनप्याकुलो भूत्वा ) भवतु भवतु । 

इयसेका पृथिव्यां हि मानुषीरमङ्न्धतो । 

यस्या भतंति नारीभिः सत्कृतः कथ्यते भवान्‌ ॥ ८ ॥ 
रामः-तेन हि अानय, अदमेव शश्रूषयिष्ये । 


शुभरषय पादपर्षालनेनोपचरेत्यथैः । 

मायाप्रकाश्नेति- मायायाः स्वकृतस्य कपटपरिवाजकवेषस्य प्रकाशनेन प्रक- 
उतया (संभावितया) पर्याकुलः व्याकुलः । सीतया हि स्वपादे स्पृश्यमाने जितेन्द्रियस्य 
रावणस्य रोमाश्चोद्गमादिना माया प्रकटा भवेदिति श्ाकुलीभावः । भवतु शुश्रूषणं 
परित्यजतु इति । 

श्यमेकेति--शयं हि निश्चयेन प्रथिन्यां धरित्रीषष्ठे मानुषीणां मानवीनाम्‌ 
एका सजातीयद्वितीयरदिता अरन्धती पतित्रताशिरोमणिः । अरुन्धतीनाम वसिष्ठष- 
म॑पत्नी स्वपातित्रत्यपरमावेण सपत्षिमध्ये वसति, इह तत्प्रयोगः पतित्रतासामान्यपरः । 
यस्याः सीताया त्तौ स्वामीति हेतोः भवान्‌ नारीभिः सकृतः पूनितः सन्‌ कथ्यते 
वण्यते । पतिव्रतायाः सीताया लोकनमस्यत्वम्‌ । तत्पातिब्रत्यप्रभावेण तलतिर्भ॑वानपि 


यतो लोके पूज्यतेऽतः पतित्रताप्रधानभूतया सीतया क्रियमाणं पादस्पशं नानुमन्य 
इति भावः ॥ ८ ॥ 





सीता--जो जाश्ा ( बाहरसे जर राकर ) यह है जल । 

राम-महात्माकी शुषा करो । 

सीता-जो भाक्ता । 

रावण ( भेद खुछनेके भयसे हक्ा-वक्का होकर ) रहने दो, रहने दो । 

यह सीता प्रथ्वीपरकी अरुन्धती मानवी है, जिसके स्वामी होने कारण 
चियां जापका यशश गाती ह ॥ ८ ॥ 


४ 
राम~ छा, मेंखुद्‌ शु्रषा करूंगा । 


१२४ प्रतिमानारकम्‌- [ पच्चमः- 


राचणः--श्रयि, छायां परिहत्य शरीरं न लङ्कयामि । वाचानुचृत्तिः 
खस्वतिथिसत्कारः । पूजितोऽस्मि । ्रास्यताम्‌ । 

रामः- बाढम्‌ । ( उपविशति ) 

रावणः--( श्रासगतम्‌ ) यावदहमपि ब्राह्मशसमुदाचारमयुष्ठास्थामि । 
( प्रकाशम्‌ ) भोः ! काश्यपगो्रो ऽस्मि । साङ्गोपाङ्गं बेदमधीये, 
मानवीयं धर्मशाखं, माहेश्वरं योगश्षाखं, वारंस्पत्यमर्थ- 

शाखं, मेघातिथेन्यायशाखं, प्राचेतसं श्राद्धकट्पं च । 
रामः-कथं कथं श्राद्धकटपमिति । 





श्मयीति- योऽहं भवदीयशरीरस्य सततानुगमनात्‌ छायातुल्यां सीतामपि शभर- 
षा्थस्पशंदू षणलक्षणाज्ञङ्घनात्‌ परिहरामि, स कथं साक्ाद्भवच्छरीरमेव लङ्घयेयमित्यथैः । 
वाचा सूरेतया गिरा, श्रनुकरत्तिः अ्रनुकरूलभाषणम्‌ । तदुक्तमातिथ्यप्रस्तावे--'तृणानि 
भूमिरुदकं वाक्‌ चतुथं च सूनृता इति । 

साङ्गोपा्गम्‌ अङ्गैः षड्भिः शिक्षान्याकरणच्छन्दोनिरुक्तज्योतिषकट्पामिवेयेः । 
उपाङ्गः पुराणन्यायमीसांसाधर्मशाखरूपैश्वतुर्मिश्च सहितम्‌ । मानवीयं मनुना 
भ्रवत्तितम्‌ । धर्मशा्नं धर्माचुशासनम्‌ । बा्स्पत्यं बरहस्पतिना प्रोक्तं राजनीतिग्रतिप।- 
दनप्रधानं शाच्लविशेषम्‌ 1 माहेश्वरं महेश्वरच्छिवादागतं माहेश्वरं योगशाघ्लं पातज्ञल- 
योगशाज्नस्य मूलभूतम्‌ । मेधाऽतिथेगों तमस्य । भरचेतसा वरुणेन प्रोक्त प्राचेतसं, शराद्- 
कल्पं श्रादधभक्रियाम्‌ । श्रधीये इति क्रियायाः सवत्र समः सम्बन्धः ! 

कथंकथमित्यादरातिशययोतिका द्विरुक्तिः । 





रावण--चायाके समान सीताका सेवासे निषेध करनेवाला मेँ शरीरी सेवा 
कैते ग्रहण करूगा । मीये वचनो स्वागत ही सच्चा अतिथिसस्कार होता ह । मेरी 
शश्रषा हो चुकी । भप विराजिष्‌ 

रम--भण्डा, जे भक्ता । ( बेठता हे ) 

रावण--( स्वगत ) तब तक मे भी जाह्यणका आचार करूं। ( प्रकट ) भजी, 
मेरा गोत्र काश्यप हे । सेने साङ्गोपाङ्ग वेद्‌, मानवीय धममशाख्च, माहेश्वर योगशाख, 
छृहस्पतिका अर्थंशाख, मेधातिथिका न्यायज्ाख ओर प्रचेताका श्राद्धकटप; इनका 
अध्ययन किया हे । 

राम-क्या कहा † भराद्धकल्प ? 


श्रः ]  सस्रत-दिन्दीरीकाद्धयोपेतम्‌ । १३५ 


रावणः--सर्वाः श्रुतीरतिक्रभ्य ाद्धकत्पे स्पृहा दिता । किमेतत्‌ ? 
रामः--मगवन्‌ ! अ्रष्टायां पिठिमत्तायामागम इदानीमेषः । 
रावणः अलं परिहस्य 1 पृच्छतु भवान्‌ । 
रामः--मगवन्‌ ] निवपनक्रियाकाले केन पितु स्तप॑यामि १1 
रावणः सवं श्रद्धया दन्तं श्राद्धम्‌ । । 
रामः भगवन्‌ ! अ्रनाद्रत परित्यक्तं भवति । विशेषाथ पृच्छामि । 
रावणः--धरयताम्‌ । विरूढेषु दभाः, श्रोषधीषु तिलाः, कल्य 
स 
श्रुतीः वेदान्‌ । तद ्रभूतानि शाघ्नाण्यपि श्ुतिपदेनात्र सढगरहाति प्रन्थक्रत्‌ \ 
भ्रशयां समाप्तायाम्‌ , पितृमत्तायां जीतपितृक्तायाम्‌ , एष एव श्राद्धकख 
एव, अगमः शान्नम्‌ , प्रमीतपितृकस्य मम श्रादकलप एत्ोपयोगावहः, प्रयोजनेनापे- 
क्षणात्‌ । शपेक्षोपक्ते हि प्रयोजनतदभावाभ्यां खज्येते पदार्थानाम्‌ इति रामाशयः । 
श्रद्धमिति- पितृचदिश्य श्रद्धया दीयमानं श्राद्धम्‌ । येन केनापि श्रद्धया 
दत्तेन पद्‌ाथैन पितररतृप्यन्ति, न तु वहुमूल्यानेव पदाथानयेक्षन्त इति भावः । 
्रद्धप्रङ्गे मनुराह--“ययद्दाति विधिवत्‌ श्रद्धाभक्तिसमन्वितः । तत्तत्‌ पितृणां 
भवति परत्रानन्तमक्षयम्‌ ॥* इति । अनाद्‌रतः श्रश्रद्धया, दत्तं परित्यक्तं भवति, 
परित्यागमान्रं तत्‌ , न तु श्राद्धम्रदधोपहतत्वादिति भावः । विशेषार्थं श्रद्धापूवेकं 
दीयमानेषु पदा्ैष्वप्यस्ति कश्चिद्विशेष इति भावः । 
विश्ढेषु तृणजातिषु, दभः कुशाः, श्रोषधीषु श्रोषध्यः फलपाकान्ता" इति परि- 
भाषितासु, कलायं कालशाकः; वारधणसः पक्षिभेदः नीलग्रीवो रक्तशौषः छष्णपाद्‌ः 








रावण--आपने भौर सभी शाखाके छोडकर श्राद्ध््पमे अष्याद्र प्रकट किया । 
क्या बाते? 

राम- पितृहीन होनेढे कारण इस समय हमारे ट्य इसीका ज्ञान शपेखित हे । 

रावण-- आपको यह विषय छोढ्ना न चाहिये । पृद्धिये । 

राम- महाराज, पिण्डदानके समय किस चीजसे पितरोको तृप्त रूं? 

रावण-जो ऊुद् ्रद्धासे किया जाय, वह क्ब राद्ध कहराता हे । 

राम--अधद्धासे दिया गया तो त्यागकर दिया जाता है । मे तो विशेष जाननेके 
चयि पृषु रहा । 

राव्णए- सुनिये । घार्सोमिं ङु, ओषधि्योमे तिरु, क्षारक कलाय, मटिर्योमिं 


१३द प्रतिमानारकम्‌- [ पश्चमः- 


शाकेषु, मत्स्येषु महाशफरः, पक्तिषु वार्धशसः, पशुषु गोः 
खड्गो वा, इ्येते माचुषाणां विदिताः । 
रामः- भगवन्‌ ! वाशब्देनावगतमन्यद्ष्यस्तीति । 


रावणः-अस्ति प्रभावसभ्पायम्‌ । 
रामः- भगवन्‌ | पष एव से निश्चयः । 


उभयस्यास्ति सान्निध्यं येतत्‌ स।धयिष्यति । 
धनु तपसि श्रान्ते धरान्ते घनुषि वा तप+॥ ६ ॥ 
रावशः- सन्ति । हिमवति प्रतिवसन्ति। 


सितच्छेदः । वार््रीणसः स्यात्‌ पक्षीशः * इति लक्षितः । माकण्डयोऽपि “रक्तपाद 
रक्तशिरा रक्तचश्चुविहङ्गमः । कृष्णवर्णेन च तथा पक्षी वार्ध्रौणसो मतः ॥** इति । 
कालशाकं महाशल्काः खड्गलोहामिषं मधु । आनन्त्यायैव कल्पन्ते मुन्यजानि च 
सवेशः ॥ ” इति मनुः । खड्गः गण्डकः पशुभेदः । 

वाशब्देन अ्नुक्तसमुचयाथेकतयात्र प्रयुक्तेन वापरदेन । एतेनोक्तावशिष्टमपि पित्‌- 


तृप्तये क्षममस्तीति प्रतीयत इति भावः। । 
एष एव प्रभावसम्पादितेन द्रनयेण पिपृ स्तयेयामीत्येवंरूप एव । 


उभयस्येति-मयि मल्लश्च जने उभयस्य साधनभूतस्य तपसो धनुश्चेति 
साधकद्वयस्य सान्निध्यं समी 1वत्ित्वमरस्ति । हं धनुषा तपसा वा॒ यत्किमपि प्रभाव- 
सम्भायमाहततमीशः, तपोबलकषात्रवलातिरिक्ततृतीयवलस्याप्रसदधेरभयोशव तयोमेयि 
सान्निध्यमिति प्रभावसाध्यं नाम ममापाध्यं न भवतीति भावः । तदेवाह--तपसि 
श्रान्ते प्रयोगातिशयेन चिन्न धनुः, धनुषि च तथाभूते तपोवने वा व्यापारणीयमिति ` 
मदसाध्यं न प्रत्येमीति भावरः ॥ ९ ॥ 

सन्तीति-प्रभावसम्भायानि द्रव्याणि नालीक्षानीति भावः। स्थानमाह --हिमवतीति । 
महाशफर, पक्तिरयोमिं वार्धीणस् ओर पशमे गाय या गदा, मु्योडे च्यियेही 


विदित हे । 

राम महाराज, क्या कुद ओर हे ? 

रावण हा, हे, किन्तु उसे कोई बदा प्रतापी ही प्राप्त कर सकता हे । 

राम- यही तो मेरा भी निश्चय हे । 

जो इस कायंको सिद्ध करेगे वह दोनों ( तप, बढ ) साधन मेरे पास भौजद 
हि । यदि तपस्या अफल हद तो बर, भौर बलङे असफ होनेपर तप ॥ ९ ॥ 


रावण- हँ तो, परन्धु दिमाङ्य पर रहते हे । 





| 


अङ्ः ] संस्कृत-दिभ्दीरीकाद्धयोपेतम्‌ । १३७ 


रामः--हिमवतीति । ततस्ततः । 
रावणः-- हिमवतः सत्तमे शद्धे परयत्तस्थाणुशिरःपतितगङ्गाम्बुपा- 
यिनो वेदु्यंश्यामपृष्ठाः पवनसमजवाः काञ्चनपाश्वां नाम 
„+ येवे ने पो पयशिन्ति- 
सगा; येवे खानखबालखिद्यनेमिषोयादयं महष 
तमाचोपस्थितविपन्तेः श्राद्धान्यभिवर्घयन्ति । 
तैस्तपिताः सुतफलं पितरो लभन्ते 
दिघवा जरां खसुपयान्ति हि दोष्यमानाः । 





गे उदूर््वोन्सुखं शिखरं ङ्ग व्यपदिशन्ति तत्र । प्रत्यक्षस्थाणुशिरःपतित- 
गङ्गाम्बुपायिनः प्रत्यक्षस्य स्वरयंलोचनगोचरतामुपगतस्य स्थाणोः शिवस्य शिरसः 
पतितं स्खलितं यद्‌ गङ्गाम्बु तत्‌ पातुं शीलमेषामिति तथा । हिमवतः सानुषु सततं 
शिषसाजिध्यत्तत्रस्था खगाः शिवशिरसः पतन्त्य। गङ्गाया अधर प्षृष्टमेव जलं पिब- 
न्तीति । वेदूयश्यामघृष्टाः बालवायदेशोद्धवरत्नभेदो वैद्यम्‌ इव श्यामं पृष्ठं येषां ते 
तथा । काञ्चनपाश्वाः स्वणेवणं पाश्व॑तया तदाल्यया प्रसिद्धाः । यैः काश्नपाश्वस्गैः, 
वैखानसाः वानप्रस्थाः । वालखिल्यास्तदाख्याः । एते हि प्रमाणतोऽतिहस्वा ङ्खष्टो- 
द्रश्रमाणा ऋषयः भरन्ते । नैमिषीयाः नैमिषारण्यवासिनः. तदादयः तस्रश्रतयः । 
चिन्तितमात्रोपस्थितविपन्नैः चिन्तितमत्रैरेव स्वसमीपे सन्निधाय विपन्नः सतः । श्राद्धानि 
पितृकायौणि अभिवर्धयन्ति समेधयन्ति । तदेवाहभिमपयेन- 

वैस्तर्पिता इति- तैः कानपारवं ृगस्तपिताः पितरः खुतफलं पुत्रनन्भभ्यो- 
जनं लभन्ते । किन्तर्लभ्यमित्याह-हि यतः जरां वयोहानि हित्वा विमुच्य दीप्य- 
मानास्तेजसा भाजमानाः खं स्वगंमुपयान्ति । वार्षक्यभयरहिताः स्वगं वसन्तीति 
0 

राम-हिमाल्य पर, भौर १ 

रावण--हिमाख्यकी सातवीं चोटीपर महादेवे मस्तकते गिरनेवाी गङ्गाका 
जर पीनेवाढे वेदृयंके सदश्च श्याम पष्ठ, वायुके समान श्षीघ्रगामी काञ्चनपाश्वं नाम- 
के खग रहा करते है । वैखानस, ।बाठखिल्य ®, नैमिषादि महविं भ्यानमान्रसे उन्हं 
राते तथा उनके मांससे पितरोको श्राद्ध अर्पित करते ह । 

उन काञनष्गोसे तपित पितर पुत्र होनेका लछाभपाङेते ~ ऽन रनदगोसि तपित पितर पुत्र नेका छाम पा कते है, जोर वारध॑क्य भौर वाधंक्य 


* वानप्रस्थश्चतुभेदो वेखानस उदुम्बरः । 
बाछखिक्यो वनेवासी तर्रुकषणमथोश्यते ॥ इति शहत्पाराशरसंहिता 





१३८ प्रतिमानाटकम्‌- [ पष्चमः- 


तल्यं खरे; समुपयान्ति विमानवःस- 
र मावतिभिश्च विषयैनं बलाद्‌ धियन्ते ॥ १० ॥ 
रामः-मेथिलि ! 
आपृच्छ पुजकृतकान्‌ हरिणान्‌ दुमांश्च 
विभ्ध्यं वनं तव सखीदेयिता लताश्च । 
वस्स्यामि तेषु हिमवद्विरिकाननेषु 
दीपषेरिवोषधिवनेरुपरञ्जितेषु ॥ ११ ॥ 


भावः । तथा च प्रसिद्धिः--वित्तशानां न च खलु वयो यौवनादन्यदस्ति' । किच्च सुरे- 
स्तुल्यं सदृशं विमानवासं व्योमयानावाघं समुपयान्ति लभन्ते । आवत्तिभिः जननमर- 
णपूणणंभवभ्रमिप्रे्िषयेः इन्दियारयै् वलात्‌ आकृष्य न ध्रियन्ते बध्यते । सांसारिक- 
विषयलोभान्मुच्यन्त इत्यथैः ॥ १० ॥ 

एवं का्नपाश्वंशरगसम्पायश्रादवभरशंसामुपश्रुत्य तदुपलब्धेदिमवच्छिखरगमनेक- 
साध्यतया तत्र गन्तुं निवासं कत्तु च कृतरुचिराह रामे मेधिलीत्यादि । 

पृच्छेति ~ पुत्रकृतकान्‌ पुत्रभावेन लालितान्‌ हरिणान्‌ खगान्‌ द्रुमान्‌ 
दक्षान्‌ , व्रिन्ध्य विन्ध्याल्यपकवंतपादविशीण काननम्‌ , तव दयिताः स्नेदशीलाः सखीः 
प्रियवयस्यः लताश्च आच्छ गमनक।लिकामन्त्रणया सम्भावय । तादृशाचुष्टानादेश- 
हेतुमाह व्स्यामी्युत्तराद्धन । दीष॑रिव सततशिवसानिष्योपलन्धतद्धालवत्तिशीतर- 
रिमिभासाऽग्निग्रदीषेरिव जओषधिवनेरुपरज्ितेषु ज्योतिष्म्नताम्रकाशितेषु तेषु काश्चन- 
म्रगशालिषु हिमवद्विरिकाननेष व्स्यामि निवासं करिष्यामि । तत्र निवसतो मम 
वनवासत्रतमपि न हीयते, उत्तमितृतपंणं च कृतं भवतीति तत्रैव वासं रोचय इति 
रामाशयः ॥ ११ ॥ 


त्यागकर दीक्िमान्‌ हो सीषे स्वर्गं जाते हैँ । वहाँ वे देवोके साथ विमानमे रहते 
तथा पिर आवागमनॐे फेरमे डाख्नेवारी वासनासे बलपूवंक भङ्ष्ट नहीं 


क्रिये जाते ॥ १०॥ 


राम- मेधि, । 
अपने प्यारे पत्र तुल्य गर्गा, दृक्ा, विन्भ्याचलकी वनभूमि भौर प्यारी कताभो 


से तुम भब मिलकर बिदाई रे ो, मे भव यर्ँसे जाकर चमकने वाली वूियो से 
आसित हिमाङ्यपर वास करूंगा, अतः वहां जाना हे ॥ ११॥ 











श्ङ्ः | संस्छृत-दिन्दीरीकाद्धयोपेतम्‌ । १३६ 


सीता--यदायपुज ज्ञपयति । 
जं ्रय्यउत्तो ्राणवेदि । ६ 
रावणः-कोखस्यामातः ! श्रलमतिमनोरथेन । न ते मानुषेदेश्यन्ते । 
रापः-भगवन्‌ ! कि हिमवति प्रतिवसन्ति १। 
रावणः-अथ किम्‌ । 
रामः- तेन हि पश्यतु भवान्‌ 
सवर्णान्‌ वा यगांस्तान्‌ मे हिमवान्‌ दश्षीयिष्यति । 
भिन्नो मद्राणवेगेन करोश्चस्वं चा गमिष्यति ॥ १२ ॥ 

श 

श्रतिमनोरथेन मानुषोचितसीमातिकमणपू्वकं प्रवरततेन काच्चनमृगकरणपितृश्राद्धा- 
नुष्टानामिलाषेण । मनोरथस्यास्यातिशयितत्वमेवाह-न त इति 

प्रतिवसन्ति तिष्टन्ति । श्रथ तिष्टन्ति न शवयं तेमंयाऽनुपलेग्धैस्तत्र वत्तमानेस्ते- 
भ॑वितुमिति रामस्व पराकमाभिमानः । 

सौवर्णान्‌ इति--दिमवान्‌ हिमवद्विरिवासिमुनिजनकतँकपितृश्रादधोपयुक्तान्‌ 
सौवर्णान्‌ का्नपाश्वामिधानान्‌ तान्‌ खगान्‌ मे मम दर्शयिष्यति प्रत्यक्षीकारयिष्यति, 
वा अथवा मद्वाणवेगेन मदीयबाणरंहसा भिन्नो विदारितान्तरः सन्‌ कौव्चत्वं तदाल्य- 
पव॑तदशां गमिष्यति । यदि तान्मृगान्‌ दिमालयो मम॒इ्टिमोचरतां न प्रापयिष्यति 
तद्‌। तं कुमारः कौच्चगिरिमिवाहं वाणेदौरयिध्यामीति भावः । पुरा किल शिवाच्छर- 
विद्यामधीयानयोः परशुरामकातिकेययोरहमदमिकया स्ववाणवियोत्कृ्टतां परीक्षितुं 
बाणान्‌ श्षिपतोः कौश्गिरौ रम्ध्र जातमिति कथात्रानुसन्धेया । प्युक्तोऽयमर्थो मेष- 
दूते--'हंसदारं" भृगुपतियशेवतमतत्कौश्वरन्धरम्‌" ॥ इति ॥ १२ ॥ 





सीता-जो क्ता 1 

राव ण--कोसल्यानन्दन, अ्यादे मनोरथ मत बदाभो, काञ्चन श्रम मनुष्यो के. 
इष्टिगोचर नीं हुआ करते हे । | १ 

राम-क्या वे हिमाल्य पर रहते हे ! 

रावण- घौर क्या 

राम-तब आप देखं- 

हिमाख्य या तो स्वयं उन काञ्चनसूर्गो को लाकर मेरे सामने 

हाजिर करेगा, 

या मेरे बणों दवारा विदीणं होकर क्रञ्च पव॑त की दशा छो प्रप्त होगा ॥ १२ ॥ 


9 प्रतिमानाटकम्‌- [ प्वमः- 


रावण+--( स्वगतम्‌ ) अहो श्रसह्यः खलबस्यावल्तेपः । { प्रकाशम्‌ ) 
ये विद्यरंसम्पात इव दश्यते । कोसल्यामातः ! इदस्थमेव 
भवन्त पूजयति हिमवान्‌ । एष काञ्चनपाश्वंः । 
रामः-भगवतो चद्धिरेषा । 
सीता--दिष्ठया ऽ ्यपुतो व्धते। 
दिट्ठित्रा ्रस्यउत्तो वडढई । 
रामः-न न, 
तातस्येतानि भाग्यानि यदि स्मयमिहागतः। 
श्रहव्येष हि पूजायां लच्मं बहि मेथिलि ! ॥ १३ ॥ 
सोता-्ायपुत्र ¡ ननु तीर्थयात्रात उपावर्तमानं कुलपति पतयु 
श्रस्यउत्त | णं तित्थ्रतादो उवाव््तभाणं ऊुलवदिं पच्खुग्ग- 


श्रवलेपः पराकमाभिमानः ( तदयमहंति मायाङ्ृतां वच्नाम्‌ ) इहस्थं हिमवद्वि- 
 रिकाननभप्राप्तमेव । पूजयति निजाज्गणचारिकाश्वनस्गोपहारेण समर्चयति । एतेन गौर- 
-वप्रकषं उक्तः । वृद्धिः भरभावातिशयः । 

तातस्येति--यदि ( काश्चनश्गः ) इह मदध्युषितपरदेशे स्वयमन्तरैव कमपि- 
अयासविशेषमागतः प्राप्तः, एतानि तातस्य पितुः ( श्वःकरिष्यमाणवार्षिकश्राद्धोपयुक्त- 
-चस्तुस्वयसुपनिप।तहेतुभूतानि ) भाग्यानि । एष हि काच्वनपाश्वों पृगः पूजा 
-वा्षिकविधौ अरहंति उपयुज्यते । मैथिलि सीते, लच्मणं ब्रहि । इममर्थमिति शोषः। 
तथा च स शीघ्रमेवेनमानष्यतीति भावः ॥ १३ ॥ र | 

कुलपति तत्तपोवन प्रधान खषिविशेषम्‌ । प्रत्युदुगच्छ॒म्त्यु्ानेन सम्भावय । 


र।वण-( स्वगत ) इसका घमण्ड तो सहा नहीं जाता । ( प्रकट ) विजटीको. 
-सी चमक मालस पड़ रषी हे । कौसल्यानन्दन, तुम्हारे यहीं रटने पर भी हिमालय 
तुम्हारा भाद्र कर रहा हे, यह है काञ्चनष्ग । 

राम- यह आपकी महिमा हे । 

सीता--अष्टोभाभ्य, भाप बडे प्रभावी है । 

राम - नही, न्दी, , 

यह पिताजीका .भाग्यातिशय है कि यह काञ्चन्ग खुद्‌ यहां शा पहुंचा हे । 
-यह पूजाङे खायक हे । मैथिलि, रद्मणङो खबर दो ॥ १३ ॥ 

सीता-भायंदुच्र, ङदप्रण को तो आपने तीर्थयात्रा।से छोटते इए कुरुपति® की 


® ऊुरपतिलक्तण- 
अुनीां दश साहस्र योऽश्नदान।दिपोषणात्‌ । 





क) संस्छत-दिन्दीरीकादवयोपेतम्‌ । क 


च्छेति सन्दिष्टः सोमित्निः। 
च्छेदित्ति सन्दिदरे सोमित्ती । 
रामः-तेन हि अहमेव यास्यामि । 
खीता--शआआयंपुतर } अहं कि करिष्यामि ? 
श्रण्यउत्त | रहं करि करिस् १। 
रामः--शुश्चषयस्व भगवन्तम्‌ । 
सीता--यदायंपुत्र शा्ञापयति । 
जं ्रप्यउत्तो आणवेदि । 
( निष्कान्तो रामः) 
रावणभ- अये अ्रयम्य॑मादायोपलपंति राघवः । पष इदानीं पूज्ञाम- 
नवेदय धावन्तं शुग दष्टा घजुरारोपयति राघवः । 
अहो बलमदो वीयेमहो सर्वमहो जवः । 


चिरभ्रवासात्‌ परावृत्तो हि स्निग्धः प्रत्युद्गम्य कुशलादिकं जि्ास्यत इति शि्ट- 
समुदाचारः ! 

अनवेक्य परित्यज्य । 

श्रो बलमिति-- अरहो इत्याशय, बलं शारीरिकी शक्तिः, वीयमान्तरिकः 
अगवानी के छ्यि भेजा हे । 

राम- तब तो में ही जाङंगा । 

सीता- धायंपुत्र, भे क्या करूगी 

राम- महाराज कौ भूषा । 

सोता-जो आक्ञा । 

(राम का प्रस्थान) 

रावण--भभी तो राम मेरे निमित्त भ्यं छथि जा रहे ये, जौर भमी पूजा परा- 

€ सुख हो भागे जाते हुए काजनग को देखकर धनुष चदा रहे हे । अहा | 
सा भसीम पराक्रम, कसी अनुपम बहादुरी, केसा रोकोत्तर पौरष जर ऊषाः 


अध्यापयति विप्र्षिरसौ ऊपतिः स्तः ॥ 
वरहो करुपति के होने मे प्रमाण- 
एते ते तापसा देवि 1. दश्यन्ते तनुमध्यमे । 
अत्रिः इरपति्यन्र सू्वेश्वानरोपमः ॥ -( रामायण युद्धकाण्ड १२३ अ० » 


१४२ प्रतिमानारकम्‌- [ पश्वमः- 


राम शत्यत्तररल्पैः स्थाने व्याप्तमिदं जगत्‌ ॥ १४ ॥ 
एष मगः एकष्लुतातिक्रान्तशरविषयो चनगहनं प्रविष्ठः । 
सीता-( आत्मगतम्‌ ) ्ा्यपु्रविरहिताया भयं मे ऽरोत्पद्यते । 
अध्यउत्तविरदिदाए भशं मे एत्थ उप्पज्जड्‌ । 

र।वशः- ( आत्मगतम्‌ ) 

माययापहते राप्रे सीतामेकां तपोवनात्‌ । 

हमि रुदतो बालापमन्तोक्तामिवाइतिम्‌ ॥ १५॥ 
सीता--यावदुजं प्रविशामि । | 

जाव उडजं पविस्तामि । ( गन्पुमीदते ) 

राचणुः-( स्वरूपं ग्रहीत्वा ) सीते ! तिष्ठ तिष्ठ । 





उत्सादः, सतत्वं धीरभावः, जवः वेगः, ( धनुषि बाणयोजनशीघ्रतायामन्र जवः ) राम 
इव्येतेरहपैलित्वमप्यभजद्धिरक्षरेजंगद्वचाप्तमिति स्थाने खलु । एतादशलोकोत्तरवीर्या- 
दिशालिनोऽस्य रामस्य युक्तं कीत्यां जगद्वयापनमिति ॥ १४ ॥ 

एकप्लुतातिक्रान्तशरषिषयः, एकेन प्लुतेन शीध्रगतिप्रकारमेदेन अतिक्रान्तो 
लद्धितः शरविषयो बाणगोचरो येन स तथाभूतः वनगहनं दुरगमवनमूमिम्‌ । 

माययेति-मायय। काश्चन ग्गोपस्थापनरूपया वक्वनयाऽपहते दृरदेशं नीते 
रामे एकाम्‌ ्रसहायाम्‌ ( अतएव ) रुदतीम्‌ श्रक्रोशन्तीं अमन्त्रोक्ताम्‌ अस्वाहाकृताम्‌ 
आहुतिं हव्यमिव तपोवनात्‌ सीतां हरामि शअपनयामि । एतेन रावणस्य रामाद्‌ 
भथं व्यज्ञितम्‌ ॥ १५ ॥ 





अद्धत वेग हे । “राम, इन थोढे से भरा से मानो संसार व्याप्त हो रका है ॥ १४ ॥ 
वह देखो, यह शग एक ही छुरांग मे शररुवयता से बाहर हो घनी क्षामे 

घुस गया। 

सीता- (स्वगत) आयंगुन्न से रदित युक्च अङ्ेटी को क भय-सा र्ग रहा 4.४ । 

रावण--( श्वगत ) मेने माया के द्वारा राम को दूर हटा दिया, यहां भव निज॑न 
तपोवन हे । अब में इस रोती हुई सीता को मन्त्रोऽ्चारण शून्य आहुति की भति 
इरण करता ६ ॥ १५॥ 

सीता- तब तक पणंङटी में पेद्‌* ( जाना चाहती हे ) । 

रावण-( स्वरूप धारण करे ) सीते, उरो, उहरो । 


अङ्कः | संसछृत-दिन्दीरीकादढ्योपेतम्‌ । १४३ 


सीता - ( सभयम्‌ ) हं क इदानीमयम्‌ १ । 
हं कोदाणि श्रं १। 
रावशः- किं न जानीषे ? 1 
युद्धे येन खुराः सदानवगणाः शक्रादयो निजिता 
इष्ट शर्परलाविरूपकरणं श्रत्वा हतो भ्रातरो । 
दर्पाद्‌ दुमतिमप्रमेयबलिनं रामं विलोभ्य च्लेः 
स त्वां दरतीमना विशालनयने ! प्राततोऽस्म्यदं रावणः ॥१६॥ 
सीता--हं रावणो नाम । 
ह॑ लावणो णाम । ( प्रतिष्ठते ) 
रावणः--श्राः ! रावणस्य चनुर्विषयमागता क यास्यसि १। 


= 

युद्धे येनेति- विशाले आयते लोचने नयने यस्याः सा तससंुद्धौ विशालन- 
यने, येन दानवानां दैत्यानां गणः सङ्धेः सहिताः सदानवगणाः शक्रादयः खुरा देवा 
युद्धे समरे निर्जिताः निरवशेषं परास्ताः सोऽटं रावणः सूपंणखायाः स्वस्वखः विरूपक- 
रणं नासाच्छेदादिना वैरूप्यसंपादनं दृष्ट्रा हतौ रामेण निधनं लम्मभितौ भ्रातरौ खर 
दूषणो शरुताऽऽकर्ण्यं पत्‌ भुजवीयामिमानात्‌ दुमति बुद्धिभरंशज॒षम्‌ श्प्रमेयवलिनं 
स्वल्यतयाऽगणनीयसैन्यं रामं दले्विलोभ्य मायानिमितका्वनख्गोपस्यापनेन प्रतायं 
त्व हतमनाः त्वदपहरणं कतुम्‌ इह वनोदेशे परा्तोऽस्मि । अत्र शरातरो हतो रुला" 
इति प्रयोगे भरातुः भ्रवणकर्मता कथमिति शक्यां धरमधर्मिणोरमेदमुपवयं तथा 
प्रयोग इति समाधातन्यम्‌ । तथा च प्रयुज्यते--राक्षसौरश्टगोत्‌ कपिः" इति 
वाल्मीकीये । विलपन्तं कपिज्ञलमश्रौषप्‌" इति कादम्ब्याम्‌ । शादूलविकीडितं 
वृत्तम्‌ ॥ १६ ॥ 





सीता-( डर कर ) है, जब यह कोन ! 

रावण- क्या नहीं जानती १ 

जिसने संप्राम सें दानवो जर देर्वो को परास्त किया, जिसने शप॑णखा का नासा- 
भङ्ग तथा खरदूषण का मारा जाना सुना, वही मे रावण इस समव दषं से उद्धत 
रामको माया मँ वश्चितकर तुमह हर रे जाने को उपस्थित हा हुं ॥ १६॥ 

सीता-है, रावण, ( चरती हे ) 

रावण--रावण की शाखो के सामने से जायगी कहौ } 


१४४ प्रतिमानारकम्‌- [ पमः 


सीता--्रायपुत्र ! परित्रायस्व परित्रायस्व । सौमित्रे ! परित्रायस्व 
अथ्यउत्त | परित्ताश्राहि परित्ताश्राहि । सोमित्ती | परित्ताग्राहि 
परित्रायस्व । 
परित्ताश्चाहि । 
रावणः--सोते ! श्रयतां मत्पराक्रमः | 
भश्चः शक्रः कम्पितो वित्तनाथः रृष्ठः सोभो मदिंतः सूयपुत्रः । 
धिग्‌ भो स्वगं भोतदेधेर्निविष्ठं धन्या भूमिरवर्तते यत्र सोता ॥ १७॥ 
सीता--श्रायपु्र ! परि्ायस्व परित्रायस्व । सौमित ! परिज्ायस्व 
अय्यउत्त | परित्ताञ्माहि परित्ता्रादि । सोमित्ती | परित्ताश्माहि 
परित्रायस्व माम्‌। 
परित्ताश्राहि मं। 
रातणः- 
रामं वा शरणसुपेहि लदमणं वा स्वगंस्थं दरास्थमेव वा नरेन्द्रम्‌ । 
भ्र इति- शक्र इन्द्रो भग्नो युद्धे पराजितः, वित्तनाथः कुबेरः कम्पितः भयेन 
चालितः, सोमः चन्द्रः कृष्टः कषितः स्वावासदेशादाङ़ृष्य स्वप्रासादशिखरे स्थापितः । 
सूयपुत्रः यमः मर्दितः मानापाकरशेन निस्तेजघ्कः कृत इत्यर्थः । एतादशपराक्मो- 
ऽहमस्मीति रावणस्य गर्वः । नन्वेवं तदहि स्वगं एव त्वया स्वावासभूमिः किमिति न 
कृतेत्यत्राह--धिगिति । भीतदेवेः भीरस्वभावैः सुरः निविष्मधिष्टितं स्वगं धिक्‌ , 
सा भूमिरियं धरित्री धन्या प्रशंसनीया, यत्र सीता ( सीतासदशी रमणीयगुणसौन्दर्या 
स्री वत्तते । शालिनी वृत्तम्‌ ॥ १७ ॥ 
राममिति--रामं शरण त्रातारमुपेहि गच्छ लदमणं वा शरणमुपेहि त्रातार- 
माश्रयस्व, स्वग॑स्थं दशरथं तन्नामानं वा नरेन्द्रं शरणमुपेदि त्रातारमाश्रयस्व, नानेन 
सीता- आर्यपुत्र, रक्षा करो । रक्ता करो, कुदमण, रद्ा करो, रता करो । 
रावण- सीते, सुनो मेरा पराक्रम । 
मेने इन्द्रको परास्त किया, कुतर को कंपाया, सोमको खींच छिया, जौर यमराज 
को मर्दित किया है । धिकार है उस स्वगंको जहौ मेरे भयसे भीत देवगण रक्षा करते 


है, धन्य तो वह पृथ्वी हे, जौँ सीता रहती हे ॥ १७॥ 
सीता-आर्यपुत्र, रक्ता करो, रक्ता करो, रुचमण, सत्ते बचाजो, बचानो । 
रावण- पुम चाहे रामकी शरण छो, या रुक्मण क। अथवा स्वर्गवासी दशरथ की 


शः ] संस्त-हिन्दीरीकाद्वयोपेतम्‌ १४५ 


कि वा स्यात्‌ छुपुरषरं धितेवंचोभिनं व्याघ्रं मृगरिरावः धर्षयन्ति १८ 
सीता-आयेपुत्र ! परित्रायस्व परित्रायस्व ¡ सौमित्रे ! परिजायस्व 

श्रथ्यउत्त | परिताश्माहि परित्ताश्राहि । सोमित्ती | परिताश्राहि 

परित्रायस्व माम्‌ । 

परित्ता्रादि मं। 
रावणः- । 
विलपसि किमिदं विशालनेत्रे ! विगणय मां च यथा तवायपु्रम्‌ । 
विपुल बलयुतो ममेष योद्ध्‌ सद्धरगणो.ऽप्यसम्थं प्व रामः ॥ १६ ॥ 
सीता-( सरोषम्‌ ) शासो ऽसि । 

सत्तो सि। 





किमपि साध्यमिति । एतेः कुपुरुषसंश्रितैः कुत्सितपुरुषविषरयैः दुर्बलत्वेनातिकुत्सापात्न- 
रामलदभ णद्‌ शरथविषयेचखायस्वेति वचनम मम॒ रावणस्य किं स्यात्‌ १ किमपिन 
च्िययेतेति भावः । तत्र ट्टन्तामाह- न व्याघ्रमिति । व्याघ्र द्वीपिनं मगशिशवः 
हरिणशाषकाः न धर्षयन्ति नोत्पीडयन्ति । यथा व्याघ्रस्य कृते हरिणशिशवो न भय- 


दास्तथा ममापि कृते रामलच्मणदशरथाः फर्गव इति द्रथा तानाक्रोशसीति भावः । 
प्रहषिणी वृत्तम्‌ ॥ १८ ॥ 


विलपसीति--विशालनेत्र विशालाक्षि, किमिदं विलपसि १ व्रथा तवायं 
विलापो मत्सकाशा्व घ्रातुं कस्याप्यसमथतवादिति भावः । मां तवारथपु्रं भत्तारं 
यथा इव विगणय जानीहि । यतोऽहं तव भकतैरप्यधिकबलवानतो मामेव भत्तारमङ्गी- 
कवित्यथः । तथा दि एष त्वया घ्राणाय आर्य॑मानः विपुलेन महता सैन्येन युतः 
सहितः खराणां देवानां गणैः समूरैश्च सहितः अपि रामः मम योद युद्धेऽवस्यातुम्‌ 
दर्मं एव अशक्त एव । तप्मान्मामेव भत्तारं भजेति भावः । एतेन रावणस्य 
भुजबलावलेपो व्यक्तः । पुथिताया कृत्तम्‌ ॥ १९ ॥ 


ही शरण में जाजो। इन कायर पुरुषो की पुकार से मेरा क्या बिगदेगा, क्या मेमर्नो से 
सिह का पराभव सम्भव हे १॥ १८॥ 

सीता--थायंयुत्र, रक्षा करो, रषा करो । छ्मण, मेरा परिन्राण करो । 

रावण-- हे विश्लाङनेत्रे, जव तुम यह था विराप क्यो कर री हो १ भव से 
अपने भायंगुत्र, की जगह सुषि समश्चो। समस्त देवो से सहित तथा जपरिभित सेनाते 
युक्त होकर भी राम युद करने भें समर्थं ही रहेगा ॥ १६ ॥ 

सीता-( कोष से ) में तुमको शाप देती हँ । 

१० प्र ना० 


१४६ प्रतिमानारकम्‌- [ प्मः- 


रावणः--श्रहह ! अहो पतिघ्रतायास्तेजः 
यो ऽहसत्पतितो वेगान्न दग्धः सू्यैररमिभिः 
अस्याः परिमितदग्धः राघो ऽसीव्येभिरत्तरः ॥ २० ॥ 
सीता-ायपुत्र ! परिज्रायस्व परित्रायस्व । 
शध्यउत्त | परित्ताग्राहि परित्ताञ्माहि । 
रावणः-( सीतां गरदीत्वा ) भो भोः! जनस्थानवासिनस्तपस्विनः 
श्यएवन्तु भवन्तः । 
बलादेष दरग्रोवः सीतामादाय गच्छति । 
ल्तात्रधमे यदि लिग्धः कुयाद्‌ रामः पराक्रमम्‌ ॥ २१॥ 
सीता- युच्च ! परित्रायस्व परि्रायस्व | 
अय्यउत्त | परित्ताश्राहि परित्ताञ्महि । 
अहहेति सीताशापोपहाते । 
योऽहपिति-- वेगादु्तितः आकाशं गतो योऽहं सूर्य॑स्य रश्मिभिः 
जस्करस्य प्रलरैः करनं दग्धः. परितापितोऽस्मि । सोऽहं सृथ॑तेजःप्रिभवनसम्थों- 
ऽहम्‌ , अस्याः सीतायाः शक्तोसि एभिरेतैः परिमितैः त्रिभिरक्षरैवणेः दग्धः परिता- 
पितोऽहिमि १ । श्रयमुपदासः सीत।ऽनुकूलनाय कृतो बोध्यः । जनस्थानवासिनस्तपो- 
धनाः- जनस्थानं दण्डका(रण्यमध्यवत्ति सुनिजनाधिष्टितं तपोवनम्‌ , तत्र॒ वसन्तीति 


ते । तपोधनाः मुनयः ॥ २० ॥ 
बलादिति । एषः दश प्रीवाः कण्डा यस्य सः दशम्ीवः रावणः वलात्‌ पराक्र 


मात्‌ बलमास्थापरेत्यथं ल्यन्लोपे पच्चमी । सीतामादाय गच्छति स्वपुरीमिति शेषः । 
यदि रामः क्षात्रधमं स्निग्धः अनुरागी तदा पराकमं कुर्यत्‌ प्रकटयेत्‌ । मया क्रियमा- 
णप्यास्यापराधस्य प्रतिशोधपरोति भावः ॥ २१ ॥ 





रावण-ह ह ह ! बाहरे पतिव्रता का तेज ! 

जो मै वेगसे आश्ाश मे उदन समय सूर्य किरणो से नदीं जकता, वही मँ इसके 
(्ाप' इन गिने अक्रो से रुस गया { ॥ २०॥ 

सीता--आयंपुत्र, रक्ञा करो, रक्ता करो । 

राव्रण-८ सीता को पकड़ कर ) हे वनवासी तपस्वियो, ाप सुन रे । 

सीताको रावण बलपूर्वक हरण करके ल्य जा रहा है, यदि राम को चात्रधमं पर 
द आस्था हो तो अपना पराक्रम प्रकट करं ॥ २१॥ 

सीता-- ायंपुत्र, रक्ता करो, रक्षा करो । 


शरः ] संरकृत-हिन्दोटीकाद्धयोचेतम्‌ । १४७ 


रादणः--( परिामन्‌ विलोक्य ) रये ! स्वपत्तपवनोत्तेपच्लभितवनषण्ड- 
अण्डञ्चरभिधावस्येष जटायुः । आः ! तिष्ठेदानीम्‌ । 
मद्धजाकृ्टनिखशकत्तपत्तत्ततच्युतः 
रुधिरेराद्रंगाचं स्वां नयामि यमसादनम्‌ ॥ २२॥ 
( निष्कान्तौ ) 
पञ्चमो-ऽङः । 


अथ षष्ठोऽङ्कः । 
( ततः भ्रविशतो ब्रद्धतापसौ ) 
उभो - परित्रायतां परित्रायतां भवन्तः ! 


स्वपक्षयोः निजगरुतोः पवनेन शीघ्रचालनप्रसूतेन वातेन, य॒उत्तेप उपरिक्तेष- 
णम्‌ , तेन दुभिताः सचचालिताः वनषण्डाः वनसमूहा परेन तादृशः । एतेन ससंध्रमप- 
तनेन जरयोरवसरमित्रत्वं व्यक्तम्‌ 1 चण्डा भीषणा तीत्रप्रहारां चञ्चूयस्य सः । 
अभिधावति मां लदयीकृत्यागच्छति । एतेन रावणस्य चिन्तोक्ता । ओः कोपे । 

मदुमुज्ञेति-मम मुजेन बाहुना आङ्ृष्टः कोशादुदुधृतो यः निल्धिशः खड्गस्तेन 
छृत्तयोश्छिन्नयोः पक्षयोर्यत्‌ क्षतं व्रणस्तस्मात्‌ च्युतेगंलिते रुधिरौ रक्तैः द्रण 
सिक्तानि क्लिन्नानि ङ्गानि गात्राणि यस्य तथाभूतं त्वां यमस्य सदनमेव सादनं गृहं 
नयामि प्राययामि । मया क्षतपक्षप्य रुधिरोक्षितस्य तव प्राणानचिरेणाहं हरामीत्यथैः । 
प्रणहरणस्य यमसादनप्रापणभङ्गयामिधानात्‌ पर्यायोक्तथलङ्कारोऽत्र ॥ २२ ॥ 

इति मेथिलपण्डितध्रीरामचन्दरमिश्रकेते श्रतिमानारक -प्रकाशे' प्माङ्ः ॥ ५ ॥ 





रावण-( धूमकर तथा देखकर >) भरे, अपने पंखो की तेज वायु से सारे वनचरो 
को कम्पित कर दैनेवाखा जर भयानक र्चोच वारा यह जायु मेरी ही भर दौढा 
भाता है, भाः ! ठहर तो जमी- 
मे जवने हार्थो श्वे जपनी तीच्णधार वारी त्वार निकार कर तेरे पंखों को 
काटता हँ भोर शोणित से भिगोकर तुक्षे यमलोक भजता हँ ॥ २२ ॥ 
( दोनो का प्रस्थान ) 
पञ्चम जङ्क खमाघ्ठ 


८ दो शृद्धतपस्वि्योका प्रवेश ) 
दोनो वनवालियो, रछा करो, रखा करो। 


१४८ प्रतिमानारकम्‌- [ षष्ठः- 


्रथमः- 
इयं हि नीलोत्पलदामवचंस। सृणालश्यकोज्ज्वलदप्रहासिना । 
निशाचरेन्दरेए निशाधचारिणु सूभीव सीता परिभूय नीयते ॥ १ ॥ 
द्वितोयः पषा खलु तत्रभवती वेदेदी, । 
विचेष्टमानेव भुजङ्गमाङ्गना विधूयमानेच च पुष्पिता लता । 
प्रसह्य पापेन दशाननेन सा तपोचनत्‌ सिद्धिरिवापनीयते ॥ २ ॥ 
उभो-परि्ायतां परित्रायतां भवन्तः ! 


इयमिति- नीलोत्पलं कुबलयं तस्य दाम माला तद्वत्‌ श्यामं कृष्णं वर्चस्तेजो 
यस्यासौ तेन, श्रतिश्यामलकान्तिशालिनेत्यथंः, मृणालशुक्ला बिसतन्तु धवला उज्ज्वलां 
वर्णान्तरासङ्कीणेश्वेता दरा यस्मिन्‌ कर्मनि तथा, ह।सिना स्मयमानेन विसतन्तुधवल- 
दशनरशिमि स्मितेन प्रकाशयतेत्यथः । निशार्चारिणा चोरवत्‌ रात्रिमध्यपर्यटकेन 
निशाचरेनद्रेण इये सीता जनकतनया मृगी हरिणी इव परिभूय वल्लेशयित्वा नीयते 
स्वसदनं प्रापयितुमपहियते । एतेन सादश्येन सीतायाः कान्दिशीकदशोक्ता । "नीलो- 
त्पल कुवलयम्‌” इति कोशः । उपमालङ्करः । वंशस्थं कृत्तम्‌ ॥ १ ॥ 

विचेष्टमानेति--विचेटमाना समुपत्थितविपत्मतीकाराय विविधं चेश्माना 
व्याप्रियमाणा अुजङ्गमाङ्गना सर्पिणी इव, विधूयमाना कम्प्यमाना पु{्पिता पुष्पाठृता 
लता वल्ली इव सा तत्रभवती वैदेही सिद्धिरिव तपःफलसम्पदिव पापेन दुराचारेण 
दशाननेन रावणेन तपोपनात्‌ नौयते स्वाभौष्ट स्थानान्तरं प्राप्यते । अत्र प्रथमो- 
पमय। सीतायाः कोधातिशयस्तेन च तस्याधवरित्रोत्कषः, द्वितीयोपमयाऽस्तन्यस्तश- 
रीरता, पतदलङ्करणगणता च, सिद्धिरिति चरमोपमया च रच्यसवंस्वता चेत्यादयोऽर्था 
व्यज्यन्ते । श्रत्रैकस्याः सीताया ्नेकोपमानसम्बन्धान्म।लोपमानालङ्कारः, तथा च 
तल्लक्षणम्‌-- मालोपमा यदकेस्योपमानं बहु दशितम्‌” इति ॥ २ ॥ 

पह जा-यह देखो, नीककमलो की माङा के समान वर्णवारे मौर हंसने के समय 
शरणा की तर श्वेत दन्तपटाक्तिवारे निशाचारी रावण हारा, सिह के हारा मृगो 
की भांति, सीता बलपूर्वक हरी जा रषी हे ॥ १ ॥ 

दूसरा- यष पूजनीया सीता- 

दुटपटाती हद नागिन की तरह, कम्पित पुष्परता की तरह, पापी दक्लानन द्वारा 
तपोवन र्मे से तपःफलसिद्धि की तरह बरपूवंक अपहृत हो रषी है ॥ २॥ 

दोनो-वनवासियो, रा करो, रा करो । 





श्रः ] संस्छत-हिन्दीरीकाद्धयोपेतम्‌ ! १५६ 


अथमः--( उरध्वमवलोक्य › शे वयनसमकाल्ल पव दशरथस्याद्ण्य 
कतुं “मयि स्थिते क्र यास्यसीति रावणमाह यान्तरित्तसु- 
स्पतितो जायुः । 

द्वितीयः--एष रोष्रादुदधत्तनयनः प्रतिनिचत्तो रावणः 1 

प्रथमः--पएष रावणः 1 ` 

द्वितीयः--णष जटायुः । 

उभो--दन्तेतदन्तरिक्े परवृत्तं युद्धम्‌ । । 

प्रथमः- काश्यप ! कारड्यप ! पश्य कव्यादीश्वरस्य सामथ्यम्‌ । 
पक्ताभ्यां परिभूय वीयंविषयं न्द्रं पतिव्यूदते 

तुण्डाभ्यां सनिघुष्टतोदणमचलः सवेष्ठनं चेषते । 


दशरथस्यानृण्यम्‌ दशरथेन सख्योपकरेतस्य ॒प्रद्युपकारम्‌-चिपद्‌ग्रस्ततत्पुत्र- 
वधूमोचनाय यावस्सामर्थ्य॒प्रयतनलक्षणम्‌ । उदुतृत्तनतयनः मण्डलावर्तितचश्चुः । 
प्रतिनिवृत्तः जटायोराह्यानेन तदभिमुखं पराठत्तः । 

अन्तरिक्तेव्योभ्नि । 

कन्यादीश्वरस्य--क्रन्यादाम्‌ शअआममांसभक्षकागाम्‌ ( श्रत्र ग्रद्ध्राणाम्‌ ) ईश्वरस्य 
प्रभोः जटायोः । 

पक्ताभ्यामिति--अयं जटायुः पक्षाभ्याम्‌ परिभूय रावणं प्रहत्य वीयैविषयं 
पराक्रमसपिक्षं हन्द युद्धं परतिब्यूहते प्रतियुध्यते, न्द्रस्य वीय॑विषयमिति विशेषरोन 
महता पराक्रमेण युध्यत इत्यथोंऽभिमतः, च्रथवा वीय॑विषयम्‌ इति परिभूरेत्यस्य कमं, 
तथा च वीयविषयं स्वबललयभूतम्‌ रावणं परिभूपेत्यभेः । ्रचलः स्थिरः सन्‌ 


पहला -( ऊपर की भोर देखकर ) अरे, हमारे पुकरते ही दशरथ से उऋण होने 


{~ च न रहते त्‌ कषां जायगा, इत्र तरह रावण को ठकार कर जटायु जाकाश्च 


दूसरा-यह देखो--रोष घे आंखो को चदाकर रावण पीठे की ओर छोटा । 

पहला- यह देखो रावण 1 

दूसरा- यह देखो जटायु 1 

दोनो- ओहो, आाकाशरमे्टी युद्ध दिङ्‌ गया । 

पहल।-- क्यप, काश्यप, देखो, देखो, गृध्राज जटायु के पराक्रम को । 

यह जटायु किस प्रकार अपने पंख से रावण पर प्रहार करता इजा उससे बाहरी 
साथ द्वन्द युद्ध कर रहा हे, कि प्रकार खूब टकर अपने तीचण खल्युयुगक्ारा 





के 


१५० प्रतिमानारकम्‌- [ षष्ठ 


तीररोरायसकण्टकैरिव नखभोंमान्तरं वत्सो 
वज्ञाप्रेरिव दायंमाणविषमाच्छैलाच्दिला पाध्यते ॥ २ ॥ 
द्वितीयः--हन्त ! संकरद्धेन रावणेनासिन। कग्यादोश्वरः स दक्तिणां- 
सदेशे हतः। 
उभो--हा धिक्‌ । पतितो ऽत्रभवान्‌ जटायुः । 
प्रथमः-भोः कष्टम्‌ । एष खलु तत्रमवान्‌ जरायुः । 
छृध्ा स्ववोयंखदशं परमं प्रयलनं क्रीडामयुरमिव शघ्रमचिन्तयित्वा । 
दीपं निशाचरपतेरवधूय तेजो नागेन्द्रभञ्चवनवृत्त इवावसन्नः ॥ ४॥ 


वण्ड्भ्यां चश्चुभ्यां खनिश्रष्टं तीच्णं च यथा स्यात्तथा संवष्नं चेते सम्यग्‌ वेष्टनयुकतं 
यथास्यात्तथा चेष्टते । एवे च तुण्डग्रिण तीच्ोन प्रतियोद्धारं निपत्य निघष॑ति पुन- 
वंलयाकारेण वेते चेत्यथंः | आयसकण्टकैरिव लौहमयैः कण्टकैरिव तीच्छेः निशि 
ताग्रभागेः नस्तैः नखरैः वक्षसः रावणोरसः भीममतिभयानकं भयोत्पादकम्‌ आन्तरम्‌ 
मांसादि वन्रा्रैः कुलिशकोटिभिः दायंमाणविषमात्‌ पारितत्वेनान्तरपदार्थप्रतयक्षीभाव- 
भीषणात्‌ शेलात्‌ पवतात्‌ शिलाप्रस्तरशकलभिव पाय्यते पारयित्वा ग्रह्यते । अत्र 
कतप्रत्ययकमंप्रत्ययकरतः प्रकमभ्गो दोषः । शादूलविक्रीडितं उत्तम्‌ ॥ २ ॥ 
कृत्वेति--स्ववीर्यतदशं निजभुजबलालुरूपं परममुत्तमं प्रयत्नं प्रयासं सीता- 
परित्राणविषयं कृत्वा, शत्रुं रावणसटृक्षं विपक्षं कीडामयूरमिव कौीडनकशिलावलमिव 
अचिन्तयित्वा श्रविगणय्य पराक्रमवत्तयाऽविभाव्येति भावः) निशाचरपतेः राक्षसराजस्य 
दीप्तम्‌ उसमिद्धम्‌ तेजः पराकमप्रतापम्‌ श्रवधूय स्वपराक्रमप्रदशंनेनाधः छृत्वा 
नागेन्धभस्नवननवृक्ष इव वारणभज्यमानक्राननतरुरिव अवसन्नः ्वसाद्‌ प्राप्य पतितः । 





उसे काट खानेकी चेष्टा कर रहाहै। वह रोह कण्टकतुरय नखों से रावण की 
ातीपर भयानक तथा विस्तृत घाव इस तरह पेदा कर रहा है, मानो वन्नाग्रह्वारा 
कठोर शिखा फाडी जा रही हो ॥३॥ 

दूसरा शोक | क्रुद्ध रावण ने गरध्राज के दाहिने कन्े पर तख्वार का प्रहार 


कर दिया । 
दोर्नो--हा श्लोक !! जटायु गिर गया । 


पहला - खेद ! यह पुण्यारमा जटायु - ५ 

अपने पराक्रम के अनुरूप आखिरी दम तक कद़कर, श॒ के व्वीय की (चिन्ता 
न कर भौर राहसराज के प्रचण्ड पराक्रम को दबाकर, इस समय वनगज के द्वारा 
उतरपाटित वनष्ृक की तरह उखाद्‌ केका गया दे ॥ ४॥ 


श्रङकः ] संस्छृत-दिभ्दीरीकाद्धयोपेतम्‌ । १५१ 


उभो--स्वग्यौऽयमस्तु । 
पथमः काश्यप ! श्मागम्यताम्‌ । इमं वृत्तान्तं तत्रभवते राघवाय 

निवेदयिष्यावः 1 
द्वितीयः--वबाटम्‌ । प्रथमः कल्पः । ( निष्कान्त ) 

(विष्कम्भः ) 
( ततः परविशति काञ्चुकीयः) 
काञचुकीयः--क इद भोः । काञ्चनतोरणद्ारमशल्यं कुरुते ?। 
( प्रविश्य ) 

प्रतिहासी--्रा्य ! अरं विज्ञया । कि श्ियताप्‌ १। 

श्रस्य | श्रहं विजया । कि करीच्दु१)। 
काञ्चुकीयः--विजये ! निवेद्यतां निवेद्यतां भरतकमाराय--““पष खलु 
स 


अत्रैष जटायुरिति पूोक्तेन सम्बन्धः । एष्व नास्ति सीतोद्धारं ्रत्या्ेति खेदो 
व्यक्तः 1 वसन्ततिलकं वृत्तम्‌ ॥ ४ ॥ 
सवर्य स्वगा्हैः, परोपकारत्यक्तेहत्वात्‌ पुण्यगत्यहेः । प्रथमः कल्यः श्रायो 
विधिः, सवंप्रथममनुषटेयः । 
विष्कम्भ इति-- वृत्तवरिष्यमाणकथांशनिदशंकः । स चात्र शुद्धो बोध्यः मध्यम- 
पात्रप्रयोजितत्वात्‌ । 
काच्ननतोरणद्वारम्‌ खव्भरचितं बहिद्रीरम्‌ 'तोरणोऽदी बहिर्‌ इत्यमरः । 
जनस्थानम्‌ तपोचनाश्रम पदम्‌ \ प्रस्थितः गतः । 
दोर्नो-दइसको स्वग मिरे । 
पहला-- काश्यप, आभो इस क्षमाचार की सूचना रामको दे । 
दूरा - बहुत जच्छ ! यह तो सबसे पहला कायं है । 
। ( दोनो का प्रस्थान ) 
( भिश्नविष्कम्भक ) 
८ कञ्चकी का प्रवे ) 
कञचुकी--काञ्चनद्वार तोरण पर कौन नियुक्त है ! 
€ प्रतिष्ारी का प्रवेश ) 
प्रतिदारी- आर्य, मे हुं विजया, कहिष्‌ क्या आक्ञ हे? 
कुकौ - विज्ये, राजङुमार भरत को सूचित कर दो कि वन मे राम के दकश॑ना्थ 








१५२ प्रतिमानारकम्‌- [ षष्ठ 


रामदशनाथं जनस्थानं प्रस्थितः प्रतिनित्॒त्तस्तत्रभवान्‌ 
खुमन्ञ' इति । 


भरतिहारी-च्रायं ! अपि कताथंस्तातसुमन्त्र आगतः ?। 
अभ्य | अवि किदत्थो तादखुमन्तो श्राश्रदो १। 
काञ्चुकोयः- भवति ! न जने । 
हद्यस्थितश्ोकाचिशोषितानन मागतम्‌ । 
चष्टरुवाकुलमासौन्मे सुमन्त्रमधुना मनः ॥ ५॥ 
पतिहारो--्रायं ! पतच्द्ुखा पाकलमिव मे हदय म्‌। 
श्य | एदं खणिश्र पय्याउलं विद्र मे दिश्च्ं । 
क(ञ्खुकोयः-भवति ¡ किमिदानों स्थिता १। शीघं निवेयताम्‌ । 
प्रतिहारो- श्राय ! इयं निवेदय।मि । ( निष्क्रान्ता ) । 
अस्य | इद णिवेदेमि । 
काञचुकोयः-( विलोक्य ) श्रये | श्रयमत्रभवान्‌ भरतङुमारः सखम- 


ताथः कतः सम्पादितः, अरथः रामद्शनलक्षणं प्रयोजनं येन तादशः, राम- 
दशनसन्तुष्ट इति भावः । 
हद्यस्थितेति-हदये स्थितेन वक्तमानेन शोकरूपेणात्निना शोषितमाननं मुखं 
यस्य तथाभूतम्‌ । ( श्घुना ) आगतं सुमन्त्रं दृष्ट्रा एव दशंनकालमेव मम मन श्राकु- 
लमासीत्‌ अभवत्‌ । एतेन तन्मुखमभङ्गिभर्ठतिभिः कृ ताथेता नावेयते, तेन न जाने कृता 
योँऽकृतार्थो वा मरत्याठृत्तः सुमन्त्र इति भावः ॥ ५ ॥ 
त्थिता कुरिठता । 
_ _ खमन्त्रागमनजनितकुत्रूहलहदयः खमन्त्रस्यागमनेन जनितमुत्पादितं कुतूहलम्‌ ¢ 
गये इए सुमन्त्र खौट आये है । 
भरतिदारी-भायं, क्या तात सुमन्त्र जपना कायं करके रोटे ई ! 
कच्चकी-भजी, सन्ते ठीक नहीं मालुम । 
सथःपराच्त्त सुमन्त्र का, हद्यस्थित शोकानरु से छुरु्ा हआ सुखमण्डल 
देखकर मेरा हदय तो भयभीत हो उठा ॥ ९ ॥ 
प्रतिहारी - आयं, यष सुनकर मेरा हृद्य तो सन्न हो रहा है। 
कञ्चुको - खड़ी क्यो हो ? शोघ्र निवेदन करो । 
प्रतिहारी- यह रीजिएु, अभी निवेदन करती हु। (प्रस्थान) 
कन्रुकी- टं, यह हैँ भरत कमार, जिनके शरीर पर वरल ओर शिर पर भूरी 





अधः ] खस्छृत-दिन्दीटीकाद्योपेतम्‌ । १५३ 


न््ागमनजनितकुतूद लहदयश्चोरवस्कलवसनश्िजजराङु- 
अपिञ्जरितोत्तमाङ्ग इत एवाभिवतेते । य एषः-- 
भ्रस्यातसदूगुणगणः प्रतिपत्तकालरितग्मां शवंशतिलकखिदशेन्द्रकस्पः । 
आक्ञावश्यादखिलभूपरिरत्तणएस्थः श्रीमानुदारकलमेभसखमानयानः ॥ ६ ॥ 
( ततः प्रविशति भरतः प्रतिहारी च ) 
भरतः-चिजये ! एवमुपगतस्तत्रभवान्‌ सुमन्तः १ । 
गत्वा तु पूत्र॑मयमायंनिरीत्तणार्थं 





उत्कण्ातिशयो यत्र तत्‌ खमन्त्रागमनजनितकुतूहलम्‌ तादृशं हदयं यस्य सः चौर- 
वल्कलवसनः चीरवल्कले बरक्षत्वगुपभेदकल्पिते वसने परिधानीयोत्तरीये यस्य सः । 
चित्रजरापुज्ञपिज्रितोत्तमाङ्गः चित्राणां नानाप्रकाराणां जटानां पुन्ञेन समूहेन पिन्नरितं 
पीतरक्ततां नीतम्‌ उत्तमाङ्गं शिरो यस्य स तथाभूतः । 

प्रस्यतिति-प्रल्यातो जगद्धिदितो गुणगणः शौय दा्यादिसदूगुणसमवायो 
यस्य तथाभूतः, प्रतिपक्षाणां विशुद्धानां शत्रुणां कालः साक्षान्खल्युस्वरूपः, तिग्मांशुः 
सूरयस्तश्य व॑शस्तत्प्रथमपुरुषतया प्रवत्तितोऽन्ववायस्तत्र तिलको भूषणायमानः, त्रिदशचे- 
नद्रकल्पः सुराधिपादीषदूनः, शओाज्ञावशात्‌ भ्रातुराज्ञाया श्रादेशस्य वशे श्रधीनतायां 
स्थतवेत्यथेः, वरोऽवस्थायत्यर्थविवक्षया ल्यवृलोपे पञ्चमी प्रयुक्ता । श्रविलभूपरिरकष- 
णस्थः समल्तमहीमण्डलपालनावहितः, श्रीमान्‌ प्रशस्तश्रीकः, उदारो रमणीयविग्रहो 
यः कलमेभः त्रिशद्व्षवयस्कः करी तेन समानं तद्गमनोपमेयं यानं गमनं यस्य सः । 
एष भरतोऽस्तीति बोध्यम्‌ । सरवैरेव विशेषणेभ॑रतस्यातिभूमि गता सटख्यातिरक्ता । 
वसन्ततिलकं वृत्तम्‌ ॥ & ॥ 

उपगतः उपस्थितः, तज्रभवान्‌ पूज्यः । 

गत्वेति-पूमितः प्राचीने कालि आर्यस्य रामस्य निरीक्षणाथ॑ दर्शनार्थं गत्वा 








जया ह, भोर जो सुमन्त्र के जाने की खबर पाकर इधर ही भा रहे दै । जो भरत-~ 

रोकविख्यात सद्गुण, विपरतियो के रिये यमतुर्थ, सूयंवंशतिरुक, इन्द ॐ 
समान, श्रीर।म की आक्ञासेपृथ्वीकीरक्ता में तत्पर, जवांमदं, तथा गजराज ढे 
सदश गमन वारे ई ॥ ६ ॥ 

भरत--विजया, देषा, क्या भायं सुमन्त्र ङौट आये ! 

जायं के दशनां के ल्यि पके गये हुए युक्ते वहां से जार्यहारा प्रदत्त चरण- 


१५४ प्रतिमानारकम्‌- [ पत्वमः- 


` लन्धप्रसादश्षपथे मयि सन्निवृन्ते | 
दष्टा किमागत इहात्रभवान्‌ समन्तो 
रामं प्रजानयनवुद्धिमनोभिरामम्‌ ॥ ७ ॥ 
काञ्चुकीयः-( उपगम्य ) जयतु कुमारः । 
भरतः- श्रथ कस्मिन्‌ प्रदेशे वतते तत्रभवान्‌ सुमनः ? । 
काञ्चुकीयः--श्सो काञनतोरणद्वारे । 
भरतः-तेन हि शीघं प्रवेश्यताम्‌ 
काञ्चुकीय-यदान्ञापयति कुमारः | ( निष्कान्तौ ) 
( ततः प्रविशति समन्तः प्रतिहारी च ) 





दण्डकारण्यममि प्रप्य लन्धप्रसादशपथे लन्धः प्रसादः पादुकारूपः प्रसन्नताङ्कः, 
शपथः चतुदशदहायनात्मकवनवासाध्यवसानेऽहमागत्य राज्यं प्रतिग्रहीष्यामील्येवंलक्षणो 
वागनुप्रहश्च येन तादशो मयि सननिन्रत्त रामाधिष्ितकाननात्‌ प्रत्यागते श्रयं खमन्त्र 
प्रजानां जनानां नयनानां नेत्राणां बुद्धीनां ( प्रादिका प्रत्यक्षानन्तरप्रकटश्रभावा चेतना 
बुद्धिः ) धियां मनसां हदयानाच अभिरामं रमणीयम्‌ रामं रृष््ौ प्रत्यक्षीकृत्य इह 
राजधान्याम्‌ आगतः प्राप्तः किम्‌ १ येवं हृताथिता वयं तद्विषयकटृत्तान्तावगमावसर- 
लाभादिति भावः । एतेन भरतस्य रामविषयक उत्कटकोटिको भावो व्यक्तः । 
बुद्धिमनसोः धथगुपादानं ग्रहणस्मरणावस्थामेदवरिवक्षया कृतं, तेन रामस्य प्रथमदशन- 
समये स्मरणकाले च प्रजानन्दजनकतया लोकालुरागप्रकषः प्रतिपादितः । वृत्तमनन्त- 

पादुकारूप प्रषाद्‌ तथा चौदह वर्षो के वाद्‌ राञ्य संभारने का ९ आश्वासन रेकर 
घाने पर यह आयं सुमन्त्र प्रजा के नयन, बुद्धि, तथा मन के अभिराम श्रीराम का 


दर्शन कर छोटे दँ क्या ॥ ७॥ 
कल्रकी--( समीप जाकर ) जय हो कुमार कौ । 
भरत क्यो, जायं सुमन्त्र किधर हे ? 
कल्को वे स्वणं तोरणद्वार पर खड हँ । 
भरत-उन्दें शीघ्र भीतर जुरा ङाभो । 
कन्चुकी-जो आज्ञा । 
८ दोनो का प्रस्थान ) 
( सुमन्त्र तथा प्रतिहारी का ग्रवेश्ञ ) 


शङ्कुः ] संस्छृत-हिन्दीरोकाद्योपेतम्‌ । १५५ 


खुमन््रः-( सशोकम्‌ ) कष्ठं भोः ! कम्‌ । . 
नरपतिनिधनं मयानभूतं नर पतिुतव्यसनं मयच रष्म्‌ । 
श्रत इह स च मेथिलीधरणाो गण इव वहपराद्धमायुषा मे ॥ ८ ॥ 
[६ € € 
प्रतिहारी-( खमन्तरसुदिश्य ) एर्वेद्वायः । पएष भता । उपसपस्वायेः । 
एदु एडु श्रथ्यो । एसो भश्च । उपसप्पठु च्मय्यो । 
सुभन्त्र-( उपखत्य ) जयतं कुमारः 1 हि । 
भरतः--तात ! अपि दध्रस्त्वय। जलोकाविष्े तपितृखेदः । दपि दष्टं 
द्विवाभूतमदन्धतीचारित्रम्‌ । अपि दृष्टं त्वया निष्कारणा- 


नरपतीति--नरपते राज्ञो दशरथश्य निधनं मरणम्‌ मया स॒मन्तरणाचुभूतम्‌ 
्त्यक्षीकृतम्‌ , नरपतिख॒तानां रामभरतलदमणानां व्यसनं दुःखम्‌ ( रामस्य वनगमनम्‌ , 
भरतस्य ततोप्यधिककष्टसाध्यत्रतधारणम्‌ , लदमणस्य रामानुगमनजन्यवनवासात्मकम्‌ ) 
मयैव दृष्टम्‌ 1 इह त्रायुषि सीतप्रणाशः सीतापरः च शतः, ( तदेवम्‌ ) मे 
श्ायुषा गुरो बहपराद्धम्‌ आयुषो दीर्घत्वं गुणरूस एव चात्र दोषो जात इति भावः । 
विशेषजिज्ञासायां द्रष्टव्या चतुथोङ्गताशदशपदयन्या्या ॥ ८ ॥ 

लाकराविष्टृतिवृभक्तिः लोके भकटितपितृभक्तिः, कीत्तितपितृभक्ति्वा, श्रथंतो 
राम इव विवक्षितः, तस्यैव तथात्वातपरृतस्वाच । श्मरुन्धतीचारित्रं तदमिधानाया 
वसिष्ठमार्यायाः प्रसिद्धं पातित्रत्यम्‌ द्विधाभूतम्‌ अपरेण रूपेण सीतालक्षणोन वततेमा- 
नम्‌ । एतेन सीतापातित्रत्यस्यासन्धतीपातित्रत्यसाद्यं प्रतिपादितम्‌ । जिष्कारणावहि- 








समन्त - ( शोकपूवेक ) शोक, हा शोक ! 


मेरे एटे भाग्य ने महाराज को मृ्यु देखने को सुनते वाध्य किया, रामवनगमन 
का खेद भी मोगना पडा, भौर अब सीताका हरण भी सुन रहा. । हाय, मेरी इस 
रुम्बी जायु ने गुण के बद्र भपराघ ही अधिक कयि ॥८॥ 


प्रतिहारी ( सुमन्त्र को ल्चय करके) जाए आइए, यह हँ भर्ता, 
इनसे भिरुर1 


कञ्चकी- ( समीप जाकर ) जय हो कमार की 1 


भरत - तात, क्या आपने छोकविख्पात पितृभक्ति के दर्शन किये १ आपको 
द्वितीय अरुन्धती चरिच्र देखने का अव्र मिला † क्था लापने जकारण वनावक्षः 


१५६ प्रतिमानारकूम्‌- [ षष्टः- 


वहितवनवबासं सोभ्रा्रम्‌ । 
( खमन्त्रः सचिन्तस्तिष्ठति ) 
श्रतिहारी-भदैदारकः खट्वायं पृच्छति । 
भटिदारओ्रो खु श्रय्यं पुच्छदि । 

खुमन्बः-मवति ! कि माम्‌ ?। 
भरतः-( स्रगतम्‌ ) श्रतिमहान्‌ खटबायासः । सम्तापादू स्रष्टधयः। 

( भरकाशम्‌ ) अपि मागात्‌ प्रतिनिचृत्तस्त्रभवान्‌ । 
खुमन््ः-कुमार ! दन्नियोगाद्‌ रामदरोनाथं जनस्थानं प्रस्थितः 

कथमहमन्तरा प्रतिनिवर्तिष्ये । 





वनवासम्‌ पित्राज्ञादिकारणमन्तरेणेवासभाजनम्‌ । मूर्तिमान्‌ भ्रातृस्नेहो लदमण 
इति प्रष्टुराशयः (स हि लद्दमणो भ्रातृस्नेदमात्रेण वनवासमाश्रितवानिति तथोक्तिः ) । 

श्राय प्रच्छति एतेनावश्यकं तत्रभवतो ध्यानद्‌।नमिति सखमन्त्र उद्रोधितः । 

मामिति- षएच्छतीति शेषः, एतेन प्रश्नेन सख॒मन्तरस्य नितान्तचिन्ताचुम्वित- 
स्वान्ततोक्ता 

आयासः खेदः । अ्रष्टहृदयः भ्रट स्थानाचलितं चित्तं हदयं यस्य तादशः १ एतेना- 
सावधानताहेतुतया सन्ताप उदितः, स॒ च रामदर्शनार्थवनगमनाज्ञापालनासामर््यक्रत 
एव । तथा चाग्रिभः म्रश्नः । 

रामदशनाथेम्‌ केबलं रामदर्शना्मेव वनगमनं न कष्टकरं मे, तत्र॒ तदथा 
त्वदाज्ञाप्यासीत्‌ , श्रथाप्यहं प्रस्थाय मध्ये मार्गात्‌ परावर्तेयेति स्व॑थाऽसम्भाव्य- 
मित्यर्थः | 








स्वीकार करने वारे आातृस्नेह से साक्तात्कार किया ? 
€ सुमन्त्र चिन्ताग्रस्त-सा खड़ा रता है ) 
प्रतिदा - राजकुमार भापसे ही पृते द । 
खमन्व-सुक्तसे {। 
भरत-८ स्वगत ) बड़ी तकटीफ हे । श्लोक से इनका हदथ भपने स्थान पर 
नहं हे । ( प्रकट ) क्या आप बीचर्मेसेहीखोटभाष्‌! 
मन्त्र- कुमार, तुम्हारे आदेश्च से राम को देखने वन को चछा था, वीच से 


तरेते रोट भता? 


श्ङ्ः ] संर्छृत-दिन्दीरीकाद्योपेतम्‌ । १५७. 


भरतः--किन्नु खलु क्रोधेन वा ल्या वारमानं न द्शयन्ति ९ 
सुमन्ज-ऊमार ! 
कतः कोधो विनोतानां लज्ञा वा रतचेतसाम्‌ । 
मया दष्टं तु तच्छुन्यं तेर्विदीनं तपोवनम्‌ ॥ & ॥ 
. भरतः-श्थ क्त गता इति श्चुता; । 
सुमन्त्रः अस्ति किल किष्किन्धा नाम वनोकलां निवासः । तत्र 
गता इति श्रुताः । 
भरतः--हन्त ! अविक्ञातपुरुषविशेषाः खलु बानराः । दुःखिताः 
प्रतिवसन्ति । 
सखुमन्त्रः-कुमार ! तियगभ्योनयो ऽप्युपञृतमवगच्छन्ति । १ 
क्रोधेन राज्यभ्रंशनादिकारणीभूतास्पदुदरेषेण । लञ्जया वनवापश्तरूपस्वजीवन- 
स्तरहासोद्भवया हिया । 

त इति--विनीतानाम्‌ विनयावनतानाम्‌ , छृतं सुषस्कृतं चेतः येषां तेषा 
लज्जा कुतः १ नोपपद्यत इति भावः एवं च तददशंनं न कोधेन न लज्जया वा जनितम्‌ , 
किन्तु स्थानपरित्यागेनेत्याह--मयेति । तेर्विहोनं विरहितम्‌ , श्रत एव शून्यम्‌ रिक्त- 
मिव प्रतीयमानम्‌ , श्श्रीकमित्य्ैः तद्वनं मया इष्टं विलोकितम्‌ ॥ ९ ॥ 

अविज्ञातपुरुषविशेषः अविज्ञातः अविदितः पुरुषविशेषः पुरेष्रेष्टो यैस्तथा- 
भूताः । अथवा पुरुषविशेषः पुरुषवैशिष्ट्यम्‌ । 
उपटृतमचगच्छन्ति ृतक्ञा भवन्ति । 








भरत-- कीं वे रोग क्रोध ओर सङ्कोच फ कारण भपने को छिपाकर तो 
नहीं रहते ! 

समन्त्र- कमार, 

विनियीजनो को को कहाँ } ओर निम भन्तःकरण मे रजा का कषँ प्रवेश { 
किन्तु मेने जब तपोवन देखा तब वह उन रोगो से रहित तथा सुनसान था ॥ ९॥ 

भरत- तो फिर वे चरे कां गये, कु खबर हे १ 
इ 1 वानरो का किष्किन्धा नामक एक स्थान है । सुना हे--वर्हीं 

गये । 

भरत-- बानरों को पुरुष परिचय नहीं होता । क्ट से रहते होगे । 

खमन् - प्चपक्ी भी उपकार मानते हे । 


१५८ प्रतिमानारकम- [ षष्ठः- 


भरतः-तात ! कथमिव ?। 
खमन्त्र- सुग्रीवो श्रितो राञ्याद्‌ रात्रा ज्येष्ठेन बालिना । 
हृतदारो वसञ्छैते तुद्य दुःखेन मोक्तितः ॥ १० ॥ 
भरतभ--त।त ! कथं तुल्यदुःखेन नाम ?। 
खुमन््रः-( श्रातमगतम्‌ ) दन्त ! सवेुक्तमेव मया । ( काशम्‌ ) कमार । 
न खलु किचित्‌ । रेभ्व्यश्॑शतुख्यता ममाभिप्रता । 
भरतः--तात ! कफर गूहसे १ । स्वगं गतेन महाराजपादमूल्ञेन शापितः 
स्याः, यदि सव्यं न ब्रयाः। 











सुग्रीव इति--ज्येषेन अग्रजन्मना भ्रात्रा वालिना राज्याद्‌ भ्रंशितः श्रपहतरा- 
ज्यलदमीकः ्तदारः स््यत्तीकृतपत्नोकः शैले ऋष्यमूकाभिधाने पय॑ते वसन्‌ सुभ्रीवः 
तुल्यं समानं दुःखं ट तदारत्वलक्षणं यस्य॒ तेन रामेण मोक्षितः मोक्षं गमितः । 
वालिनं हत्वा तारानामच्िया राज्येन च योजित इत्यथः । शत्र रामस्य॒सप्रीवतुल्य- 
दुःखतोक्तया तस्यापीहाभ्यन्तरे भायऽपरहतेत्यक्तम्‌ ॥ १० ॥ 

समन््रोत्तं “हतदारो वसजञ्छले तुल्यदुःखेन मोक्षितः” इति वचः शरुता साशङ्क 
भरतस्तं धृच्छति-तातेति । तुल्यदुःखेन समानक्टन इत्याहेति । 

समन्तः स्वेक्तिमगुचितां मन्यमानो मनसि विचारयति--हन्तेति । हन्तेति खेदे 
तुल्यदारेनेव्यादि कथितवता मथा सर्व॑ुततप्रायमिति नोचितं कृतमिति । पुनस्तद्न्यथा 
समर्थयन्नाट--कुमारेत्यादिना । रेशव्युसयभ्रशंता राज्यसम्पदो द्वयोभ्र््तया त॒स्य 


तेति मत्कथनस्याशय इति । 
स्ववाक्यभन्यथाक्रत्य समर्थितवन्तं समन्त्रं भरतस्तथ्यभाषणायोपायान्तरश्यतया 


पितृशपथं दत्वा प्रच्छति--तातेत्यादि । गृहसे गोपयसि । स्वगं गतेन मृतेन, महारज- 





भरत- तात, सो केसे ! 
नमन्त्र-सुभ्रीव को उसी के बडे भ।दई वालि ने राज्यश्युत कर दिया था ओर 
उसकी खी भी दीन री थी। उस सुप्रीव को तरपमानघमां राम ने कलेश मुक्त कर 


दिया ॥ १०॥ 
मरत तात, ुग्रीव-समानधर्मा रामः इसका क्या आश्य † 


सुमन्त्र ( स्वगत ) हा ! मेने सव बात खोक दी । (प्रकट) इच नहीं, मेरा 


अभिप्राय राज्यच्युति की समानताहे। , 
भरत-- तात, सच्ची बात क्यों चिपाते हो १ तुमको स्वर्गवासी महाराज की 


कसम, यदि जू बताया । 


अङ्कः ] संस्छत-हिन्दीरीकाद्वयोपेतम्‌ 1 १५६ 


खुमन््ः-कः। गतिः । श्रूयतां, 
वैरं मुनिजनस्याथ रत्तसा महता कृतम्‌ । 
सीता मायामुपधिस्य रावणेन ततो हता ॥ ११ ॥ 
भरतः कथं हतेति १ । ( मोहमुपगतः ) 
सुमन्बः-समण्वसिदहि समा्वसिदि । 
भरतः-( पुनः समाश्वत्य ) भोः ! कष्टम्‌ । 
पित्रा च बान्धवजनेन च विप्रयुक्तो दुःखं महत्‌ समयुभूय वनप्रदेशे 
भार्यावियोगु पल्भ्य पुनमेमाय जीमूतचन्द्र इव खे प्रभया वियुक्तः॥१२॥ 





पादमूल्ञेन मतिपतृचरणेन शापितः शपथं लम्भितः । 
भरतेनैषं दशरथशपथं लम्भितः समन्तः सम्प्रति सीताप्हरणगोपनास्याशक्य- 
त्वात्सा॒तापमाह-केति 1 गतिरवस्था मम तव भरतस्य वेति शेषः । 
्ैरमिति--मुनिजनस्य ऋषिजनस्या्थे कृते ( रामेण ) महता वलिन। 
रक्षसा निराचरेण रावशेनेत्यथः, वेरं विरोधः कृतम्‌ । ततस्तस्माद्रावशेन दशाननेन 
मायां कपटम्‌ , उपाधनित्य समाश्रित्य सीता राघवकरुलवधूमथिली टता चोरिता ॥११॥ 
सीताहरणसुप्च॑त्य शशमाहतो भरत आह-- कथमिति । 
 पिनरेति-मम आर्यैः रामः पित्रा वान्धवजनेन च विप्रयुक्तो दूरीकृतो वनप्रदेशे 
काननोद्‌ देशे महत्‌ दुस्पहं दुःख वलेशमनुभूय लब्ध्वा भार्यावियोगं सीताविप्रवासजन्य- 
, पत्नीविरदसुपलभ्य आसाद्य पुनः खे जीमूतचन्द्र इव मेषानरूतशशीव प्रभया ज्योरस्नया 
विद्युतो जात इति शेषः 1 यथाऽऽकाशे वत्तमानस्य शशिनो मेवेनावरे तत्प्रभा वियुज्य 
तं तापयति तथेव पित्रा वान्धवेश्च वियुज्य॒खेदमनुभवतो रामस्य सीताविरहो भूयः 
परितापक्रो जात इति भावः । अघ्नोपमाऽलङ्ारेण मेघावरणो चन्द्रस्य प्रभयेव रामस्य 





समन््र- खाचारी हे । सुनिये- 

सुनियो की रद्वा के कारण बलवान्‌ रासो से शब्खता हो गरं थी। इसी वजह 
से रावण ने कृएटवेष धारणकर सीता का हरण कर लिया ॥ ११॥ 

भर+ क्या, सीता हर्‌ खी १ ( मूभ्ित होता ह ) 


खमन्व- धेयं घर, घेयं धरे । 
भरत--( फिर संभरुकर ) हा शोक ! 


मेरे भाय राम पिता तथ। बान्धवो से बिच, वनो मे दारुण दुःख सहे भौर 'भब 
भायावियोग प्राप्तकर गगनमण्डर में मेषाघरत चन्द्रमा ॐ समान प्रमाहीन हो गपे३द 


१६० प्रतिमानारकम्‌- { षष्टः- 


भोः | किमिदानीं करिष्ये १। भवतु, ट्टम्‌ । अनुगच्छत 
मां तातः। 
खमन्त्रः- यदाज्ञापयति कुमारः । 
( उभौ परिक्रामतः ) 
खमन्ः- कुमार | न खलु न खलु गन्तडप्रम्‌ । देवीनां चतुश्शालमिदम्‌ 
भरतः--्रन्ेव मे कायम्‌ । भोः ! क इह प्रतिहारे १। 
( प्रविश्य ) 
प्रतिदारी- जयतु भकतृदारकः । विजञय। खट्वम्‌ । 
जेदु भद्िदारश्रो । विजश्रा षु श्रहं। 
भरतः-- विजये | ममागमनं निवेदयाजभवत्ये १। 
भ्रतिहदारी-कतमस्ये भद्टिन्ये निवेदयामि १। 
कदमाए भ्िगीए णिवेदेमि १। 
भरतः- या मां राजानमिच्छति । 


पुनः सम्भवि सीतया संय्योगरूपं वस्तु व्यज्यते । वसन्ततिलकं वत्तम्‌ ॥ १२ ॥ 
चतुश्शालम्‌ गहप्रकारमेदः । अनोन्याभिमुखशालाचतुशटयम्‌ । 
राजानमिच्छतीति--कस्य देव्ये तदागमनं निवेदयामीति प्रश्नस्य भरतेनेत्थ- 

सुत्तरणे मद्राज्यकामनाङभन्थमुपस्थापितवतीति भया वतु केकेष्येव द्रव्येति 


गूढो भावः । 





हाय ! अब क्या किया जाय । अथवा सोच लिया, आप मेरे साथ भवे | 


सुभन््र- जो आज्ञा । 

( दोनों घूमते है ) 
समन््र-( भरत को अन्तःपुर की भोर जाते देखकर ) कमार, मत जाहु, यह 

देविय का अन्तःपुर दै । 
मरत - यदीं मुक्ते कायं दै । अरे, यहौँ द्वार पर कौन है ! 
( प्रतिहारी का प्रवेश ) 

तरिनया--ऊुमार की जय हो । में हूं विजया । 
भरत- विजया, माताजी को मेरे जाने की सूचना दो । 
विजया--कौनसी महारानीजी को सूचना दू † 
भरत- जो सुन्ञे राजा देखना चाहती दै । 


बह 5 संररुत-हिन्दीटीकाद्वयोचेतम्‌ १६१ . 


प्रतिहारी (श्तमगतम्‌ ) हं किन्नु खलु भवेत्‌ १। (अकाशम्‌ ) भतेः] तथा । 
हंर्किणु खु भवे१। भ्य | तह 1 


( निष्कान्त ) 
( ततः प्रविशति कैकेयी प्रतिहारो च ) 


कैकेयी- विज्ञये ! मां प्रे्तितुं भरत आगतः ? 
विजए | मं पेविखदुं भरदो आदो 
प्रतिहारी- भद्धिनि ! वथा। भतेदारकस्य रामस्य सकाशात्‌ 
भरणि | तह । भद्टिदारश्रस्स रामस्स सश्रासादो 
तातसुमन् रागतः । तेन सह भतेदारको भरतो 
तादञ्ठमन्तो श्राच्मदो । तेण सह भद्िदारश्रो भरदो 
भद्िनीं व्रे्तितुमिच्छति किल । 
भरणि पेकखिडु इच्छदि किंल । 
कैकेयी-( स्वगतम्‌ ) केन खलंद्धातेन मासुपालष्स्यते भरतः १ । 
केण खु उग्घादेण मं उवालम्भिस्सदि भरदो १। 
प्रतिहारी-भद्टिनि ! कि प्रविशतु भतेदारकः । 
भद्िणि | किं पविसदु भद्िदार्रो १ । 
कैकेयी- गच्छ } प्रवेश्टायेनम्‌ । 


गच्छ । पवेसेदि णं । । 
भ्रतिहारी--भट्धिनि ! तथा । ( परिकम्योपखत्य ) जयतु भतेदारकः । 
भ्िणि | तह । जेदु भष्टिदारत्रो । 


उद्धातेन प्रस्तावेन । उपालप्स्यते धिक्करिष्यति । 


प्रतिहारो - (स्वगत) न जाने कया बात हो ? (प्रकट) जापकी जो लान्ता । (जाती है) 
( बाद केकेयी तथा प्रतिहारी का प्रवेश ) ` 

कैकेयो--वया भरत सुश्छसे मिलने जाया हे † 

मतिहारी - रानीजी, जी हौ । राजङ्कमार राम के पास से सुमन्त्र खट जये हे । 
संभव है उनके साथ राजङ्कमार रानीजी से मिलना चाहते हो । 

केकेयी-न ज्ञाने किख उपक्रम से भरत सुसषे उरहना दे 

भतिद्ारौ--रानीजी, या राजकुमार भीतर आवें १ 

केकेयी- जाओ, भीतर जुखा ङाभो । 


परविदारो-रानीजी, जो आक्ला । ( चलकर तथा पास भाकर ) अय हो 
११ प्र० ना० 





१६२ भतिमानाटकम्‌ [षष्ठः 


, प्रविरातु किल । 
प्रविसदु किल । 
भरतः विज्ये कि निवेदितम्‌ ?। 
प्रतिहारी- आम्‌ । 
भरतः- तेन हि प्रविशावः । ( प्रविशतः ) 
केकेयी-जात ! प्रिजया मन््रयते--रामस्य सकाशात्‌ समन्त 
जाद | विद्मश्रा मन्तेदि-रामस्स सश्रासादो समन्तो 
आगत इति । । 
श्मा्रद्‌ त्ति । 
भरतः--ञ्नतः परं पियं निषेदयाभ्यच्रभवस्ये । 
केकेयी-ज।त } श्रपि कोसल्या सुमित्रा च शब्दयितश्या । 
जाद्‌ | श्वि कोसश्ला खमित्ता श्र सदावददनव्वा । 
भरतः-न खलु ताभ्यां श्रोतव्यम्‌ । 
ककेयो-( आत्मगतम्‌ ) हं किन्नु ख भवेत्‌ १ । ( प्रकाशम्‌ ) भश जात | 
इं किणुहषु भवे १ भणादि जाद ! 


शब्दयितन्या आकारयितन्या, रामसकाशागतननातीतहृत्तान्तत्य तयापि 
्रोतुमिष्यमाणत्वान्मातृभावेनौचित्या्च । ताभ्याम्‌ कौसल्याखमित्राभ्याप्‌ । भवत्या 
एव रामनिष्काशनपुण्योपचयश(लितया तत्र रामदुःखग।थाश्रवरोऽधिज्ारो न तयोरिति 
भरतस्य सोपालम्भं ताल्येम्‌ । । 


राजङमार की, भप भीतर चट । 
----मरत- विजया, क्या सुचनादेदी! 
प्रतिहारी-जी हा, 
भरत-तो भौतर चे । 
८ दोनो भीतर जाते है ) 
कैकेयी- वर्ष, विज्ञया कहती है--राम के पाख से सुमन्त्र भाये है ! 
भरत--आपको इसे भी अधिङ्‌ प्रिय बात सुनाता ह । 
कैकेयी-वस्स, तो क्या कोषस्या ओर सुभित्रा को भी बडा लिया जाय ? 
भरत- नहीं, उनके सुनने की बात नहीं । | 
„ कैकेयी--( स्वगत ) हाय, न जाने, रेषो कोनी बात है  ( प्रकट ) सुनाओ 
बेटा । 








हि 
1 


कः ] संस्छत-दहिन्दीरीकाद्योपेतम्‌ शदे 


भरतः- यतां, 
येः स्वराज्यं परिव्यञ्य स्वन्नियोगाद्‌ चनं गतः । 
तस्य भार्यां हता सोता पर्या्स्ते मनोरथः ॥ १३॥ 
केकेयी-टम्‌ । 
भर्तभ--हन्त भोः } सरयुक्तानामिचवाकूणां मनस्विनाम्‌ 
वधूप्रधरष॑शं घां प्राप्याजभ वर्तौ वधूम्‌ ॥ १४७ ॥ 
केकेयी--{ आत्मगतम्‌ ) भवतु, इदानों कालः कथयितुम्‌ । ( प्रकाशम्‌ ) 
भोदु. दाणि कालो केड । 
जात ! त्वं न जानासि महाराज्ञस्य शापम्‌ । 
जाद ! तुवं ण श्राणासि मदाराश्रस्स सावं 





यः स्वराञ्यमिति--यः रामः स्वन्नियोगात्‌ त्वत्परेरणावशात्‌ स्व्रस्यात्मनो रा- 
ज्यं परित्यज्य वनं गतस्तस्य भाया सीता ( रावणेन ) ह॒ता, ( इति ) ते तव मनोरथः 
पर्याप्तः अभिलाषः पूरितः । रामस्य वनवासे हेतुत्वं गतायास्तव तद्भा्याहरणडत्तान्तोपि 
श्रोतुमिष्टः स्यादिति भरतस्य सोल्ुण्टनं वचनम्‌ ^ १३ ॥ 
"दम्‌" सीताहरणश्रवणो खेदभ्रकाशकमन्ययपदमिदम्‌ । 
हन्तेति--्त्रभवतीम्‌ पूजनीयाम्भवतीम्‌ ८ विपरीतलक्षणया निन्दनीयाच- 
रणां त्वाम्‌ ) वधूं प्राप्य वधूभावेन लञ्ध्वा सत्वयुक्तानां पराकरमशालिनां मनस्विनाम्‌ 
मानवताम्‌ ( पूर्व॑ कदापि मानभङ्गावसरमीदशमप्राप्तवताम्‌ ) इच्वाकूणां तदाल्यवंशो- 
दवान्‌ वधूप्रधषणं ब्रीहरणं प्राप्तपुपनतम्‌ । रतो धिम्‌ त्वामिति भावः ॥ १४ ॥ 
शापम्‌ श्रवणस्य पित्रा प्रदत्तम्‌ । रामस्य वनगमने शाप एव सः कारणं नाहमि- 
ति त्वत्कतकं मदुपालम्भनं सरव त्वदज्ञानमूलकमित्याशयः । 
भरत-सुनो- 
जो राम पु्हारी भान्ा से राजपार छोड़कर वन चखा गया था, उसकी भार्या 
नय मक ) हर री गई हे । अब तुम्हारा मनोरथ पूणं दभा ॥ १३ ॥ 
भरता शोक ! तुम-जेसी बहू को पाकर म्ापराक्रमी भौर मानवे 
इचवाङ्वंश को बधूहरण के दिन भी देखने पडे ॥ १४ ॥ 


कैकेयौ -( स्वगत ) भण्छा, अव रदस्य कष देने का मौका भा गया 
9 8 
वस्स, तुम महाराज के शाप ङी धात नहं जानते । ४ 





१६४ भ्रतिमानारकम्‌- [ षष्ठः 


भरतः--कि शपो महाराजः ? । 
केकेयी-- सुमन्त्र ! आचदव विस्तरेण । 
खमन्त ¦ च्रा्मक्ख वित्थरेण । 
सखुभन्नः - यदाज्ञापयति भवती । कुमार | श्रूयताम्‌-पुरा भगयां 
गतेन महाराजेन करिमथित्‌ सरसि कलशं पूरयमाणो ` घन. ` 
गजहिताुकारिशब्दसमुरपन्नवनगजशङ्या शाग्द्वेधिना 
शरेण विपन्नचच्छुषो महेश्चलयुभूतो सुनितनयो दिसितः। 
भरतः- दिखित इति । शान्तं शान्तं पापम्‌ । ततस्ततः १ 
खमन््ः--ततस्तमेवं गतं दष्टा, 
तेनोक्तं रुदितस्यान्ते मुनिना सस्यभाषिशा । 
यथाहं भोरूत्मप्येवं पुत्रशोकाद्‌ विपरस्यसे ॥ १५ ॥ इति । 


खगयाम्‌ आखेटकम्‌ । वहितं करिगजितम्‌ । तदनुकरोति सादश्येनानुहरति, 
तथाभूतेन शब्देन हेतुभूतेन उत्पन्ना वनगजोऽयमिति शङ्काभ्रमः तया । शब्द्वेधिनां 
शब्दानुसारेण लद्यमदृष्ट्वेव लक््यवेधिना । विपन्नचश्ुषोऽन्धस्य महर्षैः । 

तेनोक्तमिति- सत्यं भाषितुं शीलं यस्य॒तेन श्रवितथवचनेन रुदितस्य 
रोदनश्यान्ते यथाऽहं पुत्रशोकाद्‌ ( विपये ) एवं त्वमपि विपत्स्यसे मरिष्यसि । 
इःयवसुक्तम्‌ अभिशक्तम्‌ । तथा चात्र संवदति कालिदासः--दिशन्तमाप्स्यति भवान- 
पि पुज्ञशोकादन्ते वयस्यटमिवेतिः ॥ १५ ॥ 





भरत- क्या महाराजकोक्ापथा! 

कैकेयी- सुमन्त्र, विस्तारपूर्वक कह दो । 

समन्त्र-महारानीजी की जो आज्ञा । कमार, सुनिये- महाराज एक समय 
श्िकार को गये थे, उन्होने अन्धमुनि के नयनरूप पुनर श्रवण को वनगज ङे अम 
से मार डाला, जब कि वह जलाशय मेँ घडा भर रहा था, जिससे गङगदाहट की धुन 
घात्ती थो। महाराज ने उसे ही कुचयकर शञ्द्वेधी बाण छोड़ दिया । 

भरत-- मार दिया । महापाप ! इसके वाद्‌ क्या हुआ ? 

समन्त्र- तब उस पुत्र को इस स्थिति में देखकर- 

उस सत्यवचन अन्धसुनि ने खूब रो रेने के बाद महाराज को शप दिया कि- 
राजन्‌ , मेरी ही तरह तुम मी पुत्रक्षोक में तड़प¶ तदप कर प्राण दोगे ॥ १९ ॥ 


श्रहः ] संस्छृत-दिन्दीटीकाद्धयोपेतम्‌ १६५ 


भरतः- नन्विदं कशं नाम । , 

कंकेयी-जात } पएतन्निमित्तप्रपराधे मां नि्तिष्य पुत्रको रामो वनं 
जाद्‌ | एदण्णिमित्तं वराहे मां णिकखिविश्र पुत्तश्चो रामो वणं 
प्रेषितः, न खलु राज्यलोमेन । श्रपरिदरणीयो मदषिशापः 
पेषदो, ण ह रज्जलोहेण। श्रपरिहणीश्रो महरिसिसावो 
पुत्रविप्रवासं विना न भवति । 
पुत्तविप्पवासं विणा ण रोई । 

भरतः--श्रथ तुल्ये पु्रविप्रवासे कथमहमरण्यं न प्रेषितः ? 

कंकेयी-जात ! मातुलकुले वतंमानस्य प्ररुतीभूृतस्ते विप्रवासः । 
जाद्‌ | मादुलकुले . वत्तमाणस्य॒ पइदीहूदो दे विण्पवासो । 

भरत-अथ चतुद्रा वर्षाणि कि कारणमवेक्तितानि । 

केकेथी-जात ! चतुदश दिवस। इति वक्तुकामया पर्याक्कुलदटदयया 
जाद्‌ ! चउदृस दिञ्रस त्ति व्तुकामाए प्याउलहिश्रग्राए 


व. 
एतन्निमित्तम्‌ सुनिशापश्वरिताथैः स्यादित्येतदथम्‌ । माम्‌ श्रात्मानम्‌ , 
परे निक्षिप्य अपराधिनी भूत्व! । रामवनप्रेषरो सुनिशापसार्थक्यकरणमेव कारणं 
न तु रज्यलोभ इति भावः । द 
नन्वेवं पुत्रवियोगस्य राजमरणसाधनत्वेऽहमेव किमिति न वनं प्रेषित इत्यत्राह- 
्रकृतीति । परकृतीभूतः स्वामाविकताम।पन्नः › तव मातुलकुज्वासस्य सावेदिकतया राज- 
मरणकारणत्वापगमाद्राम एव वनं गमित इत्यथः । 
श्रलपकालिकेनापि पुत्रपवासेन राज्ञो मरणे सिद्धति किमिति रामश्चतुद॑शवषं- 
व्यापिवनवासक्लेशेन कदर्थित इति ष्रच्छति भरतः- येति । 
पयौकुलहदयया सम्भावितप्रियपुत्ररामवियोगोद्‌भरान्तचित्तया । 
भरत--यह कष्टकर कथा है । । क 
केकेयी- इसी णये भेने अपने को दोषी बनाकर बेटा राम को वन मेला, राज्य 
के लोभ से नदीं । अवश्यंभावो महिशाप पुत्रवियोग के बिना सफर केसे होता ¶ 
भरत पुन्नवियोग तो वुखय ष्टी था, फिर खुञ्षको ही क्यो न वन भेजा 


कैकेयी-मातामह ऊर में रहने के कारण तुम्हारा वियोग महाराज के रिपू 
सद्य-षाहोरहा था। 


भरत अश्छा तो फिर चोद वर्षो की जवधि किस लियि ख्गा दी? 


मतो चोबह दि कष्टना चाहती थी {ि 
खोद वषं कहा गया । ५ दती थी, किन्तु मानसिक भ्याङ्ल्ता से 





शद्दै प्रतिमानाटकम्‌- . [ षष्ठः 


चतुदश वर्षाणीत्युक्तम्‌ । 
चउदश वरिसाणि त्ति उत्त 1 
भरतः-अस्ति पाण्डित्यं सम्यग्‌ विचारयितुम्‌ । अथ विदितमेतद्‌ 
गुरुजनस्य ?। 
छमन्बः-ङमार | वसिटवामदेवप्रश्च तोनामनुमतं विदितं च । 
भरतः-हन्त अलोक्य सात्तिणः खल्वेते । दिष्टयानपराद्धात्रभवती । 
श्म्ब ] यद्‌ श्राठ खेदात्‌ सञुखन्नमन्युना मया द्षितात्र- 
भवती, तत्‌ सवं मषयितभ्यम्‌ । च्रम्ब ! श्रभिवादये । 
केकेयी- जात ! को नाम माता पुत्रकस्यापराधं न मषंयति । 
जाद्‌ | का णाम माता पुत्तश्मत्स वराहं ण मरिसेदि । 
उत्तिष्ठोत्तिष्ठ । कोऽत्र दोषः। 
उट्ठेहि उट्ठेहि । को एत्य दोसो । 
भरतः--अनुगृदीतो ऽस्मि । आपृक्काम्य्रभवतीम्‌। अयेवाहमा- 
यस्य साहाय्यार्थं छृतं राजमण्डलमुचो जयामि । ्रय- 
मिदानीम- 
वेलामिमां मत्तगज्ञान्धकारां करोमि सेन्योधनिवेशनद्धाम्‌ । 


अनुमतं सम्मतम्‌, न केवलं गुरुजनस्य तत्सवं मदुक्तं विदितमात्रमपि ठ॒सम्म- 


तमपीति भावः । 
एवमवगतेन प्रकरणेन मातुर्निरपराधतां प्रतीत्य प्रसीदनाद -हन्तेति । गमम्‌ । 


वेक्लामिति--इमां वेलां ससुद्रतटमूमि मत्तणजान्धक्षारं खवन्मदवारिकरि 
भरत - इसी को कते हे घात मिला देने कौ (जियो की ) चातुरी । तो क्या 


अह बात गुरुजनो को ज्ञात थी! 
खमन्तर - कुमार, वसिष्ठ वामदेव आदि को यह बात जात तथा सम्मत थी। 
भरत--अहोभाग्य, ये लोग त्रैलोक्य सत्ती दै । भाग्यवश मेरी मां वेकसूर । 
मा, मेने ्रादस्नेह के कारण करद होकर जो तुम्हारा अपमान क्रिया, उसे चमा 
करो । मो, में तेरे चरणों पर पडता ह । 
कैकेवी- बेटा, भला रेखी कोन माता होगी जो अपने पुन्न का अपराध न दमा 
कर दे । उो, बेटा, उठो, इसमें तुम्हारा अपराध ही क्या दै ! । 
भरत- गैं तुम्हारा बड़ा अनुगरृ्ठीत हुआ । सुने जाने की जाला दो। आय की 
सहायता क लिये मे आज ठी सम्पूणं राजमण्डर को सन्नद्ध करता द । भमी म -- 


इस सागरतट को अपने मतवारे हायियो से अन्धकारमय बना दूंगा, तथा पनी 
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बलस्तरद्धिश्च नयामि तस्यं ग्लानि समुद्रं सद रावणेन ॥ १६ ॥ 
अये शब्द इव । तृणा ज्ञायतां शब्दः 1 
( प्रविश्य ) नं 
प्रतिहारो-जयतु कुमारः; । इमं वृत्तान्तं श्रत्वा ज्येष्ठभद्िनी मों 
जेदु कुमारो ! इमं वुत्तन्तं उणिच् जेरठभधिणी मों 
गता। ` 
५; गद्या 
केकेयी-म्‌ । 
भरतः--कथं मोहमुपगताम्बा १1 
ककेयी- एहि ! जात ! ्यामश्वासयिष्यावः । 
एहि ! जाद | श्र्यां अस्सासदस्सामो । 
भरतः-यद्‌ाल्ञापयत्यम्बा । ( निष्कान्ताः सर्व॑) 
षष्छो ऽइ; । 


यतनयास्पकाशाम्‌ सं न्यौषस्य बलसमूदस्य निवेशः शिविरः नद्धाम्‌ व्याप्तां च 
करोमि । अधुनैव मदीययुद्धवारणाः समुद्रतरमाव्ण्वन्तु सैन्यानि च तत्र शिविरेषु 
वसन्तु इत्यर्थः । तरद्धिः समुद्रं 'लवमानैः बलैः सेनिकैश्च रावणोन सह समुद्रं सागरम्‌ 
तुर्यं समकालं गलानिन्नयामि, स्वाधीनं कृत्वा हषक्षयभाजं करोमीत्यथः । एतेन भर- 
तस्य रावशेऽपर्षीतिशयो व्यक्तः । उपजातिकंतम्‌ ॥ १६ ॥ 

इति मैथिलपण्डितश्रीरामचन्द्रमिश्करते प्रतिमानाटक श्रकाशे" षष्टङ्ः । 


अनन्त सेना के पड़ाव से भर दूंगा । समुद्र पार करती हुई मेरी सेना रावण के साथ 
ही समुद को भी ध्वस्त कर देगी ॥ १६॥ 

अरे, दं कोराहल-सा माम पडत ह, जर्दी पता र्गावो, क्या बात है ? 

€ प्रतिहारी का प्रवेश ) 

प्रतिहारी-ङ्खमार की जय ष्ठो! इस दुःखद्‌ समाचार को सुनकर बदी रानी 
मृच्छति हो गद । 

कैकेयी- ष । 

भरत- क्या माताजी मूर्छित हो गई ? 

कैकेयी- आज्ञो बेटा, आर्यां को छीरज बंधावें 1 

मरत--जो माताजी की आन्त । ( सबका प्रस्थान ) 

छटा अङ्क समाप्त 


अथ सप्रमोऽङ्ः 
( ततः परविशति तापसः ) 
तापसः-नन्दिलिक | नन्दिलिक ! 
( प्रविश्य ) 
नन्दिलिकः-श्रायं ! श्रयमस्मि । 
य्य | शच्रंदह्धि। 
तापसः- नन्दिलिक ! कुलपति्विज्ञापयति-पएष खलु स्वदारापदा- 
रिणं अलोक्ष्यविद्रावणं रावं नाशयस्व रात्तसगण- 
विरुदनर्तं गाणगणविभूषरं विभोषणमभिषिचय देवदेवरषि- 
सिद्धविमलच।रिां तत्रभवती सीतामादाय ऋक्तराक्तस- 


श्रथ रावणं जितवतो रामस्य सीतया सह॒ तपोवनं प्रति गमनम्‌, तत्र मातृहि- 
तस्य भरतस्य समागमः, मिलितानां सर्वेषां पुनरयोध्यां प्रतिनिवत्तनमित्यादिकथावस्तु 
निवेश्य प्रबन्धसुपसंहत्तुं सप्तमाङ्कमारभते-- ततः प्रविशतीति । 

कुलपतिः तपोचनाधिष्ठाता मुनिवरः । विज्ञापयति बोधयति । 

स्वदारापहारिणम्‌ स्वस्य दाराणां पल्नय। शरपहारिणम्‌ श्रपदत्तारम्‌ , त्रयो 
लोका एव प्रेलोक्यम्‌ , चातुण्घादित्वातस्वाये ष्यञ्‌ । तत्‌ विद्रावयति भयदुतं करोतीति 
तेलोक्यविद्रावणस्तम्‌ । गुणगणविभूषणं गुणानां दयादक्षिण्यविवेकादीनां गणास्स- 
मृहास्ते विभूषणानि तद्‌श्नितत्वेन शोभाजनकानि यस्य॒ तादृशः, अथवा गुणगणानां 
विभूषणम्‌ श्रलङ्कत्तौरम्‌ , तमध्रितवतां गुणगण।नां शोभासमद्धः । श्रभिषिच्य लङा 
राज्याभिक्तं कृत्वा । देव्षिसिद्धविमलचारित्रां देवेकषिभिः प्रमाणभूतैः साक्षिभिः 
सिद्धं निधित्य प्रत्यायितं निष्कलङ्कतया विमलं शुद्धं चारित्रं शीलं यस्याप्ताम्‌ । ऋक्ष 


( तपस्वी का प्रवेश ) 
तपस्वी- नन्दिक, नन्द्किक, 
( नन्दिक का प्रवेश ) 

नन्दिलक-आायं, यह भाया । । 

तपस्वी- नन्दिक, ऊुरुपति अदेश देते ई छिअपनीखी को हरकर रे जाने 
वारे तथा तीनों भुवन को प्रताप से तवाह करने वारे रावण का नादा कर, 
दुराचारी रासो के प्रतिकूर आदश्ं चरित्र विभीषण को रङ्काराज्य पर अभिषिक्त 
कर, कषयो के सप्रक्त परीर्ित निष्क सता को साय ठेकर, ऋषवराज्ञ तथा 


छः ] संस्छृत-दिन्दीरोकाद्वयोपेतम्‌ १६६ 


वानरघुस्येः परिवृतः सम्प्राघ्स्तत्रमवान्‌ शरद्विमक्ञगगनः- 

चन्द्राभिरामो रामः 1 तदद्ास्मन्नाश्रमपदे 4स्मद्धिभवेन 

यत्‌ सङ्करपयितव्यम्‌ , तत्‌ सव॒ सज्ञीक्रियतामिति । 
नन्दिलकः-आयं ! सवं सज्ीरुतम्‌ । किन्तु, 

श्राय्य | सव्वं सल्नीकिदं । किन्तु, 


तापसः--किमेतत्‌ १। । । 
-नन्दिलिकः-- श्रत विभीषरसम्बन्धिनो रा्तसा; । तेषां भक्तणनिमिन्तं 
एत्थ विभीषणकेर्मा रक्खसा । तेसं भक्खणणिभमित्तं 
कुलपतिः प्रमाणम्‌ । 
कुलवदी भ्रमणं । 


तापसः-- किमर्थम्‌ ? 
-नन्दिलकः-ते खलु खादन्ति 1 
ते खु खजन्ति। 





राक्षसवानरमुख्येः ऋक्षमुख्या जाम्बवदादयः, राक्षसमुस्या विभीषणाद्यः, वानरमुख्याः 
समीवादयस्तैः । शरद्विमलचन्द्राभिरामः शरदि तदाख्यतुबिशेषे विमलः नि्मेल- 
प्रकाशो यश्वन्दरस्तद्वदभिरामो रमणीयदर्शनः । शअस्मद्विभवेन आरण्यकसुलमेन । 
सङ्कह्पयितव्यं तत्स्वागताथसुपकल्पनीयम्‌ । 
किमेतत्‌ "किन्तु" इत्यमरे कि भवता विवक्षितं तदुच्यतामिति भावः 
विभीषणसम्बन्धिनः तदुपचारकाः परिजनाः । राक्षसाः क्रव्यादाः । भक्षण- 


निमित्तम्‌ भक्षणाय । कुलपतिः श्ररण्यवासिुनिमुख्यः । प्रमाणे रा्षसभक्षणीयवस्तु- 
निणयप्रभुः । 





चानराधीरा े दक्वा के सहित निमंङ शर दिन्वुसषटश अभिराम राम यौ जा रहे 
ई । आज इस -भरण्य मे अरण्यसुरुभ भोग-वेभव के अनुसार उनका स्वागत करने 
के ख्यि जो भभीष्ट हे, वह सब सन्नित करके रखा जाय । 

नन्दिलक--सब दीक कर छिया गया हे । किन्सु-- ` 

तपस्वी- वह क्या १ । 


नन्दिलक - यं विभीषण के साथी रास भी ाये हुए ह, उनके भोजन के 
विषय मे ऊुरूपति टी जानें । 


तपस्वी- क्यो 
नन्दिल्क- वे खाते हँ ( नर) मसा 


१७० प्रतिमानारकम्‌- [ समाः 


तापसः-अलमलं सस्भ्रेण । विभीषणविधेयाः खलु राक्षसाः । 
नन्दिलकः- नमो रात्तससज्ञनाय । ( निष्कान्तः ) 
णमो रक्खससन्नणाञ् । 
तापसः-( विलोक्य ) अये शअरयम्रभवान्‌ राघवः 1 य पषः-- 
जय नरवर ! जेयः स्याद्‌ द्वितीयस्तबारि- 
स्तव भवतु विधेया भूमिरेकातपत्रा । 
इति मुनिभिरनेकेः स्तूयमानः प्रसन्नः 
्तितितलमव तीण मानवेन्द्ो विमानात्‌ ॥ ९ ॥ 
जयतु भवान्‌ जयतु । ( निष्कान्तः ) 
मिश्रविष्कभ्भकः। 





विभीषणविधेयाः तदधीनाः, एतेनात्र तेषामनुपद्रावकत्वं बोधितम्‌ । 

राक्षससज्जनाय राक्षसेषु सुख्याय सत्पुरुषाय । 

जयेति- नरवर पुरुषेषु शर्ट जय सर्वोत्कषेण वत्त्व, द्वितीयः राचणापेक्षया पर 
स्तव श्ररिजैयो जेतुमहः शकवत्या पराभवितुं योग्यः स्यात्‌ , रावणस्य जितत्वादृद्वितीया- 
रिजयाशंसनम्‌ । भूमिर्धरणी एकातपत्रा शरप्रतिदशासना तवेकस्य राज्ञः पालनेऽवस्थि- 
ता स्यादित्यन्वयः । इति एवंप्रकारेण प्रसनैः राषणवधसन्तु्टेरनेकेभूरिभिः सुनिभिः 
सजनिकटवनवासिभितहतपस्विभिः स्तूयमानः वन्यमानो मानवेन्द्र मनुजञेश्वरो रामो 
विमानात्‌ पुष्पकाष्यात्‌ व्योमयानात्‌ रावणज प्राप्त्‌ क्षितितलं धरणीभागमवतीरणः 


श्वरूढः ॥ १॥ 





तपस्वी - नही, नी, डरो मत, सव राद्तस विमीषग के वशवर्तो ह } 
नन्दिलक - इस सजन रारस को नमस्कार । 
( प्रस्थान ) 

तपरस्वी- ८ देखकर >) अहा । यही दँ राव, जो यह-- 

हे नरश्रेष्ठ, आपकी जय हो, आप जपने दूसरे शभ पर मी विजय प्राप्त करे, 
एकच्चत्र महीमण्डर पर जापका भधिकार हो, जानन्दित मुनिजन उपयुक्त प्रकार 
से अभिनन्दन कर रहे है ओर आप पुष्पकविमान से प्रथ्वी पर भा गये ह ॥ १॥ 

आपकी जय हो । ( प्रस्थान ) 


श्रः ] ` संस्छृत-दिन्दीरीकाद्वयोपेतम्‌ १७१ 


८ ततः प्रविशति रमः) 
राम-भोः! 
समुदितबलवी्यं रावं नाश्शयिरवा 
जगति गुणसमश्रा प्राष्य सीतां विशद्धाम्‌ । 
वचनमपि गुरूणामन्तशः पूरयित्वा 
मुनिजनवनवासं प्राप्तवानस्मि भूयः ॥ २॥ 
तापसीनामभिवन्दनाथेमभ्यन्तर प्रविष्टा चिरायते खलु मैथिली । 
( विलोक्य ) श्ये ! इयं वेदेदी, 
सखीति सीतेति च जान कीति यथावयः लिग्धतरं स्नुषेति । 


मिश्रविष्कम्भकः नीचमभ्यमोभयविधपात्रप्रयोजितत्वात्सङ्कीर्णा विष्कम्भकः ॥ 
तल्लक्षणमन्यत्रोक्तम्‌ । 

समुदितेति--ससुदितमकेतराहतम्‌ वलवीयं सैन्यसाहसं यस्य तादृशम्‌ ( रामेण 
यदध त्रिललोकाजितयशसः संशयतुलाऽऽरूढतामवगत्य सर्वमपि स्वं बलं साहसं च विन्य 
युक्त, तादृशमपि रामो जिगाय तमिति रामवलप्रशंसा बोध्या ) रावणं नाशयित्वाऽऽ- 
मूलचूलं विनाश्य गति गुणसममरां दारोचितयुणपरिपूणीम्‌ विशुद्धाम्‌ ्रग्नप्रवेशपरी- 
क्षाप्रमाणितनिष्कलङ्चरित्राम्‌ प्राप्य पुनरासादय गुरूणां तातपादानाम्‌ कचनम्‌ श्रज्ञाम्‌ 
“वने वस समाश्वतुर्दशे*त्येवंलक्षणाम्‌ अन्तश: श्रक्षरशः श्रन्तं यावत्‌ पूरयित्वा परिपा- 
श्य भूयः पुनरपि मुनिजनवनवाचं सुनिजनाध्युषितवनवर्तिप्राचीनस्वनिवासदेशम्‌ प्राप्त- 
वानस्मि 1 एतेन रामस्य कृतकृत्यताजनितः प्रमोदो व्यज्यते । मालिनीड्त्त, ॥ २ ¶ 

्भ्यन्तरम्‌ उरजाभ्यन्तरम्‌ । चिरायते विलम्प्रते 1 

सखीति-सखीति तुल्यव्योभिः सीतेति जानकीति च चयसाऽधिकाभिः, वृद्या- 





( राम का प्रवेक) 

राम-कहा ! 
अतुखूबरूपराक्रम रावण का संहार करके स्वगुणसम्पन्ा जौर निष्कलङ्का सीता 
. को प्राप्तकर भौर पिताजी की आन्ञा का अन्त तक पू्णंरूप से पारन फर में फिर 
भव उसी सुनि तपोवन के आश्रमम जागयाहू॥र॥ 

सुनिपतिनर्यो की वन्दना के च्य भीतर गड हुई सीता को बहुत विरुग्ब हुभग 
लञाता दै, ( देखकर ) अरे यही तो सीता हे, 

ऋषिपसिनर्यौ सङ साथ मधुर वार्तााप कर री है भौर सभी हषर भा र्ट 


१७२ प्रतिमानारकम्‌- ` [सपतमः 


तपस्विदारे जनकेन्द्रपुत्री सम्भाष्यमाणा समुपैति मन्दम्‌ ॥ ३ ॥ 
( ततः प्रविशति सीता तापसी च ) 
तापसी--दला ! एष ते कुडुम्बिकः । उपसनम्‌ । न शाक्यं स्वमि- 
हला ! एषो दे कुड़म्बिश्रो । उ)सप्प णं। ण सक्कं तुमए- 


काकिनीं प्रक्तितुम्‌ । 
आभि पेक्खिदुं । 


-सीता--दम्‌, अद्याप्यविश्वसनीयमिव मे प्रतिभाति ( उषदत्य ) 
हं श्रज्ज वि अविर्ससणीश्चं विश्च मे पडिभादि । 
जयत्ायपु्रः । 
जेदु अय्यउत्तो । 

रामः मैथिलि ! श्रपि जानासि, पूर्वाधिष्टानमस्माकं जनस्थानमा- 
सोत्‌ । ्रष्यत्र ज्ञायन्ते पु्रकतका वृत्ताः । 


भिश्च स्ुषेति तपस्विशारेसुंनिपलीभिः स्निग्धतरमतिमधुरं सम्भाष्यमाणा व्याहियमाणा 
जनकेनद्रपुत्री मन्दमन्दं शनैः शने समुपेति मामुपसपंति ॥ ३ ॥ 

कुटुम्बिको भत्ता । 

एकाकिनीम्‌ सदायान्तररदित।म्‌ । तथाविधा भूत्वा त्वमपहियसे तेन त्वां 
तथाविधां कततुं नेच्छामि तेनोपसगं प्रियपतिमिति भावः । 

अयापि प्रियसम्प्योग शालेऽपि । श्रविश्वसनीयं विश्वासानर्हम्‌, मन्दभागिन्याः 
श्रियप्राप्तिनं सम्भविनीति धारणाचिरविरहकदर्थनया जनिता, तदाधारीकृतपेत्थमुच्यते । 

श्मपि जानासि स्मरसि कमि १ पुत्रकृतका; पुत्रनिर्विशेषं परिवद्धितत्वात्‌ 
छरत्रिमपुत्रकाः । | 
ह। अपनी अपनी भवस्था के अनुसार कोई मुनिपत्नी सीता को "सखी, कोई 
“सीता, कोर जानकी, भर कोई "बहू, कहकर पुकारती है ॥ ३ ॥ 

( सीता ौर तापष्ी का प्रवेश ) 
` तापसी - सखी, यष्ठी हैँ तुम्हारे पतिदेव, उनके पास जाभो । वुम्हं अकेषटी नही 

देख सकती ह । ‡ 

सीता-आज मी मते विश्वास नीं होता । ( समीप जाकर ) जय हो भायः 


की। 
५ राम- मैथिी, क्या जानती हो कि पष्टरे हम इस जनस्थान मे रहा करते थ 


ओर पहचानती हो इन इतकपुत्र ब्त को ? 


श्रः ] संस्कत -दिन्दीरीकाद्धयोपेतम्‌ १७द 


सीता- जानामि जानामि । अवलोकितपत्रका उल्लोकयितव्या ददानीं 


जाणामि जाणामि । श्नोलोदपत्त्मा उज्ञो्दव्वा दाणि 
संचरत्ताः । 
सवुत्ता 1 


रामः--एवमेतत्‌ । निग्नस्थलोत्पादको हि कालः। मैथिलि ! श्रप्यु- 
पलभ्यतेऽस्य सत्तपरस्याधस्ताच्छ्गवाससं भरतं दष्टा परि- 
अस्तं खगयूथमासीत्‌ । 

सीता--श्रायंपुज ! ददं खलु स्मरामि । 
अ्यञत्त ! दिदं खु समरामि । 

रा मः--श्रयं तु नस्तपसः सा्तिमूतो महाकच्चुः। च्रतास्माभिरा- 
सोनेस्तातस्य निवपनक्रियां चिन्तयद्धिः काञचनपाण्वा नाम 
सगो दश्रः। 





अवलोकितपत्रकाः अतिबालतया द्वित्रपत्रा श्रत एव च श्रवक्षिप्तचश्चुषा दष्टाः, 
( इदानीम्‌ ) उल्लोकयितव्याः उन्नतत्वादृदुध्वनिक्षिप्तचक्चुषा द्रशटग्याः। श्युन्नतं हि चस्तु 
वीक्षितुं चक्षुरूधवं व्यापारणीयं भवतीति भावः । 

निभ्नस्यलोत्पादकः निक्ष च स्थलं च तयोखत्पादकः निम्नोत्पादकः स्थलो- 
त्पादकथेति । कथिद्धि देशः स्थलरूपः कालतो निम्नभावं भजते, किच निम्नरूपः 
स्थलतामापयत इत्याशयः । अप्युपलभ्यते स्मयते, परित्रस्तं भयकातरम्‌ , शग- 
यूथं हरिणङ्लम्‌ । शुक्कवाससं भरतं टष्राऽनारण्यकोऽयमस्मानुपद्रवेदिति चिन्तया 
तेषां भीतिः । 

महाकच्छः महान्‌ जलाशयः, ( जलग्रायं हि कच्छमाहुः ) “भा खलु" इत्यादि । 


सीता- याद है, खूब याद है, जिन घृ को नन्हें नन्हें पत्तों वाली भवस्था मे 
देखा था, अब वे आंखें ऊपर करके देखने योग्य हो गये हे । 

राम- बिरूकुर एसी ही बात हे, समय ही उस्थान-पतन का कारण हे । मेथी, 
स सप्तपण षृ .के नीचे श्वेतवख धारी भरत को देखकर स्गगण भयभीत 

१। 
स खूब याद्‌ हे । 
` राम जौर यह्‌ हमारे तप का सा महासरोवर है, यहौँ बैठकर हमने पिताजी, 

की भाद्क्रिया कौ चिन्ता करने के समय काञ्चनपाश्व गो देखा था। ४ 


२७४ प्रतिमानाटकम्‌- [ सप्तमः 


सीता-हम्‌ आ्यपुत्र ! मा खलु मा खटवेवं भणितुम्‌ । ( भीता वेपते ) 
हं अय्यउत्त !माखु मा खुएवं भणिदुं। 
रामः- अलमलं सञ्श्रमेण । अतिक्रान्तः खदवेष कालः । ( दिशो विलोक्य ) 
अये कुतो जु, 
रेणुः सभुत्पतति लोधसमानगोरः 
सम्प्राव्रणोति च दिशः पवनावधूतः । 
शाङ्धध्वनिश्च पटदस्वनधीरनादैः 
खमभ्मूद्धितो वनमिदं नगरोकरोति ॥ ४ ॥ 
( प्रविश्य ) 

लच्मणः--जयस्वा्यः । अयं | 
श्रतर प्रसङ्गे काञ्चनपार्धामिधानस्मरखेन रावणकृतापहारस्मरणात्सीताया भयमिति तचर्वा 
प्रतिषेधति । 

अतिक्रान्तः व्यतीतः, तादश दुरश्टस्यावसितत्वात्‌ । सेन्येः परिवारेण च सहि- 
तस्य भरतस्यागमनात्‌ समुद्भूतं रजो द्रात पश्यन्‌ तदुत्पत्तिकारणापरिज्ञानादाह-- 
श्रये कुतो न्विति ॥ 

रेशुरिति-लोधरसमानगौरः लोध्पुष्पवुस्यगौसखणेुतः रेणुः समुत्पतति सुव 
उत्तिष्ठति, ( स च रेणुः ) पवनेन वायुनाऽवधूतः प्रसारितः दिशः सम्प्रातरृणोति समा. 
चदादयति । पर्दस््नैः धीरनादैः बीरगजितेशच सम्मूच्छितः सम्यगवदधितः शङ्खभ्वनिश्च 
इदं वनं नगरीकरोति नगरभावं नयति । किन्निमित्तमिदं सर्वासु दिशा प्रसरति 
श्कध्वनिर्विविधप्रकरका वीरनादाधवे जायमाना वनस्य ग्रामतामर्थादशान्तिखुत्पा- 
दरयन्तीति भावः । स्वप्रवासवदत्तेऽप्येतादश्युक्तिरस्य कवेः-'कोऽयं भो निश्रतं तपो- 
वनमिदं भ्रामीकरोत्याज्ञया' इति । वसन्ततिलकं दत्तम्‌ ॥ ४ ॥ 


सीता आयंुत्र, न, न, अब इस प्रसङ्ग को मत छेदिष्‌ ( डर जाती ह) 
राम- डरो मत, जव वे दिन बीत गये । ( चारो ओर देखकर ) भरे कर्हा से-- 
यह लोध्रपुष्पसहश्च धवर धू उद्ती अ। रही हे, जो वायुवेग से सकर दिशार्भो 
को आश्छादित करती भा रही हे । यह शङ्खध्वनि बाजे तथा बदहादुरो के गजंन से 
उपहित होकर इस शान्त तपोवन को नगर का रूपदे रही दै ॥४॥ 
( छच्मण का प्रवेक्च ) 
लर्मण--जय हो जायं ी । भाय, 





1 


अकः | संस्छृत-दिन्दीरीकाद्वयोपेतम्‌ १७५ 


श्रयं सेन्येन महता त्वदशनसमुरषुकः। 
मातभिः सह सम्पराप्चो भरतो चाठवस्सलः ॥ ५ ॥ 
रामभ--वत्स लच्मण ! किमेवं भरतः प्राप्त ?। 
ऽयं ! श्रथ किम्‌ । 
समधि ! श्वश्रूजनपुरोगं भरतमवलोकयितुं विद्यालोक्रियतां 
ते चक्षुः । 
सीता-आर्यपुत्र ! पष्टव्ये काल्ते भरत आ्आगतः। 
शरभ्यउत्त इच्छिदन्ये काले भरदो आग्रदो । 
( ततः प्रविशति भरतः समातृकः ) 
भरतः-तेस्तेः पद्धविषयेविषमेरविमुक्त 
मेषेर्विमुक्तममलं शरदीव सोमम्‌ । 
अरयमिलि--श्रयं भरतस्त्वदशंनसमुत्सुकस्त्वदवलोकनारथसुत्कण्ठितः महता सै- 
न्येन भ्रातृभिश्च सह सम्प्राप्त इहागतः । तस्येहागमनकारणमाह भातृवत्सल इति ॥५॥ 
श्वभरूजनपुरोगम्‌ शवध्रूजनपुरस्सरम्‌ । विशालीक्रियताम्‌ दीर्घौक्रियताम्‌ । 
श्तिप्रियं हि वस्तु विशालाभ्यां दृग्भ्यां र्टुमिष्यते, तथ। च प्रयुक्तं कालिदासेन-- 
विलोकयन्तो चपुरापुरकणां भ्रकामविस्तारफलं हरिण्यः इति । पण्डितराजेनापि-- 
विशलाभ्यामाभ्यां किमिव नयनाभ्यामिहं फलं, न याभ्यामालीढा परमरमणीया तव 
-तचुः 1* इति । 
एष्टव्ये--अभीष्टे 1 
तेस्मरिति- अय उ्हृदयः म्रसन्नमनाः स्वजनाुबद्धः स्वजनानुयात ग्रहम्‌ 
# शरदि मेषापगमे भेषैः युक्तम्‌ अपगतावरणम्‌ अमलं दीप्तिशालिनम्‌ सोमं चन्द्रमस- 


यद देखिये, भापके दुन के छ्य कालायित, रातृवरखल भरत माता्जो को 
साथ लेकर वदी भारी सेना से अन्वित यदीं आ गये ॥ ९ ॥ 

सम लकमण, क्या एेसी बात } भरत जा गये ! 

ल्मण- धार्य, ओर क्या 

राम- मेथी, भरत के साथ तुम्हारी सास आ रही है, उनके दर्शन ढे लिये 
आंखो को विशाल बना छो । 

सीता--भायंपुत्र, ठेन मौके पर भरत आ गये । 

नि ( माता्भो के साथ भरत का प्रवेक्ञ ) ; 
भरत-मेधनिमुं क शरप्काछिक चन्द्रमा के समान नानाप्रकार के संश्टो से 


१७६ प्रतिमनारकम्‌- [ स्मः 


आर्यासहायमहमय गुरं दिरललुः 
प्राप्तोऽस्मि त॒ष्टटदयः स्वजनानुबद्धः ॥ ६ ॥ 
रामः-- अस्वाः ! अभिवादये । 
सवाः-जात ! चिरं जीव । दिष्टया वामहे अवसितप्रतिज्ञं त्वां 
जाद | चिरं जव। द्िश्रा वडढामो श्रवसिद्पडष्णं तुं 
करालिनं सह वध्वा प्रेचय । ॥ 
कुशलिणं सह वहूए पेक्खि्र \ | 
रामः--अनुगरहीतो.ऽस्मि। 
लद्मणएः--श्रम्बाः ! अभिवादये । । 
सवाः- जात ! चिर जीव । 
जाद ! चिरं जीवं । 
लच्मणः--अनुग्रदीतो ऽस्मि । 
सीता--आ्याः ! चन्दे । 
श्राय्या | वन्दामि । 


अ 
मिव तैस्तर्ाापि प्रकाशयितुमशक्यैरयोग्य् ्ररविषयेः नानाप्रकारैः विषमः सङ्कटे } 
विसुक्षम्‌ ्रार्यासहायम्‌ सीतासनाथवामभागम्‌ गुरुम्‌ पितृतुल्यम्‌ पूजनीयम्‌ दिद्ुः 
्षटुसुत्छकः आक्तोऽस्मि । सटयुक्तस्य रामस्य मेषनिुंक्तचनद्रसादश्यवणेनादुपमाल- 
हारः, तया चोपमया यथा चन्द्रेण जगदाहायते तथा रामेणापि भुवनं स्वगुणेः प्रसादं । 
म्ापयिष्यत इति वस्तु व्यज्यते । वृत्तमनुपदोक्तम्‌ ॥ & ॥ 

अवसितप्रतिज्ञम्‌ पूरण प्रतिज्ञम्‌ , नियतसमयावधिवनवासनिश्वयोऽत्र प्रतिज्ञा । 


| उत्तीर्णं तथा सीता सद्ित अपने गुरुवर के दशेनाथं मेँ भतिप्रसन्न हृदय से आ्मी- | 

यजनों के साथ य्ह जाया हं ॥ ६ ॥ 

राम- पूज्य मातार्जो को प्रणाम । 

सब प्रियपुत्र, चिरञ्जीव हो । हमारे धन्यभाग्य, जो हम चौदहवषों के अनन्तर 
सीता सहित तुमको सानन्द देखत ह । 

राम बद़ीकपा। 

लदमण- मातार्ओ को प्रणाम । 

सव-- चिरजीवी रहो । 

लदमण- अनुगृहीत ह । 

सीता- पूञ्य जना को प्रणाम । 


 श्रह्ः ] संर्रृत-दिन्दीरीकाद्धयापेतम्‌ १७७ 


सर्बाः--षरसे ! चिर्मङ्गला भव 1 
वच्छ ¡ चिरमंगला होदि 1 
सोता--श्रनुग्रदीतास्मि। 
अणुर्गदिदद्धि। 
भरतः चार्यं ! अ्रमिवादये, भरतोऽदमस्मि । 
रामः--पद्येहि वत्स ! इद्वाक्‌कुमाए ! स्वस्ति, श्रायुष्मान्‌ भव । 
वन्तः प्रसार्य कवारपुरप्रमाणमालिङ्ग मां खुविपुल्तेन भुज्ञदयेन । 
उन्नामयाननमिदं शरदिन्दुकश्पं प्रहमदय भ्यसनःग्धमिद्‌ शरीरम्‌ ॥5॥ 
भरतः--श्रनुयृह्योतो ऽस्मि । ्चायै ! अभिवादये भरतो ऽदर्मास्म । 
सोता--श्रायपुत्रेण चिरसञ्ारो भव । 
अथ्यउत्तेण चिरसच्वारी दहि । 
भरतः--श्रनुगृदीतो ऽस्मि 1 आचाय ! श्रभिवादये । 
लदमणः--प्डोहि वर्स ! दी्घांयुभेव । परिष्वजस्व गाढम्‌. 1 
( आलिङ्गति ) 
भरतः--श्नुग्रहोतो ऽस्मि 1 श्राय ! पतिग्ह्यतां राज्यभारः। 


चिरमङ्गला--श्रनल्पकालस्थायिसौभाग्या । 
वक्तःप्रलास्येति-न्याल्यातमिदं दयं पूवं चतुर्थेऽङ्क ॥ ७ ॥ 
सव- बेटी, सद्‌ा सुहागिन रहो । 
सीत(- कृपा से अनुगृहीत इई । 
भरत-- जायं, मे भरत आपका अभिवादन करता हं । 
राम- आभो, जाभो, इचवाङ्ककुमार, तुम्हारा कल्याण हो, चिरजीवी रहो । 
किवाड की चौशर के समान चोद अपनी दती फेराओ, भपने विकश्षा 
बाहु्ओं से सृक्चसे मिलो । शरद्‌ ऋतु के चांद से तुक्ति अपने मुखडे को उपर उठो 
ओर शोक सन्तक्त मेरे हृ््य दो जाह्ादित करो ॥ ७ ॥ 


भरत--मे आपका अति भनुगृहीत ह । आये, मे मरत अ 
इ 1 गृहीते हू रत॒ जापका अभिगाद्न 


सोता-जायंपुत्र के चिरसङ्गी बनो । 
भरत -बदी कृपा ॥ ायं नमस्कार । 
लच्मण-- आओ आमो, चिरजीवी रे, जी मरकर गरे छगो । ( भेटत है ) 
भरत-- बड़ कृपा । जाय, अपना रामार । । । 
१२ प्र० ना० - {17141 51 ^+ (11 
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१७८ भरतिमानारकम्‌- [ सप्तमः- 


रामः--बत्स ! कथमिव ? । 
ककेयो-जात ! चिराभिलषितः खस्वेष मनोस्थः । 
जाद्‌ | चिराटिलसिदो खु एसो मणोरहो । 
( ततः षविशति शुनः ) 
राचरप्रः--विविधभ्यसनेः क्गि्मङ्गि्टगुएतेजकम्‌ । 
द्रष्टं मे त्वरते बुद्धी रावणान्तकरं गुरभ्र ॥ ८ ॥ 
( उपगम्य ) श्राय ! चुध्रोऽहमभिवादये । 
रामः--रदयेहि वत्स ! स्वस्ति, आयुष्मान्‌ भव । 
शचु्रः--अनुगरदीतोऽस्मि । श्राय ! अभिवादये ; 
सोता--वर्ल ! चिरं जीव । 
वच्छ | चिरं जीव ! 
शचुष्नः--श्रनुगरहोतो ऽस्मि । श्राय ! अभिवादये । 
लव्मणः- स्वस्ति, आयुष्मान्‌ भव। 





चिराभिलबितः सदीषेकालवाञ्छितः । एषः त्वत्कर्तुकराज्यमारभहणरूपः । 

विषिधैरिति-विवि्र्नानाप्रकारकः व्यसनैः सङ्कटः क्लिष्टं सम्पीडितम्‌ ` 
( तथापि ) श्रक्रिलष्टगुणतेजपम्‌ श्चनुपहतयुणग्रभावम्‌ रावणान्तकरम्‌, तं ॒गुरुम्‌ 
पूज्यनार्यरामं द्रष्टुं मे बुद्धिर्मनस्त्वसते शीव्रता करोति बलदुतकण्ठते इत्यथैः ॥ ८ ॥ 





राम- क्यो? 
मकेयो- बेटा, यह हम्नोगो का चिर मनोरथ दै । 
( शचरुध्न का प्रवेश ) 

शदुध्-नाना प्रकार के संकटो से प्ताए्‌ जने पर भी अतिगुणी तथ। 
तेजस्वी ओर रावणसंहारक्ारी अपने गुरुदेव के दक्शंनाथं मेरा मन उवाक्छाहो 
रहा दहे ५८॥ 

( पास जाकर ) मै क्षतरुव्न आपका अभिवादन करता हँ । 

राम--जाजो आभो वत्स, तुम्हारा कर्थाण हो, तुम चिरायु होवो । 

शवु्च - बडी कृपा । भाय, प्रणाम । 

सीता-- तुम्हारा कलयाण हो । 

शबुघ्र- बड़ा अनुग्रह, आयं प्रणाम । 

लचपण- तुम्हारा चिरजीवन मङ्गर्मय हा। 


शङ ] संस्छृत-दिन्दोरीकाद्धयोपेतम्‌ । च 


शष्नः--अनुगुदीतोऽस्मि । आयं ! एतो वखिष्ठवामदेवो सद भ्रू 
~ ` तिभिरभिचेकं पुरस्कृत्य व्वदशेनममिलघतः ॥ 
तीर्थोदकेन मुनिभिः स्वयमाहतेन 
नानानदीनदगतेन तव प्रसादात्‌ 1 
इच्छन्ति ते सुनिगणाः प्रथमाभिषिक्तं 
द्रष्टु मुखं सलिलसिकमिवा्सवन्दम्‌ ॥ ६ ॥ 
कंकेयो--गच्छु जात ! अभमिलषाभिषेकम 1 
गच्छ जाद | श्रभिलसेहि छमिसे्य 
रामः यदाज्ञापयत्यम्बा । ( निष्कान्तः ) 
( नेपथ्ये ) 
जयतु भवान्‌ । जयतु स्वामी । जयतु महाराजः । जयतु 
देवः । जयतु भद्रमुख; । जयत्वायः 1 जयत्‌ रावणान्तक । 


एतौ सन्निद्ितौ, वसिष्टवामदेवौ कुलगुरुुरोदितौ । म्रकृतिभिः प्रजाभिः । 
अभिषेकं पुरस्छृत्य अभिषेचनसुदिश्य । 

तीथीदकेनेति-- मुनिगणाः ऋषयस्तव प्रसादात्‌ रावणवधकृतङखसश्चारल- 
न्धान्तरानन्दात्‌ स्वयमाहृतेन नानानदीनदगतेन भिन्नभिन्नपुस्यसलिलधारासम्बन्धिना 
तीर्थोदकेन प्रथमाभिषिक्तं॑भ्ाककृताभिषेकं तव सुखं सलिलसिक्तं जलाभ्युक्ितं 
कमलमिव द्रष्टुमिच्छन्ति । अचिराभिषिक्तस्य जलकगशालिवदनं जलसिक्तपद्ममिवे- 
ल्युपमा । वसन्ततिलकं वत्तम्‌ ॥ ९ ॥ 


शवुश्न- मँ आपका आमारो ह । यह महर्षिं वसिष्ठ ओर वामदेव, भ्रजावगे तथा 
अमात्यो के साथ राऽयभिषेक के उदृदेश्य से आपकी प्रतीचा कर रटे ह । 

मुनिजन ने स्वयं जाकर छोटे बडे नदियों ओर नदे से तीथंजर रए हे । 
उनकी इण्छा हे कि कृपया भाप पहर अभिषेक अण कर छे, उसके बाद भमिषेक- 
जख से सिक्त भाप के सुख को वे रोग जरुसिक्छ कमरु की तरह देख ॥ ९॥ 

कैकेयो- जाओ वेटा, राञ्याभिषेक स्वीकार करो । 

राम- माताजी की जो आत्ता । 

(नेपभ्य मे) । 

आप की जय, स्वामी की जय, -महाराजाधिराज कौ जय, देव कौ जय, 

भद्रमुख की जय, जायं को जय, रावण के संहारक की जय । 


१८० प्रतिमानारकम्‌- [ सप्तमः- 


केकेयी-एते पुरोदिताः कञ्चुकिनः पुत्रकस्य मे विजयधोषं चधं- 
एदे पुरोहिदा कञ्चुश्णो पुत्तञस्स मे विजयधोसं वडु- 
यन्त शअशोभिः पूजयन्ति । 
न्तो श्रासौदहि पूजच्मन्ति । 

खुमित्रा--प्रङृतयः परिचारकाः सज्ञनाश्च पुत्रकस्य मे विजयं 
पददीच्रो परिचार सज्नणा अ पुक्त्स्स मे विजश्चं 


४ 
वधेयन्ति । 
वड़ग्नन्ति । 
(नेपथ्ये ) ी 
भो भो जनस्थानवासिनस्तपस्विनः ! श्टण्वन्तु शण्वन्तु 
भवन्तः । 


ह्वा रिपुप्रभवमग्रतिमं तमोधं 
गोयं = € भ 
सूर्या <न्धकारमिव शोयंमयेमयुखेः । 
सीतामवाप्य सकलाशभवजेनीयां 
रामो मदी जयति सवजनाभिरामः ॥ १० ॥ 


स्वेति अप्रतिमम्‌ श्रतुलनीयं रिपोः शत्रोः प्रभव उत्पत्तियेस्य तम्‌ तमसः 
सङ्कटस्य श्नोधं समूहं सूयः अन्धकारमिव शौरयमयेः पराक्रमरूपैः मयूखैः किरणैः 
हत्वा विनाश्य सकलैः अशुभैरमङ्गरेवजनीयां रहितां सीतां प्राप्य सवेजनाभिरामः 
सकललोकग्रियः रामः महीं पृथ्वीं जयति स्वायत्तीकरोति । यथा--सूर्योशुभिस्त- 
मस श्रोधं विनाश्य प्रकाशेन भुवं न्याप्नोति तथेव रामोऽपि शत्रुकृतान्‌ वलेशान्‌ 
शौयेणतिकम्य सीतां पुनरासाद्य तेजसा भुवं व्याप्नोति । उपमात्र स्फुर । तमस 

ेवी्यी-अषा, यह पूञय पुरो हित, कन्ुकी वगेरह मेरे पुत्र का जयघोष, आशीवाद्‌ 


तथा अभिनन्दन कर रहे है । _ 
सुमित्रा-अहा, भमात्य परिचारक तथा अन्य सजन छन्द मेरे पुत्र की जयाश्लसाः 


कर रहे ई । (नवमे) 

ओ जनस्थाननिवामी तपस्वियो, आप रोग सुन लें । 

जिस तरह सूर्यं अपनी भ्रखर किरणो से अन्धकार का नाश कर देता हि, उसी 
तरह श ॐ पैराए्‌ हुए अतु तमःपरटर को अपने पर। करम से नाशकर मङ्गरमयी 
सीता को प्राक्च कर नयनभिराम राम ने खमूची पूथ्वी पर अधिकारकर टिया हे ॥१०॥ 





श्रहः ] संस्कृत-हिन्दीटोकाद्वयोपेतम्‌ । श८रे 


केकेथी-- रम्मे ! पुरस्य मे विजयघोषणा वधते । 
श्रम्महे ! पुत्तस्स मे विजग्रघेसणा वड्द्‌ । 
( ततः प्रविशति छताभिषेको रामः सपरिवारः ) 
रामः विलोक्याकारो ) भोस्तात ! < 
स्वर्गेऽपि तुष्िमुपगच्छ विमुञ्च दभ्यं 
कर्म र्वयाभिलषितं मयि यत्‌ तदेतत्‌ । 
राजा किलास्मि भुवि सत्छृतभारवादी 
धर्मण लोकपरिरप्तणमभ्युपेतम्‌ ॥ ११ ॥ 
भरतः--शअरधिगतसृपराब्दं धायम!णातपत्ं 
विकसितकृतमोलि तीथंतोयाभिषिक्तम्‌ । 
शरोषमिति समाते सन्धिरपाणिनोयः । केचित्तु “ये ये सान्तास्ते तेऽदन्ता' इत्यभिमा- 
नेनेदमित्याहः ॥ १० ॥ 
स्वंऽपोति - स्वगे श्रपि ( लोके तु त्वं नालन्धास्तुष्िम्‌ ) इदानीं दिन्यपि 
तुष्टि मद्राज्यामिषेकजन्यमानन्दमुपगच्छ लभस्व, दैन्यं खेदं मनोरथापूरततकृतम्‌ 
विसुल्र जहीहि । त्वया मयि यत्कमं॑राज्यारोहणरूपमभिलषितमिष्टमासीत्‌ एतत्‌ 
सम्प्रति मत्कर्म॑कराज्याभिषेकरूपमेतत्‌ तत्‌ । त्वयाभीष्यमाणं मद्राज्याभिषेकल्पं 
कार्यमधुना .सम्यन्नमिति स्वग॑स्थस्य तव प्रसादः खेदत्यागश्च आप्तावसर इति भावः । 
तदेषोपपादयति--राजेति । भुवि स्छृतभारवाही समाहतराज्यरूपभारवाही राजा 


श्रस्मि, धरयेग धमैपूवकं लोकपरिरक्षणम्‌ ( मया ) श्रभेयपेतम्‌ अङ्गीकृतम्‌ । किलेति 
ताक्यालङ्कारे ॥ ११ ५ 


अधघगतेति--ग्रधिगतः तरपशब्दः राजशब्दवास्यता येन तम्‌, धायंमाण- 

मातपन्रं छत्रं यस्मिन्‌ त॑ समालम्बितराजधायंश्वेतातपश्रं विकसितङृतमौलिम्‌ उज्नमि- 

कैकेयी--अष्ा, मेरे पुत्र की जयघोषणा बद रही हे । 

( कृताभिषेक राम का परिवार के साथ प्रवेश ) 

रास-( आकाश की ओर देखकर ) पिुदेव, 

आप अब स्वर्गं मे ही आानन्द्‌ प्राक्च करं जौर तकलीफ भूक जाय । पने मेरा 
राज्याभिषेक करना चाहा था, वह अब पूरा इजा । जब (1 पृथ्वी पर पुण्यभार 
का वहन करने वारा राजा वन गया हँ । मैने न्यायपूर्वकं प्रजापाख्न का 
उत्तरदायित्व उठा छिया हे ॥ ११॥ 


भरत-- भाज अपने पूज्य आता को देखने से मेरी आंख नीं थकतीं । उन्होने 





१८२ प्रतिमानारकम्‌- - [ सक्तमः- 


गुरुमधिगतलीलं वन्यमानं जनोघे- 
नेवशाशिनमिवा्यं पश्यतो मे न ठति ॥ १२॥ 

शघष्न~-पतदार्याभिषेकेण कुलं मे नष्टकट्मषम्‌ । 

पुनः पकाशवां याति सोमस्येवोदये जगत्‌ ॥ १३ ॥ 
रामः--बत्स लच्मण॒ ! अधिगतराज्यो.ऽहमस्मि। 
लद्मणभ--दिष्टया भवान्‌ वर्धते । 

। ( प्रविश्य ) 
काञ्चुकीयः-जयतु महाराजः । पष खलु तत्रभवान्‌ विभोषणो 
विज्ञापयति- सुश्रीवनीलमेन्दजाम्बवद्धनूमखसुखा- 





तमूरदधानम्‌ तीथंतोयाभिषिक्तम्‌ गुरं पूज्यम्‌ अधिगतलीलम्‌ आआसादितश्रीक्म्‌ जनौषेः 
लोकसमूैवेन्यमानं प्रणम्यमानम्‌ नवशशिनं प्रन्यभरोदितमिन्दुमिव श्राय रामं पश्यतो 
विलोकयतो मे त्तिः सन्तोषो न । भवतीति शेषः । यथा सम्भृतशोकस्य लोकः 
प्रणम्यमानस्याचिरोदितस्य चन्द्रमसो दशनेन चक्ुषी न तृप्यतस्तथेवा्यरामदशनान्म- 
मापि चक्षुषी न तृप्यत इत्युपमा । मालिनी वत्तम्‌ ॥ १२ ॥ 

पतदायंति--्रारयस्य पूज्यस्य रामस्याभिषेकेण राज्यारोदशोन न्ट॑ कल्मषं 
कलङ्को ( न्यायप्रप्तज्येष्रभ्रात्रमिषेकराभावावसरसमुत्थः ) यस्य तदेतन्मे कुलं सोमस्य 
चन्द्रस्योदपरे जगदिव पुनः प्रकाशतां दीप्चिशालितां याति । स्पष्टमन्यत्‌ ॥ १३ ॥ 





(महाराजः की पदवी पाईं, राजच्छुत्र रहण किया, सिर पर भ्रकालमान मुकुट पहना, 
पावन तीर्थजरू से अभिषेक स्वीकार किया ओौर राजगौरव पाया। चारो भोरं 
भ्रजाएं उनका जयकार करती दै, नये चांद्‌ की भांति उनका अभिनन्दन किया 
जा रहा हे ॥ १२॥ 

शुध जिस प्रकार चन्द्रमा के उद्य से सारा संसार प्रकाशित होने गता है, 
उसी प्रकार आं फे राज्याभिषेक से निष्कलङ्क मेरा यह रघुकुरु फिर से प्रकाक्षमान 
हो रक्टाहि॥१३॥ 

राम--वत्स छदमण, भव मेने राज्य पा ख्या । 

कर्मण अषहोभाग्य, आपको. बधाई । 

( कम्चुकी का प्रवेश ) 
कन्तु की- जय हो महाराज्ञ की । यह जद्काधिपति विभीषण निवेदन करते है, 


श्रः ] संसरूत-दिन्दीरीकाद्धयोपेतम्‌ । १८३ 


ख्चानुगच्छन्तो विक्ञापयन्ति--““ दिष्या भवान्‌ वधते” इति 1 
रामः-“खहायानां भ्रसादादु वधत” इति कथ्यताम्‌ 1 
काञ्चुकीयः--यदान्ञापयति महाराजः ॥ 
कैकेयो--घन्या खवस्मि । इममभ्युदयमयोध्यायां प्र्तितुमिच्छामि । 
धण्णा खु द्वि इदं श्रन्भुदश्रं अरत्रोजफाच्ं पेक्विदुं इच्छामि ि 
रामः--द्रच्यति भवती । ( विलोक्य ) ये ! प्रभाभिवंनमिदमखिलं सूय- 
वत्‌ प्रतिभाति । ( विमान्य ) आः ज्ञातम्‌ । सम्प्राप्तं पुष्पकं विवि 
रात्रणस्य विमानम्‌ । कुतसमयमिदं स्णतमासुपग च्छतोति । 
तत्‌ सर्वेरारद्यताम्‌ । 
( सव आरोहन्ति ) 
रामः श्नयेव यास्यामि पुरीमयोध्यां 
सम्बन्धिमि्ेर नुगम्यमानः । 





सूर्यवत्‌ सुयंयुक्तम्‌ , शत्र सादश्या्थकवत्मत्ययो न; किन्तु आ्रश्रया्थां मतुबेव । 
कृतसमयं कृतसिद्धान्तम्‌ । समयाः शपथाचारकालसिद्धान्तषविदः' इति कोशः 
` शद्यवेति- सम्बन्धिमित्रैः सम्बन्धिभिभरतप्रथतिमिः मित्रैः सुप्रीवविभीषणा- 
दिभिश्च अनुगम्यमानोऽहम्‌ च्रयेव श्रस्मिन्नेवाहनि ( विलम्बमकृत्वेव ) श्रयोध्यां तन्ना- 
मस्ववंशराजधानीं यास्यामि प्राप्स्यामीति मात्राज्ञा पिपालयिषो रामस्योक्तिः । तदेव 





सुभ्रीव, नीर, मेन्द, जाम्बवान्‌ , तथा हयुमान्‌ वगेरह आपके भनु खर निवेदन 
करते है--'भहोभाभ्य, भापको बधाई, । 

राम--*सष्टायकों की कृपा से सब विजय है" रेखा कह दो । 

कन्नुको--जो आत्ता । 

कैकेयी-में धन्य हँ । इस अभ्युदय को भै अब अयोभ्या मँ मी देखना चाहती ह। 

राम- जाप वों भी देर्वंगी । ( देखकर ) प्रभापुञज से यह ॒ समस्त कानन 
सूये छी भांति चमक रह है । ( विचार कर ) भच्छा, समश्च रया, आकाल्ञ में रावण 
वाखा पुष्पक विमान आ रका है । स्मरणमात्र करने से वह ठीक समय प्र उपस्थित 
हो आता है। अब भाप रोग इसपर चदिये । 

(सब सवार होते हे ) 


(य आज ही अपने बन्धु-बान्धवों क साथ भिन्नं फो ङेकर अयोध्या जा 
रहा हँ - 


१८४ भरतिमानारकम्‌ । 


लर्मणः-श्रयेव पश्यन्तु च नागरासत्वा 
चन्द्रं सनत्त्रमि ओदयस्थ प्र्‌ ॥ १४ ॥ 
( भरतवास्यम्‌ ) - 
यथा रामञ्च जानक्या बन्धुभिश्च समागतः । ` 
तथा लद्म्या समायुक्तो राजा भूमि प्रशास्तु नः ॥ १५॥ 
( निष्कान्ताः सवे ) 
सप्तमोऽङ्कः । 


लद्मणः सभथयति--अ्वेति । नागराः अयोध्यानगरनिवासिनः च त्वाप्‌ उदयस्थम्‌ 
उद्याचलशखरारूढम्‌ अरम्युदयप्रवणं च सनक्षत्रं नक्षत्रगणपरिद्रतं सुहदूबन्धुबरत च 
मिव श्येव पश्यन्तु । चन्दरसाम्यादुपमाऽलङ्कारः । इन्द्रवच्राकरत्तम्‌ ॥ १४ ॥ 
भरतवाक्यम्‌- भरतस्य नटस्य वाक्यं सामाजिक्राभ्युदयाशंसनरूपम्‌ । एष 
हि समुदाचारो यस्यो गान्ते भरतेन सामानिकतत्रमुखादीनां शुभाशंसनमाचयंते । 
सा चेयं प्रशस्तिः निवहणसन्धिचरमाङ्गम्‌ । 
यथा रामश्चति-रामो यथा जानक्या बन्धुभिश्च समागतः तथा लदम्या समा- 
युक्तो नोऽस्माकं राजा भूमिं धरणीं प्रशास्तु परिपालयतु ॥ १५ ॥ 
निष्कान्तः सर्वे इति समाप्ति सप्तमा्कस्य सूचयति । 
शरदिं रामवियदम्बरलोचनमानमितायां मासि तपसि नागाधिनाथशुभतिथौ सितायाम्‌ । 
मरतिमानाटकमिदं “्रकाशयुतं सम्मननं क्षन्तञ्यं कृपया विद्रद्धिरिहानुपन्नम्‌ ॥ १ ॥ 
इति युजफफरपुरमण्डलान्तवंत्ति पकड ' संज्ञकम्रामवासिना सुजपफफरपुरस्थधर्मसमाज- 
संस्कृतमहावियालये वेदान्तदशंनाध्यापकेन व्याकरणवेदान्तस।हित्याचार्यायुपाधिना 
मेथिलपण्डितश्रीरामचन्द्रशर्मण। प्रणीतः प्रतिमानाटक श्रकाशः” सम्पूर्णः ॥ 


ररमण- भौर आज ही सभी नगरवासी उद्याचरुगत  नक्षत्रसहित चन्रमा 
की भांति आपे दृक्श॑न प्राक्त करे ॥ १४॥ 
( भरत-वाक्य ) 
जिस प्रकार भगवान्‌ राम जानकी तथा बन्धु्भो के साध रभ्य करते रहे, उसी 
तरह राजखदमी से युक्त हमारे महाराज ( रजसिह.) पृथ्वी का पारून कर ॥ १९॥ 
` (सबका प्रस्थान ) 


प्रतिमानारटकू समाप्त 


] 


[> 
परिशिष्टम्‌ 
परतिमानाटकगतानि सुमाकितानि 
१-अनुचरति शशाङ्कं राहुदोपेऽपि तारा । 
२-अलमिदानीं व्रणे प्रदत्तम्‌ । 
३--अल्पं तुल्यशीलानि दन्दरानि सृभ्यन्ते । 
ए--विधिरनतिक्रमणीयः । 
५- किं ब्रह्मघ्नानामपि परेण निवेदनं क्रियते ! 
६-ऊुतः क्रोधो विनीतानां लज्जा वा कृतचेतसाम्‌ । 
७--गङ्ञायमुनयोमध्ये कुनदीव प्रवरोशता । 
-गोपहीना गावो विलयं यान्ति । 
९--दायां परिद्टस्य शरीरं न लङ्घयामि । 
१०-- ति्थग्योनयोऽप्युपकरृतमवगच्छन्ति । 
११ न न्याय्यं परदोषमभिधातुम्‌ । 
१२-न व्याघ्रं मृगशिशवः प्रधषयन्ति । 
१२-निम्नस्थलोत्पादको हि कालः । 
१४- निर्दोषद्श्या हि भवन्ति नार्यो यज्ञे विवाहे उपरसते वने च । 
१५--पतति च वनचृत्ते याति भूमि लता च । 
१६-पिपासार्त्तोऽलुधावामि त्षीणएतोयां नदीमिव । 
-१७-- पुरषाणां मातृदोषो न दोषः । 
<-बहुवृत्तान्तानि राजकुलानि नाम । 
१६-भत्तनाथा ह्‌ नायं 
२०-राञ्यं नाम मुहूत्तमपि नोपेक्षणीयम्‌ । 
२१--शरीरेऽरिः प्रहरति, स्वजनो हृदये । 
२२ सवंशोभनीयं सुरूपं नाम । 
३- सर्वोऽपि मृदुः परिभूयते । 
२४-सुलभापराधः परिजनो नाम । 
२५-- सवः पुत्रः रुते पितुयेदि वचः कस्तत्र भो विस्मयः ? 
२६--दस्तस्पशो हि मातृणामजलस्य जलाञ्जलिः । 





[ *१ 
नाटकीय-वस्तुलक्षणानि 
नाटकम्‌-वीरश्रङ्गारयोरेकः प्रधानं यत्र वण्यते । 
भरख्यातनायकोपेतं नौटकं तदुदाहृतम्‌ ॥ 
जिसमें वीर, शङ्गार मे अन्यतर रस प्रधान हो, अन्य रस शङ्गमूत रहे, जौर 
भर्या नायक हो, वह नाटक कहा जाता हे । 
पूव॑रङ्गः-- यन्नास्यवस्तुनः पुवं रङ्कविष्नोपशान्तये । 
कुशीलवाः प्रङुवंन्ति पृवेरङ्कः स उच्यते ॥ 
नारकीयकथा की अवतारणा से पहरे रङ्गभृमि के विधो को दूर करने के उद्देश्य 
से नत्तंक रोग जो ङु करते हे, उसे पूर्वरङ्ग कहते हैँ । 
नान्दी--आशीवंचनसंयुक्ता स्तुतियंस्मात्‌ प्रयुज्यते । 
देवद्विजनृपादीनां तस्मान्नान्दीति सं्ञिता ॥ 
देवगण, बाह्मण, ओर राजादिका की भाश्षीर्वाद सहित स्तुति इसके दवारा कौ 
जाती है इसक्यि शोग इसे नान्दी कहते दँ । 
सूत्रधारः-आसूत्रयन्‌ गुणान्‌ नेतः कवेरपि च वस्तुनः । 
रङ्गश्रसाधनप्रोढः रुज्धार इहोदितः ॥ 
नायक, कवि ओर कथावस्तु के गुर्णो को संकेप मँ ( नान्दीद्वारा ) सूचित करने' 
वाङ सूत्रधार नाम से विदित कराया जाता है । इसका रङ्गमन्च को सजानेकी 
कला मे प्रवीण होना भी आवश्यक हे । 
प्रयोगातिशयः - यदि प्रयोग एकस्मिन्‌ प्रयोगोऽन्यः प्रयुज्यते । 
१--ाहिष्यदपणे तु- 
“नारकं ख्यातचरत्त स्यात्‌ पञ्चसन्िसुसंयुतम्‌ । 
विछासद्धथांदिगुणषधक्तं नाना विभूतिभिः ॥ 
सुखहुःखसमुद्‌ भूतिनांनारसनिरन्तरम्‌ । 
पञ्चादिका दशपरास्तत्राङ्काः परिकीर्तिताः ॥ 
प्रख्यातवंशो राजषिंधोरोदात्तः प्रतापवान्‌ । 
दिभ्योऽथ.दिष्यादिन्यो वा गुणवान्‌ नायको मतः ॥ 
पक एव भवेदङ्गी श्ङ्कारो बीर एव वा । 
अङ्गमन्ये रसाः सर्व कायं निर्वहणेऽद्‌खुतम्‌ । 
चत्वारः पञ्च वा मुख्याः कार्यभ्याषूतपूरषाः । 
गोपुष्छाग्रसमाम्रं तु बन्धनं तस्य कीत्तितम्‌”” ॥ इति । 





परिशिष्टम्‌ र 


तेन पाच्रप्रवेश्ेत्‌ प्रयोगातिशयस्तदा ॥ 
यदि एक ही प्रयोग मे भन्य प्रयोग प्रारम्भ हो जाय ओर उसीके द्वारा पात्र का 
्रेश्च कराया गया हो तो उसे श्रयोगातिशय' कहते है । यह पांच प्रकारवाी प्रस्ता- 
वना का एक भेद हे । जेषे कि सादिष्यदपंण मे कदा गया दै- 
उद्धात्यकः कथोद्धातः प्रयोगातिशयस्तथा । प्रवत्तंकावणगिते पच्च प्रस्तावनाभिदः » 
नेपथ्यम्‌-ङुशीलवुटुम्बस्य गृहं नेपभ्यमुच्यते । । 
अभिनेता रोग जहां ठहरकर नाटकोचित भूमिका धारण करते ह, उसे नेपथ्य 
कदा जाता हे 1 सको आजकल ध्ग्रीन हाउस्त? कते रँ । 
प्रस्तावना - सूत्रधारो नदीं व्रते मारिषं वा विदूषकम्‌ । 
स्वकार्य प्रस्तुताक्तेपि चित्रोक्त्या यत्तदामुखम्‌ ॥ 
जरौ सूत्रधार विचित्र ठद्ते नटी, मारिष, या विदूषकसे फेसी बातें कदे, जिससे 
प्रस्तुत नाटककी कथाका सुचन हो जाय, उषे आमुख कहते ईँ । इसीका श्रस्तावना' 
यह नामान्तर है । इसीकी जगहे पुराने कविगण भास दि स्थापना शब्द्‌ फा 
श्यवहार करते है । क 
अङ्कः--चङ्क इति रूढिशब्दो भावेश्च रसेश्च रोहयत्यर्थान्‌ । 
नानाविधानयुक्तो यस्मात्तस्माद्‌ भवेदङ्कः ॥ 
यत्रास्य समाप्निय॑स्य च बीजस्य भवति संहारः । 
किच्िदवलग्नबिन्दुः सोऽङ्क इति सदाऽगन्तव्यः ॥ 
जो भाव जौर रसेकि द्वारा धर्थको शङ्कुरित करता है, निसके अन्दर नाना 
भ्रकारके विधान हो, जौँ एक र्था अवसान तथा वीजं का उपसंहार भौर अंशतः 
विन्ुका सम्बन्ध होता ह, उसे अङ्क कहते हे । यह शब्द्‌ रकरण, शर्थमे रूढ हे \ 
मिश्रविष्कम्भकः--चत्तवत्तिष्यमाणानां कथांशानां निदशकः । 
संक्िप्राथंस्तु विष्कम्भ आदावङ्कस्य दशितः ॥ 
मध्येन मध्यमाभ्यां वा पात्राभ्यां सम्प्रयोजितः। 
शद्धः स्यात्‌ स तु सङ्कीणौ नीचमध्यमकल्पितः ॥ 
१-अर्पमाघ्रे समुद्दिष्टं बहुधा यद्धिसपंति । फलस्य प्रथमो हेतुर्बीजमिस्यभिधीयते॥ 
जो भल्प मात्रे कहा जाय नौर आगे चर्कर विस्तृत ्ो, उसे बीज कषा जाता 
हे । यह फरसिद्धिका प्रथम कारण माना जाता हे । 
२-अवान्तराथविच्छेदे बिन्दुरच्छेदकारणम्‌ । 
मध्यपाती कथाके विष्ठेद्‌ होनेपर भो प्रधान कथा प्रक्रान्त रहने जो कारण 
होता है, उते बिन्दु कषा जाता हे । | 





४ परिशिष्टम्‌ 


र आगे भाने वाली कथाका सूचक तथा कथांशका सङ्के करने 
ङ्ध) विष्कम्भक कह! गया हे । उसके भ्रयोगका स्थान शङ्कका 
आदि माना गया है । जहां विष्कम्भके एक अथवा दो मध्यम पात्रमात्रका प्रयोग 
ष उसे शुद्ध विष्कम्भक ओर नीच तथा मध्यम, दोनो तर्के पात्रा प्रयोग हो तो 
मिघ्रविष्कम्भक मानते रै । 
रवगतम्‌-ऋश्राऽये खलु यद्रस्तु तदिह स्वगतं मतम्‌ । 

जा वात सुनाने योग्य न हो, अर्थात्‌ जिते साथमे अभिनय करनेवाङे न सुने 
केवर सामाजिक ही सुने इसो अभिप्रायसे कहा जाय, उसे स्वगत कहते दह । इसको 
आस्मगत भी कहते हैँ । 
प्रकाशम-सवश्राव्यं प्रकाशं स्यात्‌ । 

जो बात सबको सुनाने लिये कही जाय, उसे रका कहते ह । 
प्रवेशकः प्रवेशकोऽनुदात्तोक्त्या नो चपाच्रप्रयोजितः। 

परवेशकका श्रयोग नीच पात्र द्वारा ही कराया जाता है, इसमे उदात्त रमणीय 
उक्तिर्योका अभाव होना चाहिये । 
्पवारितम्‌--रहस्यं कथ्यतेऽन्यस्य परावृ््याऽपवारितम्‌ । 

जो बात कु पात्रविरेषसे पाकर ङ पार्त्रोको कदी जाती हे, उसे भपवारित 
कहते हे । 
आकाशभाषितम्‌-किं ब्रवीष्येवमित्यादि विना पात्र व्रवीति यत्‌ । 

्रुतेवानुक्तमप्येकस्तत्‌ स्यादाकाशभाषितम्‌ ॥ 

विना किसी दूसरे जनङे, बिना कटने पर ही, विना सुने हौ, क्या कदा ! इस्यादि 
भरश्नेह्वारा स्वयं भ्रकरण बनाकर जो बात कही जाती हि, उसे आकाशभाषित 
कहते हे । 
काञचुकीयः--ये नित्यं सत्यसम्पन्नाः कामदोषविवजिताः। 

ज्ञान विज्ञानङुशलाः काञ्चुकीयास्तु ते मताः ॥ 

जो सदा सस्य बोरने वारे, निश्चुलब्यवहारी, कामदोषुन्य ौर ज्ञ।नवित्तान में 
निपुण होते है, वे काञ्ुीय करते दै । 
नायकः--त्यागी कृती कलीनः सुश्रीको रूपयोबनोत्साही । 

दक्तोऽलुरक्तलोकस्तेजोवेदग्ध्यशीलवान्नेता ॥ 

दानश्षीट, पण्डित, सस्ङुप्रसूत,धन वान्‌ ओर रूप यौवन तथा उरसाहसे सम्पन्न, 
चतुर, लोकश्रिय, तेजस्वी भौर सुशील पुरुष नेता होता हे, अथात्‌ नाटक चयि रेषे 
ही नायक घुने जाते है । 


परिशिष्टम्‌ ५ 


नायिका--नायकसामान्यरुणेयुंक्ता नायिका । 
नायकमे अपेदवित सद्गुणो से युक्त नायिका होती हे । 
धीरोदात्त-अविकत्थनः त्तमावानतिगम्भीरो महासरवः। 
स्थेयान्‌ निगूढमानो धीरोदात्तो दढत्रतः कथितः ॥ 
ज्ञो स्वयं अपनी तारीफ नीं करनेद्ञारा, सहनज्ञीट, धीर, महामना, स्थिरप्र 
` दति, नन्रतासे अभिमानको पाकर रखने वाला, सत्यवक्ता हो; उस नायकको 
धीरोदात्त नायक कहते है । 


रसः--विभावेनापुभावेन व्यक्तः सञ्चारिणा तथ। । 
रसतामेति रत्यादिः स्थायमावः सचेतसाम्‌ ॥ 
प्रपानकरसन्यायाच्चन्य॑माणा रसौ भवेत्‌ । 
सहद्यके हृदयम वर्त॑मान रस्यादिस्थायिभाव विभाव, अनुभाव जर व्यभिचा. 


रिभावटी सहायतासे अभिव्यक्त होकर प्रपानक रसकी तरह आस्वाद्विषय बनकर 
रस संज्ञाको प्राक्च होते है । 


करुणः--इष्टनाशा दनिष्टाप्तेः करुणाख्यो रसो भवेत्‌ । 
शोकोऽत्र स्थायिभावः स्याच्ोच्यमालम्बनं मतम्‌ ॥ 


इष्टवस्तुके नाश ओौर अनिष्टकी प्राक्षसे कर्णारसका आविर्भाव होता हे, इसमें 
शोक स्थायभाव होता हे भौर शोच्य आरम्बन विभाव ष्ोताहि। 


वीररसः-उत्तमप्रकृतिर्धीर उत्साहस्थायिभावकः। 


जिसका स्थायिभाव उतसाह हो जोर जा उत्तमपात्रमात्रमे आश्रित हो, उसे 
वीर रस कहते है । 


प्रतिमानाटकगतवृत्तटक्षणानि 
इन्द्रवजा-स्यादिन्द्रवजा यदि तौ जगौ गः। 


ध चुन्दमे दो तगण, एक जगण, ओर दो गुर वर्णं हो; उसे इन्द्रवश्चा 
क ॥ 


मालिनी-ननमयययुतेयं मालिनी भोगिलोकैः । 


यदि दो नगण, एक मगण, पुनः दो यगण हों तो उस शृत्ता नाम मालिनी 
का गाहे 1 


उपजा तिः--्या दिन्द्रवजा यदि तौ जगौ गः+उपेन्द्रबज्रा जतजास्ततो गौ । 
अनन्तरोदीरितलदेमभाजो पादौ यदीयावुपजातयस्ताः ॥ 


£ परिरिष्टम्‌ 


4 जिस छन्द दो तगण एक जगण भौर दो गुर अशवर हो, उसे इन्द्वञ्चा कहते 
& । जिसमे एक जगण एक तगण फिर एक जगण ओौर दो गुर वणं हो, उसे उपेन्द्‌- 
वचना नामसे पुकारते हैँ । जिसॐ़े चरणो मे इन्दवच्रा ओर उपेन्दरषजा दोनो चन्दे 
रक्तणए चरणमेदसे मिटे, उसे उपजातिनामक चत्त कहते है । 
पुषिपताग्रा--अयुजि नयुगरेफतो यकारो 
युजि च नजो जरगाश्च पुष्पिताग्राः । 
जिख चत्त विषम चर्णोमें दो नगण, एक रगण, अनन्तर एक यगण हो, शौर 
सम चरणों नगण, जगण, पुनः जगण, रगण, उसके भागे एक गुरः वणं हो, उवे 
उष्िताभ्रा कहते हं । विषम चरण प्रथम, तृतीयको, ओर सम चरण द्वितीय ओर 
चतुथको जानना चाहिये । 
वसन्ततिलका-उक्ता वसन्ततिलका तभजा जगौ गः। 
जिसमे तगण, भगण, जगण, फिर-जगण, उसके बाद्‌ दो गुर वणं ह उसे वक्ष 
ञततिरका कहा जाता हे । 
-शा्दलविक्रीडितम्‌ - सूया ्र्मसलजास्तताः सगुरवः शाषलविक्रीडितम्‌ । 
जि छन्दमे मगण, सगण, जगण, सगण, तगणदय, ओर एक गुर वर्णं हो, 
-वारह ओर सात वर्णौ पर यति हो, उसे शादृ्विक्रीडित नाम छरत्त कष्टते है । 
वंशस्थम्‌--जतौ तु वंशस्थमुदीरितं जरौ । 
जगण, तगण, जंगण, रगण, यदि कमसे हे। तो वंशस्थ नामक चत्त कहा गवा हे। 
सुबदना-ज्ञया सपताश्वषडिभर्मरभनययुत। भ्लौ गः सुबद्ना । 
जिम मगण, रगण, भगण, नगण, यग, पुनः भगण, एक कघुवणं ओर शन्तम 
एक गुरर्ण रहे, ७, ७, £ वर्णोपर यति हो, उसे सुषदना छन्द कते है । 
प्रभा--स्वरशरविरतिनं नो रौ प्रभा। 
दो नगण दो रगण तथा खात जर पांच वणं पर विराम होनेसे प्रभा घृत्त बन 
जातादहे। 
[+ । भिर्युता ड 
सखरग्विणी--रेश्चतु खणग्विणी संमता । 
यदि चार रगण हो तो खग्विणी चन्द्‌ होता हे। 
शालिनी--शालिन्युक्ता म्तौ तगौ गोऽन्धिलोकैः। 
जिसमे एक मगण, दो तगण तदनन्तर दो गुरुवणं रह, 
वणो पर यति हो उते शाकिनी कहते दै । 
रहुषिंणी--प्नौ जो गखिदशयतिः श्रहपिणीयम्‌ । 
यदि करमशः मगण, नगण, जगण, रगण जर्‌ अन्ते एक युर वण होतो उसे 
अरहपिणी नामका छृत्त कहते है । इसमे २-१० वर्णौ पर यति होती हे । 


ओौर चार तथा सात 


परिशिष्टम्‌ 


शिखरिणी-रसे ररैश्िन्ना यमनसभला गः शिखरिणी । 

यगण, मगण, नगण, सगण, भगण, इन पांच गर्णोके बाद्‌ एक ्घु.ओ एक 
गुर हो, यति ६१५ वर्णो पर हो तो उखे शिखरिणी छन्द कहते ० 
खग्धरा- घ्म्नेर्यानां त्रयेण त्रिमुनियतियुता खग्धरा यत्‌ । 

यदि मगण, रगण, अगण, नगण, यगण, यगण, यगणः, इस तरहका गणन्यास टो 
ओर तीन वार प्रतिसातवें वर्णपर यति हो तो उसे खग्धरा कहते हे । 
आर्या--यस्याः प्रथमे पादे द्वादश माच्रास्तथा वृतीयेऽपि । 

अष्टादश हितीये चतुर्थके पञ्चदश सायां ॥ 

जिस मात्रा त्त प्रथम ओर तृतीय चरणो १२-१२ मात्राय, द्वितीय पाद्मे १८ 
मात्राय ओर चतुर्थे १५ मात्राये रहं, उसे आर्या क्ते हँ ॥ 
अनुष्टप्‌-पञ्चमं लघु सवत्र सप्तमं द्विचतुथयोः। 

षष्ठं गुरु विजानीयादेतत्‌ पद्यस्य ल्ञणम्‌ ॥ 

अनुष्टप्‌ छुन्दॐे सब चरणों ९ वां वणं रघु, & ठा वणे गुर भौर द्वितीय चतुथं 
चरणो मेँ ७ वां वर्णं छु होता हे । 
हरिणी-रसयुगहयेन्सों म्नौ स्लौ गो यदा हरिणी तदा । 

जिस्म नगण, सगण, मगण, रगण, सगण, तदनन्तर एक रघु एक गुर वणं रे, 
छः, चार, जौर सात वर्णौ पर यति ्ो, उस छन्दको हरिणी कहते है । 

गणसामान्य का कचण- । 
मखिगुरुखिलघुश्च नकारो भादिगु रुः पुनरादिलघुयः। 
यो गुरुमध्यगतो रलमध्यः सोऽन्त्यगुरः कथितोऽन्त्यलघुस्तः ॥ 

घु वणं । खद पाई हवा जौर गुरु वणं ऽ इचि द्वारा भ्यक्त किया जाता हे । 
फरुतः सभी गर्णोको इस प्रकार न्यस्त करना चाहिये । 

मगग-ऽ5ऽ नगण~॥ मगग-ऽ॥ यगण-1ऽ जगग~15। रगण-ऽ।5 सगण 
तगण-ऽ5। ये ही शठ गण हे । इनके टी विवर्तते ये छुन्द्‌ बनते द । 


----- 


टीकाक्तुः परिचयः। 
माण्डरखंज्कमेथिलभूसुःरषंशे ४जनिष्र कतो । 
श्रीमान्‌ "कन्दाई'मिश्रो ह तजनता-ज्ञानतामिखः ॥ १॥ 
उदितः "छीतन शामा ततः खमेरोरिवादित्यः। र 
यो ऽमानि मानिनिवदश्रेयान्‌ सुकृतावदातात्मा ॥ २॥ 
मरतपित्‌कः ख हि वाट्ये माठलङलमाधितः शरणम्‌ । 
ग्रा पकड़ोनामनि गरहस्थतां प्रापितो न्यवसत्‌ ॥ २॥ 
तत्तनयेु प्रथमो वयसा ज्ञानेन यशसा च । 
"मधुसूदन भिश्ाख्यो भक्तशतुराग्रणोरभवत्‌ ॥ ४॥ 
तत एव श्री जयमणिसंज्ञायां मातरि प्रापम्‌ । 
जनिमब्ि रप्रवसखुभूमितशाके 'राभचन्द्रो'ऽटम्‌ ॥ ५ ॥ 
प्रभवादष्टमशरदि खदान्मामुपनिनोषन्तम्‌ । 
तातं सदा स्वतन्जा नियतिरकार्षी्कथाशेषम्‌ ॥ ६ ॥ 
वास्ये पण्डित भिङ्करशम कृपाप्राघयोवस्य । 
अथ चच्धुषो चमच्छृतसंस्कृतभाषाप्रयोनेषु ॥ ७ ॥ 
उन्मीलिते श्रम्‌ तां श्रीं श्रीनाथाल्यःवित्रुधस्य । 
मम भ्राट्‌ लस्य चरणो निषेवमाणस्य न चिरेण ॥ ८ ॥ 
गट शाखर हस्यं ज्ञा निखिलं निवद्धकच्तस्य 1 
उपदेराको ममाभू दीश्वरनाथो' विदंदन्यः॥ ६ ॥ 
स्वाभाविक्या कपया स्नेहेनान्तःप्ररूटेन । 
ममताद्शा च यो मामदुषःसोदयभातरेन ॥ १० ॥ 
तत्कृपयाधिगताखिलसंस्कृतसादहित्यममःणम्‌ । 
दुधवर किशोरिशमा' सा व्यधिताचायपद्भाजम्‌ ॥ ९६१ ॥ 
श्रीय॒ तजरेश्वर भिघविद्वद्वरपादसुपजीव्य । , 
दक्षरदाखरदस्यं नचिरेणाशेषमाचकलम्‌ ॥ १२॥ 
एतानन्योँ श गरून्मनसि ममावस्थितान्सततम्‌ । 
ध्यायाभि यक्षा मे मा वरष्यकमञ्जसा ऽखात्तोत्‌ ॥ १३ ॥ 
सोऽहं बाध परिचरणञ्यापएृतचेताः श्रकाश ममुम्‌ । 
निस्माभिह विद्वांसः इपास्पशं स्वां टां दध्युः ॥ १४ ॥ 





उत्तररामचरितम्‌ 


ध्द्रकला-विधोतिनी-संस्त-हिन्दीरीका, संस्छत-दटिन्दीकथासा 
सविशेष टिप्पणी ( नोरस ) शादि बृहत्‌ परिशिष्ट सदित । 
खभी प्रान्त के रिकषा-संस्वाथ के पाण्य -भन्यो मं निधौरित ई भ्न्थ दी एे९., ` 
क्ारमिवेचिनी खुविस्तृत ब सरल संरृत-ह्िन्दी टीका श्राजतक भ्रकाशित नही १ | 
भौ जिससे विदार्थो का विशेष लाभ हो । ईख महान्‌ श्रुटि की पूति करने । ¦ 
लिये मने अनेक प्रन्थ के सम्पादक १० रोषराज शान्नी नी द्वारा इस प्रन्थ # 1 
न्याया नाटकीय टेग पर करायी दै । इसकी विस्तृत सम्याख्या मे पूवं प्रकाशि 
धमी टीकायें गतार्थं हो चुकी है । इस संस्करण के परशि मे भर्येक अंक ‹ | 
दिन्दी नोटस भी परीक्षायां ॐ लिये दिय) शयां ३ । भत्येक विषय का इतः ` 
न्दर भौर रल रीति खे स्पष्ट प्रतिपादन श्रन्य संस्करण भँ मिलना दुलभ ३ ४। 


साहित्यदपेण-रक्ष्मीरीका 
'लद्मी' नामक रीका तथा टिप्पणी विभूषित । 

श्राजतकं की प्रकाशिते सभी रीक्षायें इसमे गताये हो चुङ्गी दे । कशी. , 
इुप्रसिद्ध सादिर्यके प्रकाण्ड विद्धान्‌ साहित्यरत्नाकर भीमान्‌. ताराचर.+ 
जी भद्काचायं के तस्वावथान में इस उविस्वृत रीका की रवनाकी गयीदटै 
म० म० इरिर्हृपालु जी द्विवेदी, म० म गोपीनाथजो कविर | 
म० म० नारायण शाखी जी खिस्ते, सादित्यरत्नाकर पं० मदादेव शाखं | 
मैथिल कवि पं० बद्रीनाथ भा, जयपर के भट मथुरानाथं शा 
भ्रति भारत के बडेर उद्धट विद्वानों ने प्रशंसाप्रो मे मुक्तकंठ से श्स ठीक ९ । 
प्रशंखाकीदटैजो कि पुस्तकरमे प्रकाशित है! [का.१४५] य | 
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